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INTRODUCCION
INTRODUCTION




| ano 2019 ha sido el final de una etapa, a

la vez que el principio de una continuidad
de la gestion que se nos encomendé en 2015
al Consejo de Administracion, compuesto por
representantes del Govern de les llles Balears,
Estado, administraciones de las cuatro islas, los
trabajadores y las empresas de Baleares. En las
infraestructuras, cuando se habla de plazos,
son largos por los factores que requieren los
proyectos: tramitacion, proyeccion y ejecucion.
Estos dan, todos juntos, una suma temporal
que suele trascender a los Consejos que los
proponen. En este nuevo periodo algunos se
verdn culminado y otros encaminados, espere-
mos que en fases avanzadas de ejecucion. Es
el compromiso adquirido al confidrsenos esta
responsabilidad.

Continuaremos la gestién habiendo ya consoli-
dado un nuevo marco de relacién con las admi-
nistraciones a la que nos vincula nuestra tarea,
en especial con los ayuntamientos y Consells. Es
el modo en que nos ha funcionado y no vamos
a cambiarlo. Somos conscientes de que la natu-
raleza urbana de nuestros puertos nos lleva a es-
tar alineados con los municipios, asi queremos
que esta parte tan relevante que gestionamos
dentro de las poblaciones recoja el fruto que se
genera en este territorio.

he year 2019 has been the end of a chap-

ter and the beginning of a continuity of the
management entrusted to us in 2015 to the
Board of Directors, composed of representatives
of the Government of the Balearic Islands, the
State, the administrations of the four islands,
the workers and the companies of the Balear-
ic Islands. In infrastructures, when it comes to
deadlines, they are long due to the factors re-
quired by the projects: processing, planning
and execution. These provide, all together, a
temporary sum which usually transcends the
Councils that propose them. In this new period,
some will be completed and others will be in
progress, hopefully in advanced stages of exe-
cution. This is the commitment we made when
we were entrusted with this responsibility.

We will continue the management having al-
ready consolidated a new relationship frame-
work with the administrations to which our task
binds us, especially with the city councils and the
Insullar Councils. This is the way it has worked
for us and we are not going to change it. We are
aware that the urban nature of our ports leads
us to be berthed with the municipalities, so we
want to ensure that this very important part that
we manage within the towns and cities will ben-
efit from the fruit generated in this territory.

MEMORIA ANUAL - ANNUAL REPORT 2019 - AUTORITAT PORTUARIA DE BALEARS



La estructura productiva de las Baleares requiere generar una
tendencia hacia la consolidacion de los segmentos en que esta
ahora inmersa, evolucionando hacia la diferenciacién en el con-
junto de nuestras actividades con potencial para ello. En lo que
ya sabemos hacer bien, vayamos a mejorarlo, encontrando mati-
ces que se adapten a nuestras caracteristicas geograficas y socio-
|6gicas. Ya estan activas nuevas generaciones con buena prepa-
racion, en condiciones para impulsarlo, que se complementan
con la experiencia de quienes estan gestionando la etapa de
madurez del actual modelo. La Autoridad Portuaria de Balea-
res es la herramienta, un dispositivo que puede acompanar este
proceso. En nuestras competencias urbanisticas se puede refle-
jar, siendo parte la APB, el modelo definido por los ciudadanos,
ofreciendo la mejor opcidn posible de la primera linea. En mu-
chos casos se trata de una recuperacion de unos espacios que
muchos anos atras eran considerados de segundo orden.

En nuestra vertiente productiva somos igualmente un motor
al que el territorio le gradua la intensidad que cree convenien-
te a su modelo, se llame industria o turismo. Ambas activida-
des estan ampliamente desarrolladas en los puertos y procu-
ramos sus mejores practicas. Nuestra interlocucion es diversa
en su naturaleza y propuestas. El requisito auto-impuesto en
el Consejo de Administracion es hacer nuestra tarea dentro
del equilibrio.

The productive structure of the Balearic Islands requires gen-
erating a trend towards the consolidation of the segments in
which it is now immersed, evolving towards differentiation
in all our activities with potential in this regard. In the are-
as where we already know how to do well, we will improve,
finding nuances which will adapt to our geographical and so-
ciological characteristics. New generations are already active,
well prepared and in a position to promote it, and these are
complemented by the experience of those who are managing
the maturity stage of the current model. The Balearic Islands
Port Authority is the tool, a device which can accompany this
process. In our urban planning competencies, being an inte-
gral part the APB (Balearic Islands Port Authority), the model
defined by the citizens can be reflected, offering the best pos-
sible option from the front line. In many cases, it is a question
of recovering spaces that many years ago were considered to
be of second category.

In terms of production, we are also a driving force whose in-
tensity is adjusted by the territory to suit its model, whether
it is called industry or tourism. Both activities are widely de-
veloped in the ports and we seek their best practices. Our
dialogue is diverse in nature and proposals. The self-imposed
requirement in the Board of Directors is to make our work in
a balanced way.
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| gjercicio 2019 que presentamos en esta Memoria de Sos-

tenibilidad ha supuesto, un afno Mmas de consolidacién en la
consecucion de nuestros objetivos estratégicos fundamentales
en todos los puertos que gestionamos.

Siguiendo la senda de los ultimos ejercicios, la APB consiguid
en 2019 el objetivo de mantener la autosuficiencia econdmica
a la par que acometiendo un ambicioso plan de infraestructuras
portuarias asi como de actuaciones en el interfaz puerto-ciudad.
El importe de estas inversiones ha ascendido a 21.366.189,93€ y
en esta Memoria se detalla su alcance.

En lo relativo a trafico portuario, 2019 supuso un nuevo ejercicio
consecutivo de maximos histoéricos, con 16.298.201Tm de mer-
cancias movidas (un 3% mas que en 2018) y 9.423.071 pasajeros
atendidos entre cruceros y lineas regulares. El desglose temporal
de este trafico para cada uno de los puertos se detalla en el con-
tenido de la Memoria.

Como légica consecuencia del incremento mencionado de
nuestra actividad, unido a un eficaz control de costes, 2019 se ce-
rré como un ejercicio extraordinariamente positivo en términos
econdmicos. Se alcanzaron maximos histéricos con un resultado
ajustado del gjercicio superior a los veintiocho millones de euros
lo que supuso un EBITDA por empleado de 146.456,46 € y una
rentabilidad sobre activos del 6,87%, un nuevo maximo en la se-
rie histdrica.

Mas alld de los logros conseguidos en los aspectos econdmicos,
una dimension clave para la sostenibilidad de la APB, 2019 su-
puso también la consecucion de importantes metas en materia
ambiental, social, de gobernanza, transparencia y RSC.

Seguimos contando con nuestros grupos de interés para la toma
de decisiones estratégicas, como por ejemplo el proceso parti-
cipativo abierto para la elaboracion del nuevo Plan Estratégico
que concluyd en 2019. El plan afecta a nuestros cinco puertos
(Palma, Alcudia, Mao, Eivissa y la Savina) y senales maritimas que
gestionamos (34 faros y mas de 25 balizas de litoral), con un hori-
zonte inicialmente estimado de cinco a diez anos, integrable en
el sistema de planificacion definido por el Marco Institucional y
Estratégico del Sistema Portuario Estatal.

En 2019 la APB se adhiri6 a los Diez Principios del Pacto Mundial
de las Naciones Unidas en materia de Derechos Humanos, De-
rechos Laborales, Medio Ambiente y lucha contra la corrupciéon y
expreso formalmente su intencion de apoyo e implementacion
dentro de su esfera de influencia.

También el ejercicio de que se da cuenta en esta Memoria su-
puso avances incrementales en la implantacion de tecnologias y

he 2019 fiscal year that we present in this Sustainability

Report has represented another year of consolidation in
the achievement of our fundamental strategic objectives in
all the ports that we manage.

Following the path of recent years, in 2019 APB achieved
the goal of maintaining economic autonomy while under-
taking an ambitious plan of port infrastructure and actions
in the port - city interface. These investments amounted to
21,366,189.93 euros and this report details their scope.

In terms of port traffic, 2019 was another consecutive year
of historical records, with 16,298,201MT of goods moved
(3% more than in 2018) and 9,423,071 passengers assisted
between cruise ships and regular lines. The breakdown of
this traffic over time for each of the ports is detailed in the
report.

As a logical consequence of the aforementioned increase
in our activity, together with an effective cost control, 2019
closed as an extraordinarily positive year in economic terms.
Historical records were reached with an adjusted result for
the year of over twenty-eight million euros, which meant an
EBITDA per employee of 146,456.46 euros and a return on
assets of 6.87%, a new maximum in the historical records.

Beyond the achievements in the economic aspects, a key
dimension for the sustainability of ABS, 2019 also brought
the achievement of important goals in the environmental,
social, governance, transparency and CSR areas.

We continue to rely on our shareholders to make strate-
gic decisions, such as the open participative process for
the development of the new Strategic Plan completed in
2019. The plan applies to our five ports (Palma, Alcudia,
Mad, Eivissa and La Savina) and the maritime signals that
we manage (34 lighthouses and more than 25 coastal bea-
cons), with an initial estimated time frame of five to ten
years, which can be integrated into the planning system
defined by the Institutional and Strategic Framework of the
State Port System.

In 2019, APB joined the UN Global Compact’'s Ten Principles
in the areas of Human Rights, Labour, the Environment and
Anti-Corruption, and formally expressed its intention to sup-
port and implement them within its sphere of influence.

Furthermore, the fiscal year described in this report has led
to significant advances in the implementation of technol-
ogies and information systems which have helped us to
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sistemas de informacién que nos han ayudado a ser mas trans-
parentes y Utiles a nuestros grupos de interés y la sociedad balear
en su conjunto. Hemos seguido avanzando en nuestra oferta de
catélogo de servicios electronicos, datos abiertos y normalizacion
de la gestion documental. Disponer de un Sistema Integrado de
Gestion de Calidad y Medio Ambiente, certificado segun las Nor-
mas ISO 9001:2015 e ISO-14001:2015 facilitd la implantacion del
Sistema de Gestidn para los Documentos debido a que gran par-
te de los procedimientos y estructura requeridos en la UNE-ISO
30301 estaban ya implementados en la APB.

Un aspecto particularmente relevante en 2019 fueron los avan-
ces en materia de participacion e innovacion abierta en APB,
tanto con las personas que trabajamos en la APB como con la
comunidad portuaria y grupos de interés. Fruto de este esfuerzo
se han contabilizado en el ejercicio hasta 49 iniciativas innovado-
ras promovidos por la APB, 35 mas que en 2018.

Asimismo, la APB mantuvo una participacion muy activa en 2019
en proyectos de [+D+i con actores relevantes en nuestro entorno
como la Universidad de las Islas Baleares (UIB) o el IMEDEA-CSIC,
destacandose el acuerdo marco firmado con el Gobierno de las
Islas Baleares y el Ministerio de Economia, Industria y Competi-
tividad para la implantacion de un Polo Marino de [+D+i en el
Puerto de Palma. También destaca la colaboracién con la UIB
en un proyecto innovador como ha sido la monitorizacién de la
calidad del aire de nuestros puertos que permite desde 2019
consultar desde nuestra pagina web los pardmetros horarios me-
dios que caracterizan el aire en cada uno de nuestros puertos
obtenidos a través de 250 sensores que reportan datos cada 10
minutos.

Dentro de los proyectos de alcance medioambiental mas rele-
vantes, destacar que la APB licitd en septiembre de 2019 el pri-
mer proyecto de conexion eléctrica directa a tierra para ferris en
el puerto de Palma con el objetivo de reducir la emision de ga-
ses y ruidos generados por los bugues mientras estan atracados
y que se convertira en la primera conexion a buques en media
tension de nuestro pais. A lo largo de la Memoria se describen
también muchos otros proyectos de interés en esta dimension
desarrollados en 2019.

Todo lo anterior ha sido posible gracias a nuestro principal activo:
nuestros trabajadores, ellos son la garantia de una gestion eficaz
y eficiente.

La profesionalidad y el compromiso con la sociedad Balear de
nuestros trabajadores y de la comunidad portuaria en general,
tanto desde el sector publico como desde el sector privado, co-
bra especial importancia, y es de destacar todavia mas, en mo-
mentos tan dificiles y complicados como los que -como conse-
cuencia de la crisis sanitaria provocada por la enfermedad del
COVID-19- estamos viviendo, y en los que me toca dirigirme a
todos vosotros. Pues gracias al esfuerzo de todos ellos, nuestros
puertos -como infraestructuras esenciales que son- han mante-
nido su capacidad operativa, garantizando en todo momento el
abastecimiento de nuestras islas.

En el presente ano seguiremos trabajando en los objetivos enu-
merados en el principio de mi escrito, pero en este momento
pondremos todo nuestro esfuerzo en conseguir el Mas impor-
tante de todos ellos: trabajar unidos con toda la comunidad por-
tuaria, para que muy pronto podamos superar juntos esta crisis, y
para este propdsito contamos con todos vosotros.

become more transparent and useful to our shareholders
and to the Balearic Islands society as a whole. We have con-
tinued to make progress in our offer of an electronic ser-
vice catalogue, open data and standardisation of document
management. Having an Integrated Quality and Environ-
mental Management System, certified according to the ISO
9001:2015 and 1SO-14001:2015 standards facilitated the
implementation of the Document Management System,
since a large part of the procedures and structure required
by UNE-ISO 30301 were already implemented in the APB.

A particularly relevant aspect in 2019 was the progress in
terms of participation and open innovation in APB, both
with the people who work in APB and with the port com-
munity and stakeholders. As a result of this effort, 49 inno-
vative initiatives promoted by APB were recorded during
the year, 35 more than in 2018.

Likewise, in 2019 the APB maintained a very active partici-
pation in R&D&l projects with relevant actors in our environ-
ment such as the University of the Balearic Islands (UIB) or
the IMEDEA-CSIC, highlighting the framework agreement
signed with the Government of the Balearic Islands and the
Ministry of Economy, Industry and Competitiveness for the
implementation of a Marine R&D&I Pole in the Port of Pal-
ma. We would also like to stress the collaboration with the
UIB in an innovative project as it has been the monitoring
of the air quality in our ports which allows, since 2019, to
consult from our website the hourly parameters character-
ising the air in each of our ports obtained through 250 sen-
sors which report data every 10 minutes.

Among the most relevant environmental projects, it is worth
noting that in September 2019 the APB tendered the first
project for direct electrical connection to the ground for
ferries in the port of Palma with the aim of reducing the
emission of gases and noise generated by vessels while they
are berthed, which will become the first connection to me-
dium voltage vessels in our country. Throughout the Report,
many other projects of interest in this dimension developed
in 2019 are also described.

All the foregoing has been possible thanks to our main as-
set: our workers, they are the guarantee of an effective and
efficient management.

The professionalism and commitment to the Balearic Is-
lands society of our workers and the port community in
general, both from the public and the private sector, is of
special importance, and it is even more remarkable in such
difficult and complicated times as the one we are living
now, as a consequence of the health crisis caused by the
COVID-19 disease, and in which it is my responsibility to
address all of you. Thanks to the efforts of all of them, our
ports - as essential infrastructures - have maintained their
operational capacity, guaranteeing the supply of our islands
at all times.

This year we will continue to work on the objectives set out
at the beginning of my letter, but now we will put all our
effort into achieving the most important of all: to work to-
gether with the whole community so that very soon we can
overcome this crisis together, and for this purpose we are
counting on all of you.
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Composicion del Consejo de Administracion
Composition of the Port Authority Board of Directors

Sr. D. Joan Gual de Torrella Guasp

Sr. D. Miguel Puigserver Lloberas

Sr. D. Juan Carlos Plaza Plaza

Sra. D*. M? Dolores Ripoll Martinez de Bedoya (hasta 26/07/2019)

Sra. D°. Ana Marin San Roman (desde 26/07/2019)

Sra. M? Dolores Ripoll Martinez de Bedoya (desde 26/07/2019)

Sr. D. José F. Escalas Porcel (miembro nato / Honorary Member)

Sr. D. José Llorca Ortega

Sr. D. José Luis Roses Ferrer

Sr. D. Marc Pons i Pons
Sra. D? Pilar Costa Serra

Sra. D* Maria Antonia Truyols Marti (hasta 06/09/2019)
Sra. Rosa Ana Morillo Rodriguez (desde 06/09/2019)

Sr. D. Josep Mallol Vicens (hasta 06/09/2019)
Sr. D. Antoni Alorda Vilarrubias (desde 06/09/2019)

Sr. Antoni Mir Llabrés (hasta 13/09/2019)
Sra. D?. Barbara Rebassa Bisbal (desde 13/09/2019)

Sr. Héctor Pons Riudavets

Sr. Rafael Ruiz Gonzalez

Sr. D. Jaume Ferrer Ribas (hasta 13/09/2019)

Sra. D*. Alejandra Ferrer Kirschbaum (desde 13/09/2019)

Sr. D. José Hila Vargas (hasta 13/09/2019)
Sra. D?. Neus Truyol Caimari (desde 13/09/2019)

Sra. D? Carmen Planas Palou
Sr. D. Antoni Mercant Morato

Sr. D. Miguel Puigserver Lloberas
Sr. D. Miguel Capé Parrilla

Sra. D? Maria Antonia Ginard Moll

PRESIDENTE / CHAIRMAN

Vicepresidente & Repr del Govern de les llles Balears / VICE-
CHAIRMAN & Representative of the Balearic Islands Government
Vicepresidente & representante de APEAM / VICE-CHAIRMAN &
Representative of APEAM

Director / Director
Abogado del Estado / State attorney

Asesora Juridica / Legal Consultancy
Capitan Maritimo / Harbourmaster

Repr. Ente Publico Puertos Estado / Representative of the National
Ports Authority

Repr. De la Administracion General del Estado (Alcalde de Inca) /
Representative of the Central Government (Major of Inca)

Repr. del Govern de les Illes Balears / Representative of the Balearic
Islands Government

Repr. del Consell de Mallorca / Representative of the Mallorca
Island Council

Repr. del Consell Insular de Menorca / Representative of the
Menorca Island Council

Repr. del Consell Insular d’Eivissa / Representative of the Eivissa
Island Council

Repr. del Consell Insular de Formentera / Representative of the
Formentera Island Council

Repr. de I'Ajuntament de Palma / Representative of Palma City
Council

Representante de CAEB / Representative of CAEB

Repr. de la Cdmara de Comercio de Mallorca / Representative of
the Chamber of Commerce

Representante de APEAM / Representative of APEAM
Representante de U.G.T. / Representative of UG.T.

Secretaria del Consejo de Administracién / AP.B. Secretary
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Consejo de Navegacion y Puerto de Palma
Port of Palma Navigation Council

Illm. Sr. Joan Gual de Torrella Guasp
Sr. Juan Carlos Plaza Plaza

Sr. Luis Antonio Sevillano Navarro

Sr. José Escalas Porcel

Sr. José Hila Ortega

Sr. Juan Morey Piza (hasta 11/12/19)
Sra. Maria Antonia Garcias Roig

(a partir 11/12/19)

Sr. Xavier Ramis Otazua

Sr. José Antonio Pérez Lorente

Sr. Domingo Bonnin Bautista
Sra. Carmen Planas Palou
Sr. Gustavo de Vicente Murciano

Sr. Josep Lluis Aguil6 Veny

Sr. Manuel Jiménez Delgado
Sr. Patrick Reynés Molina

Sr. Emerico Fuster Pons

Sra. Beatriz Orejudo Cotoner
Sr. José Maria Jiménez Molina

Sr. Diego Colén de Carvajal

Sr. Antonio Mercant Moraté

Sr. Santiago Mayol Mundo

Sr. Guillermo Alomar Borras

Sr. Bartomeu Bestard Figuerola

Sr. Miguel Cap6 Parrilla
Sr. José Ignacio Espada Plumareta

Sr. Alejandro Asensi Lopez

Sr. Miguel Puigserver Lloberas
Sr. Bartomeu Bestard Figuerola
Sr. Julio César Silveira Martin
Sr. José Silveira Canizares

Sr. Rafael Palmer Ramiro

Sr. Santiago Alejos Fernandez

Sr. José Luis Cano Monedero

Sra. M* Ant® Ginard Moll
Sra. Eva Gonzalez Alonso

President de I'Autoritat Portuaria de Balears / President of the Balearic Port Authority
Director de I'Autoritat Portuaria de Balears / Director of the Balearic Port Authority

Coordinador de Seguretat i Inspeccié Maritima de la Capitania de Palma / Security and Maritime
Inspection Coordinator of the Palma Harbour Master's Office

Capita Maritim Port de Palma / Port of Palma Maritime Harbour Master
Representant de I'Ajuntament de Palma / Representative of the Palma City Hall

Representant del Consell de Mallorca / Representative of the Insular Council of Mallorca

Representant del Govern de les llles Balears / Represent. of the Govern. of the B.I.

Representant de la Corporacié de Practics del Port de Palma, S.LP. / Representative of the Pilots
Corporation of the Port of Palma, S.LP.

Representant de la Confraria de Pescadors de “Sant Pere” / Representative of the Fishermen'’s Guild
of “Sant Pere”

Representant de la CAEB / Representative of the CAEB

Representant de la Federacié de la Petita i Mitjana Empresa de Mallorca (PIMEM) / Represent. of
the Feder. of Small and Medium Enterprises of Mallorca (PIMEM)

Representant de la Cambra de Comerg de Mallorca / Repres. of the Chamber of Commerce
Representant d’ACOIPAM / Representative of ACOIPAM

Representant d’ANADE / Representative of ANADE

Representant del Real Club Nautic de Palma / Representative of the Real Club Nautic of Palma
Representant d’APEAM (Consignataris de Bucs) / Representative of APEAM (Consignees of Vessels)
Representant d’APEAM (Charter Nautic) / Repres. of APEAM (Charter Nautic)

Rﬁ.presen.t?nt d’APEAM (Drassanes i Reparacié de Bucs) / Representative of APEAM (shipyards and
ship repair

Representant d’APEAM (Estibadors) / Representative of APEAM (Dockers)

Representant d’APEAM (Excursions Maritimes) / Representative of APEAM (Maritime Excursions)
Representant d’ANAVE / Representative of ANAVE

Representant de Foment de Turisme de Mallorca / Representative of Tourism Promotion of Mallorca

Representant de la Federacié de Transports, Comunicacions i Mar llles Balears d'UGT / Representative
of the Federation of Transport, Communications and Sea of the UGT of the Balearic Islands

Representant de la Federacié de Comunicacié i Transports de CCOO de les llles Balears /
Representative of the Federation of Communication and Transport of the CCOO (Spanish trade
union) of the Balearic Islands

Representant del Collegi d’Enginyers de Camins, Canals i Ports / Representative of the Association
of Civil Engineers

Representant del Col-legi Oficial d’Agents i Comissionistes de Duanes de Mallorca i Eivissa /
Representative of the Official Association of Customs Agents and Commissioners of Mallorca and Ibiza

Representant de la Federacion de Empresas Nauticas de las llles Balears (FENIB) / Representative
of the Federation of Nautical Enterprises of the Balearic Islands (FENIB)

Representant de I'Asociacién Nacional de Remolcadores de Espafia (ANARE) / Representative of
the National Association of Tugboats of Spain (ANARE)

Representant de REMOLCANOSA NOSA TERRA, S.A. / Representative of REMOLCANOSA NOSA
TERRA, SA.

Representant de la Asociacidn de Clubs Nauticos de Baleares / Representative of the Association of
Nautical Clubs of the Balearic Islands

Representant del Comité de Empresa del Puerto de Palma / Representative of the Works Council
of the Port of Palma

Representant de Compafiia Logistica de Hidrocarburos CLH, S.A. / Representative of Compafiia
Logistica de Hidrocarburos CLH, S.A.

Secretaria / Secretary
Secretaria Suplent / Alternate Secretary




Consejo de Navegacion y Puerto de Alcudia
Port of Alcudia Navigation Council

President de I'Autoritat Portuaria de Balears / President of the Port Authority of the Balearic
Il-Im. Sr. Joan Gual de Torrella Guaps

Sr. Juan Carlos Plaza Plaza

Sr. Luis Antonio Sevillano Navarro

Sr. José Escalas Porcel

Sra. Barbara Rebassa Bisbal
Sr. Joan Gaspar Vallori Guayta
Sr. Xavier Ramis Otazua

Sr. Pablo Garcia Palmer

Sr. David Carsi Jurado
Sra. Carmen Planas Palou
Sr. Gustavo de Vicente Murciano

Sra. Lidia Pérez Martinez
Sra. Francisca Reinés Aloy

Sr. Antonio Gémez Serrano

Sra. Lara Rebassa Studzinski
Sr. Guillermo Alomar Borras

Sr. Bartomeu Bestard Figueroa

Sr. José Ismael Barrio

Sr. José Ignacio Espada Plumareta

Sr. Jaime Moralejo Rodriguez

Sr. Jaime Bernardo Oliver Planisi

Sr. Bartomeu Bestard Figuerola

Sr. Julio César Silveira Martin

Sr. José Silveira Canizares
Sra. M? Antonia Ginard Moll

Islands

Director de I'Autoritat Portuaria de Balears / Director of the Port Authority of the Balearic
Islands

Coordinador de Seguretat i Inspeccié Maritima de la Capitania de Palma / Security and
Maritime Inspection Coordinator of the Palma Harbour Master's Office

Capita Maritim Port de Palma / Port of Palma Maritime Harbour Master
Representant de I'Ajuntament d’Alctdia / Representative of the Alcudia City Hall
Representant del Consell de Mallorca / Represent. of the Insular Council of Mallorca
Representant del Govern de les llles Balears / Represent. of the Govern. of the BL..

Representant de la Corporacioé de Practics del Port d’Alctidia / Representative of the Pilots
Corporation of the Port of Alcudia

Representant de la Confraria de Pescadors de “Sant Pere” d’Alctidia / Representative of the
Fishermen’s Guild of “Sant Pere” of Alcudia

Representant de la CAEB / Representative of the CAEB

Representant de la Federacié de la Petita i Mitjana Empresa de Mallorca (PIMEM) /
Represent. of the Feder. of Small and Medium Enterprises of Mallorca (PIMEM)

Representant de la Cambra de Comerg de Mallorca / Repres. of the Chamber of Commerce
Representant d’ANADE / Representative of ANADE

Representant d’APEAM (col.lectiu d’Estibadors i Consignataris) / Representative of APEAM
(Dockers and Consignees of Vessels)

Representant d’APEAM (Excursions Maritimes) / Representative of APEAM (Maritime
Excursions)

Representant d’ANAVE / Representative of ANAVE

Representant de Foment de Turisme de Mallorca / Representative of Tourism Promotion of
Mallorca

Representant de la Federacié de Transports, Comunicacions i Mar llles Balears d’'UGT /
Repres. of the Federation of Transport, Communications and Sea of the UGT of the Balearic
Islands

Representant de la Federacié de Comunicacié i Transports de CCOO de les llles Balears
/ Repres. of the Federation of Communication and Transport of the CCOO (Spanish trade
union) of the B. I.

Representant del Col-legi d’Enginyers de Camins, Canals i Ports / Representative of the
Association of Civil Engineers

Representant del Col-legi Oficial d’Agents i Comissionistes de Duanes de Mallorca i Eivissa /
Representative of the Official Association of Customs Agents and Commissioners of Mallorca
and lbiza

Representant de la Federacion de Empresas Nauticas de las Illes Balears (FENIB) /
Representative of the Federation of Nautical Enterprises of the Balearic Islands (FENIB)

Representant de I'Asociacién Nacional de Remolcadores de Espafia (ANARE) /
Representative of the National Association of Tugboats of Spain (ANARE)

Representant de REMOLCANOSA / Representative of REMOLCANOSA
Secretaria suplent / Alternate Secretary




Consejo de Navegacion y Puerto de Maé
Port of Mad Navigation Council

Il-lm. Sr. Joan Gual de Torrella Guasp

Sr. Juan Carlos Plaza Plaza

Sr. José Escalas Porcel

Sr. José Luis Ortega

Ilmo. Sr. Héctor Pons Riudavets
Il.Im. Sra. Juana Escandell Salom
Il.Ima. Sra. Susana Mora Humbert

Sr Xavier Ramis Otazua
Sr. Fermin Aramburu Sainz

Sr. Ricardo Matoses

Sr. Javier Llopis Riudavets
Sr. Jose Guillermo Diaz Montafes
Sr. Justo Saura

Sr. Ruben Adrian Pastor

Sr. Juan Francisco Sastre Gardés
Sr. Antonio Hernandez Pons
Sr. Alfredo Melia Sintes

Sra. Rosa Cardona Olivera
Sr. Arturo Orfila Palma

Sr. Ddmaso de la Cruz Pla

Sr Manuel Pérez

Sr. Justo Saura Mercadal.

Sr. Joaquin Bisbal Carrefio
Sr. Juan Pelegri

Sr. Bartolomé Cardona Florit
Sr. Toful Mus

Sr. Juan Manuel Delgado Diaz

Sr. Josep M? Michelena Sanchez
Sr. Basilio Sastre Gardés
Sr. Luis Sintes Segui

Sra. Raquel del Barco Frutos
Sr. Julio Cesar Silveira Martin
Sr. Juan Saavedra Martinez

Sr. Pau Jordi Serra

Sr. Vicente Fullana Santonja
Sra. Irene Molins Millan

Sr. Guillermo Coll Florit

President de I'Autoritat Portuaria de Balears / Presid. of the Balearic Port Authority
Director de I'Autoritat Portuaria de Balears / Director of the Balearic Port Authority
Capita maritim de Palma de Mallorca / Port of Palma Maritime Harbour Master

Cap del Districte Maritim de Mad / Head of the Maritime District of Mad

Ajuntament de Mao / Town hall of Mad

Ajuntament d’Es Castell / Town hall of Es Castell

Presidénta del Consell Insular de Menorca / Represent. of the Insular Council of Menorca

Director General de Ports i Aeroports de les llles Balears / General Director of Ports and
Airports of the Balearic Islands

Representant de la Corporacio de Practics del Port de Mad / Representative of the Pilots
Corporation of the Port of Mad

Representant de la Corporacio de Practics del Port de Mad / Representative of the Pilots
Corporation of the Port of Mad

Representant de la Confraria de Pescadors de Maé / Repres. of the Fishermen'’s Guild of Mad
Vicepresident de la CAEB - Menorca / Vicepresident of CAEB - Menorca
President de PIME - Menorca / President of PIME (Small and Medium Enterprises) - Menorca

President de la Cambra Oficial de Comerc, Industria i Navegacié de Menorca / President
of the Chambero f Commerce, Industry and Navigation of Menorca

Representant d’ANADE / Representative of the ANADE

President del Club Maritim de Mad / President of the Maritime Club of Mad
Representant d’APEAM / Representative of APEAM

Representant.d’APEAM / Representative of APEAM

Representant d’APEAM / Representative of APEAM

Representant d’APEAM / Representative of APEAM

Representant d’ANAVE / Representative of ANAVE

President d’ASMEN / President of ASMEN

President d’ASTRAME / President of ASTRAME

Representant de d’'UGT / Representative of the UGT (General Labour Union)
Representant de CCOO / Representative of CCOO (Spanish Trade Union)
Representant d’Amics de la Mar-Port de Mad / Representative of Amics de la Mar-Port of Mad

Representant de la Demarcacio de les llles Balears del Col-legi d’Enginyers de Camins,
Canals i Ports / Repres. of the Demarcation of the Balearic Islands of the Association of Civil
Engineers

President de I'Associacio de Propietaris y Usuaris de Embarcacions de Menorca (APEM) /
President of the Association of Owners and Users of Vessels of Menorca (APEM)

Representante de la Federacion de Empresas Nauticas de las Illes Balears (FENIB) /
Representative of the Federation of Nautical Enterprises of the Balearic Islands (FENIB)

Representante de la Asociacion Nacional de Remolcadores de Espafia (ANARE) /
Representative of the National Association of Tugboats of Spain (ANARE)

Representante de la Associacié de Comerciants, Artesans i Restauradors del Port de Maé
/ Representative of the Association of Traders, Artisans and Restorers of the Port of Mad

Representant de REMOLCANOSA / Representative of REMOLCANOSA

Representante de la Asociacion Menorquina de Cafeterias, Bares y Restaurantes /
Representative of the Menorcan Association of Cafeterias, Bars and Restaurants

Jefe de la I.A. Mad de C.LH., S.A. / Head of the |. A. Mad of CLH. SA.
Secretaria / Secreta ry

Secretaria suplent / Alternate Secretary

C. F. Comandant Naval de Menorca / C. F. Naval Commander of Menorca




Consejo de Navegacion y Puerto de Eivissa
Port of Eivissa Navigation Council

Il-lm. Sr. Joan Gual de Torrella
Guasp

Sr. Juan Carlos Plaza Plaza
Sr. Luis Gascon Rius

Sra. Estefania Torres

Hble. Sr. Vicente Mari Torres
Sr. Joan Serra Mayans

Sr. Pedro Puigdengoles Briones

Sr. Juan Ignacio Mari Figuerola

Sr. Antonio Tur Serra
Sr. Rafael Cardona Viuda

Sr. José Luis Benitez Mulero

Sr. José Antonio Rosellé Rausell

Sra. M? Consuelo Antlinez Gar-
cia (excusa su presencia)

Sr. Juan José Torres Tur
Sr. Daniel Tinté Mercadé

Sr. Joaquin Manuel Senén

Sr. Juan Roig Planells
Sr. Javier Salvatierra Roldan

Sr. Joan José Serra Mayans

Sr. Gerardo Arcon Martinez

Sr. Juan Antonio Ribas Mari

Sr. Vicente Planells Roig
Sr. Luis Mariano Arabi Ballano
Sr. Pablo Quesada Salcedo

Sr. Bartomeu Bestard Figuerola
(no acude)

Sr. José Luis Torres Palau
Sr. Ramon Diaz Gonzalez

Sr. Mariano Torres Juan

Sr. José Luis Torres Palau
Sr. Daniel Rodriguez Caballero

Sr. Ignacio Revilla Alonso

Sr. Ricardo Mérgola Gémez

President de I'Autoritat Portuaria de Balears / Presid. of the Balearic Port Authority

Director de I'Autoritat Portuaria de Balears /Director of the Balearic Port Authority

Capitania Maritima d'Eivissa / Ibiza Maritime Harbour Master's Office

Representant de I'Ajuntament d'Eivissa / Representative of the Ibiza City Hall

Representant del Consell Insular d'Eivissa / Repres. of the Insular Council of Ibiza
Representant de Foment de Turisme d'Eivissa / Representative of Tourism Promotion of Ibiza

Representant del Govern de les llles Balears. Ports de les llles Balears / Represent. of the Govern. of the
B.l. Port of the Balearic Islands

Representant de la Corporacié de Practicos del Port d'Eivissa / Representative of the Pilots Corporation
of the Port of Ibiza

Representant de la Confraria de Pescadors d'Eivissa / Representative of the Fishermen's Guild of Ibiza
Representant d'APEAM / Representative of APEAM

Representant de la Cambra de Comer? d'Eivissa i Formentera / Repres. of the Chamber of Commerce
of Ibiza and Formentera

Representant de CAEB - Eivissa / Representative of CAEB - Ibiza

Representant de la Federacié de la Petita i Mitjana Empresa d'Eivissa (PIMEM) /Represent. of the Feder.
of Small and Medium Enterprises of Ibiza (PIMEM)

Representant de Ibiza Mar Consignatarios, S.L. / Representative of Ibiza Mar Consignatarios, S.L.
Convidat Mediterrania Pitiusa / Invited by Mediterrania Pitiusa

Representant de I'Associacié de Veins i Comerciants del Port d'Eivissa / Representative of the
Association of Neighbours and Traders of the Port of Ibiza

Convidat de la Associacié de Veins i Comerciants del Port d'Eivissa / Invited by the Association of
Neighbours and Traders of the Port of Ibiza

Representant d'ANADE / Representative of ANADE
Representant d'’ANAVE / Representative of ANAVE

Representant de la Federacié de Comunicacié i Transports de CCOO de les llles Balears /
Representative of the Federation of Communication and Transport of the CCOO (Spanish trade union) of
the Balearic Islands

Representant de la Federacié de Transports, Comunicacions i Mar llles Balears d'UGT / Representative
of the Federation of Transport, Communications and Sea of the UGT of the Balearic Islands

Representant del Col.legi Oficial d'Agents i Comissionistes de Duanes de Mallorca i Eivissa /
Representative of the Official Association of Customs Agents and Commissioners of Mallorca and Ibiza

Representant del Club Nautic Ibiza / Representative of the Yatch Club of Ibiza

Representant del Collegi d'Enginyers de Camins, Canals i Ports / Representative of the Association of
Civil Engineers

Representant de la Federacion de Empresas Nauticas de las llles Balears (FENIB)/ Representative of
the Federation of Nautical Enterprises of the Balearic Islands (FENIB)

Representant de I'Asociacion Nacional de Remolcadores de Espafia (ANARE) / Representative of the
National Association of Tugboats of Spain (ANARE)

Representant de |'Associacié d'Industries i Serveis Nautics d'Eivissa i Formentera / Representative of the
Association of Nautical Industries and Services of Ibiza and Formentera
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FINANCIAL REPORTS

| Cuenta de Pérdidas y Ganancias correspondiente al

ejercicio terminado el 31-12-2019

Profit and Loss Account for the year ended 31-12-2019

1. Importe neto de la cifra de negocios
A. Tasas portuarias / Port charges
a) Tasa de ocupacion / Occupancy rate
b) Tasas de utilizacién / Utilisation charges
1. Tasa del buque (T1)/ Vessel rate (T1)

2. Tasa de las embarcaciones deportivas y de recreo (T5) / Sports and
recreational vessel rates (T5)

3. Tasa del pasaje (T2) / Passenger rate (T2)
4. Tasa de la mercancia (T3) / Cargo rate (T3)
5. Tasa de la pesca fresca (T4) / Fresh fishing rate (T4)

6. Tasa por utilizacion especial de la zona de transito (T6) / Special use of the
transit area rate (T6)

c) Tasa de actividad / Activity rate
d) Tasa de ayudas a la navegacién / Navigation support rate
B. Otros ingresos de negocio / Other business income
a) Importes adicionales a las tasas / Amounts additional to the fees
b) Tarifas y otros / Tariffs and others

3. Trabajos realizados por la empresa para su activo / Works carried out by the
company for its own assets

5. Otros ingresos de explotacién / Other operating income

a) Ingresos accesorios y otros de gestion corriente / Income and other current
management

b) Subvenciones de explotacién incorporadas al resultado del ejercicio /
Operating grants included in the year-end results

c) Ingresos traspasados al resultado por concesiones revertidas / Income
transferred to income from reverted concessions

d) Fondo de Compensacion Interportuario recibido / Interport Compensation
Fund received

6. Gastos de personal / Personnel expenses
a) Sueldos, salarios y asimilados / Wages, salaries and similar
b) Indemnizaciones / Compensations
c¢) Cargas sociales / Social charges
d) Provisiones / Provisions
7. Otros gastos de explotacion / Other operating expenses
a) Servicios exteriores / External services
1. Reparaciones y conservacion / Repairs and maintenance

2. Servicios de profesionales independientes / Independent professional
services

84.740.143,62
57.581.294,99
18.895.561,82
29.889.418,13

8.225.403,59

3.328.404,33

9.620.239,67
8.275.798,30
128.647,65

310.924,59

7.290.414,22
1.505.900,82
27.158.848,63
16.275.204,5
10.883.644,0

4.463.542,73

2.860.307,37

101.625,00

188.610,36

1.313.000,00

(15.151.527,67)
(10.513.558,60)
(269.861,68)
(4.368.107,39)
(28.683.318,45)
(21.750.586,49)
(9.535.788,99)

(1.550.216,96)

78.576.783,37
53.125.441,89
15.958.701,03
29.024.459,56
7.441.497,97

3.623.383,91

8.645.364,05
8.892.779,15
133.249,70

288.184,78

6.617.162,30
1.525.119,00
25.451.341,48
14.902.882,4
10.548.459,0

3.860.054,86

2.369.825,12
203.926,25
193.303,49

1.093.000,00

(14.576.171,60)
(10.138.967,88)
(105.004,57)
(4.332.199,15)

(26.667.659,58)
(18.770.676,51)
(7.672.938,50)

(1.082.037,44)
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3. Suministros y consumos / Supplies and consumptions
4. Otros servicios exteriores / Other external services
b) Tributos / Taxes

c) Pérdidas, deterioro y variaciéon de provisiones por operaciones comerciales /
Losses, impairments and changes in provisions for commercial operations

d) Otros gastos de gestion corriente / Other current operating expenses

e) Aportacidn a Puertos del Estado art. 19.1.b) TRLPEMM. / Contributions to State
ports art. 10.1 b) TRLPEMM

f) Fondo de Compensacion Interportuario aportado / Interport Compensation
Fund contributed

8. Amortizaciones del inmovilizado / Depreciation of fixed assets

9. Imputacién de subvenciones de inmovilizado no financiero y otras / Allocation of
grants for non-financial assets and others

10. Excesos de provisiones / Excesses of provisions

11. Deterioro y resultado por enajenaciones del inmovilizado / Impairment and
profits/losses on disposal of fixed assets

a) Deterioros y pérdidas / Impairments and losses

b) Resultados por enajenaciones y otras / Profits or losses from disposals and
others

Otros resultados / Other results
a) Ingresos excepcionales / Extraordinary income
b) Gastos excepcionales / Extraordinary expenses

A.1. RESULTADO DE EXPLOTACION (1+3+5+6+7+8+9+10+11) / OPERATING RESULT
(1+3+5+6+7+8+9+10+11)

12. Ingresos financieros / Financial income

a) De participaciones en instrumentos de patrimonio / Of participations in equity
instruments

b) De valores negociables y otros instrumentos financieros / Of negotiable
securities and other financial instruments

c) Incorporacion al activo de gastos financieros / Incoporation to assets of
financial expens

13. Gastos financieros / Financial expenses
a) Por deudas con terceros / For debts with third parties
b) Por actualizacién de provisiones / For the restatement of provisions

14. Variacidn de valor razonable en instrumentos financieros / Variation in fair value
in financial instruments

16. Deterioro y resultado por enajenaciones de instrumentos financieros /
Impairment and result from disposals of financial instruments

a) Deterioros y pérdidas / Impairments and losses
b) Resultados por enajenaciones y otras / Results from disposals and others
A.2. RESULTADO FINANCIERO (12+13+14+16) / FINANCIAL RESULT (12+13+14+16)

A.3. RESULTADO ANTES DE IMPUESTOS (A.1+A.2) / PRE-TAX ACCOUNTING PROFIT/
LOSS (A1+A2)

17. Impuesto sobre beneficios / Tax on profits
A4, RESULTADO DEL EJERCICIO (A.3+17) /RESULT OF THE FISCAL YEAR (A.3+17)

(6.936.694,78)
(3.727.885,76)
(1.269.682,66)

(2.274.646,46)
(1.115.894,00)
(1.062.508,84)

(1.210.000,00)
(18.156.401,55)
1.084.881,66

(26.381,74)

(26.381,74)

28.270.938,60

217.875,25

217.875,25

(174.375,58)
(23.961,29)
(150.414,29)

43.499,67
28.314.438,27

(11.113,13)
28.303.325,14

(6.253.286,82)
(3.762.413,75)
(1.744.759,28)

(1.862.990,71)
(2.349.122,48)
(988.110,60)

(952.000,00)
(19.400.447,48)

1.570.144,01

23.362.703,58

141.509,87

141.509,87

(103.097,14)
(2.11039)
(100.986,75)

38.412,73
23.401.116,31

(11.113,13)
23.390.003,18
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ESTADOS FINANCIEROS -

| Balance al cierre del ejercicio 2019

Balance sheet at the end of the fiscal year 2019

ACTIVO / ACTIVE
A) ACTIVO NO CORRIENTE / NON CURRENT ASSET
I. Inmovilizado intangible / Intangible assets

1. Propiedad industrial y otro inmovilizado intangible / Industrial property and other intangi-
ble assets

2. Aplicaciones informaticas / Computer applications
3. Anticipos para inmovilizaciones intangibles / Advances for intangible assets
II. Inmovilizado material / Tangible fixed assets
1. Terrenos y bienes naturales / Land and natural assets
2. Construcciones / Constructions
3. Equipamientos e instalaciones técnicas / Technical equipment and installations
4. Inmovilizado en curso y anticipos / Fixed assets under construction and advances
5. Otro inmovilizado / Other fixed assets
Illl. Inversiones inmobiliarias / Property investments
1. Terrenos / Lands
2. Construcciones / Constructions

IV. Inversiones en empresas del grupo y asociadas a largo plazo /Long-term financial invest-
ments in group companies

1. Instrumentos de patrimonio / Equity instruments
2. Créditos a empresas / Loans to companies
V. Inversiones financieras a largo plazo / Long-term financial investments
1. Instrumentos de patrimonio / Equity instruments
2. Créditos a terceros / Loans to third parties

3. Administraciones Publicas, subvenciones oficiales pendientes de cobro / Public Administra-
tions, oficial Subsidies pending collection

4, Otros activos financieros / Other financial assets
VI. Activos por impuesto diferido / Deferred tax assets
VIIl. Deudores comerciales no corrientes /Non-current trade debtors
B) ACTIVO CORRIENTE / CURRENT ASSET
I. Activos no corrientes mantenidos para la venta / Non-current assets held for sale
Il. Existencias / Stock
Ill. Deudores comerciales y otras cuentas a cobrar / Commercial debts and other receivalbes
1. Clientes por ventas y prestaciones de servicios / Customers for sales and provision of services

2. Clientes y deudores, empresas del grupo y asociadas / Customers and debtors, group com-
panies and associates

3. Deudores varios /Several debtors

4, Administrac. Publicas, subvenciones oficiales ptes. De cobro / Public. Admin., official subsi-
dies pending. collection

5. Otros créditos con las Administraciones Publicas / Other credits with the Public Administrations

IV. Inversiones en empresas del grupo y asociadas a c.p. / Short-term investments in group
companies and associates

V. Inversiones financieras a corto plazo / Short-term financial investments
1. Instrumentos de patrimonio / Equity instruments
2. Créditos a empresas / Loans to companies
3. Otros activos financieros / Other financial assets
VI. Periodificaciones / Accruals
VII. Efectivo y otros activos liquidos equivalentes / Cash and other equivalent liquid assets
1. Tesoreria / Treasury
2. Otros activos liquidos equivalentes / Other equivalent liquid assets
TOTAL ACTIVO (A+B) / TOTAL ASSETS (A+B)

2019
453.208.848,25
897.417,52

897.417,52

381.057.019,85
67.781.649,46
255.307.808,49
11.443.132,93
45.297.764,53
1.226.664,44
70.580.220,95
64.033.614,39
6.546.606,56
237.000,00

237.000,00
380.788,94

380.788,94

56.400,99

196.360.165,49

168.020,36
9.151.315,29
8.196.719,89

231.545,39
130.768,15

592.281,86

44.985.000,00

44,985.000,00

142.055.829,84
142.055.829,84

649.569.013,74

2018
452.708.069,40
910.899,85

910.899,85

379.858.224,84
67.781.649,46
261.156.408,02
12.503.074,66
37.538.155,42
878.937,28
71.476.809,55
64.033.614,39
7.443.195,16

394.621,04

394.621,04

67.514,12

169.847.714,79

235.901,36
12.648.995,50
11.956.107,50

244.451,31
105.361,90

343.074,79

49.724.166,88

49.724.166,88

107.238.651,05
107.238.651,05

622.555.784,19




FINANCIAL REPORTS

A) PATRIMONIO NETO / EQUITY AND LIABILITIES
A-1) Fondos propios / Own funds
. Patrimonio / Equity
II. Resultados acumulados / Retained earnings
IIl. Resultado del ejercicio / Profit for the fiscal year
A-2) Ajustes por cambios de valor / Adjustments for changes in value
. Activos financieros disponibles para la venta / Financial assets available for sale
Il. Operaciones de cobertura / Hedging
11l. Otros / Others
A-3) Subvenciones, donaciones y legados recibidos / Grants, donations and legacies received
B) PASIVO NO CORRIENTE / NON-CURRENT LIABILITIES
I. Provisiones a largo plazo / Long-term provisions

1. Obligaciones por prestaciones a largo plazo al personal / Obligations for long-term em-
ployee benefits

2. Provisién para responsabilidades / Provision for responsibilities
3. Otras provisiones / Other provisions

1. Deudas a largo plazo / Long-term debts
1. Deudas con entidades de crédito. / Debts with credit institutions
2. Proveedores de inmovilizado a largo plazo / Long-term fixed assets
3. Otras deudas / Other debts

Ill. Deudas con empresas del grupo y asociadas a largo plazo / Long-term debts with group
companies and associates

IV. Pasivos por impuesto diferido / Deferred tax liabilities
V. Periodificaciones a largo plazo / Long-term accruals
C) PASIVO CORRIENTE / CURRENT LIABILITIES

II. Provisiones a corto plazo / Short-term provisions

lll. Deudas a corto plazo / Short term debts
1. Deudas con entidades de crédito / Debts with credit institutions
2. Proveedores de inmovilizado a corto plazo / Short-term fixed assets suppliers
3. Otros pasivos financieros / Other financial liabilities

IV. Deudas con empresas del grupo y asociadas a corto plazo / Short-term debts with group
companies and associates

V. Acreedores comerciales y otras cuentas a pagar / Commercial creditors and other payables
1. Acreedores y otras cuentas a pagar / Creditors and other payables

2. Administraciones Publicas, anticipos de subvenciones / Public Administrations, advance
payments of grants

3. Otras deudas con las Administraciones Publicas / Other debts with Public Administrations
VI. Periodificaciones / Accruals
TOTAL PATRIMONIO NETO Y PASIVO (A+B+C) / TOTAL EQUITY AND LIABILITIES (A+B+C)

625.117.770,27
594.351.202,55
212.383.193,39
353.664.684,02

28.303.325,14

30.766.567,72
13.920.735,96
6.389.221,64
214.800,00

5.668.561,31
505.860,33
7.531.514,32

7.531.514,32

10.530.507,51
576.647,12
2.365.915,37
1.865.782,24
500.133,13
25.005,10

7.562.939,92
6.154.884,55
66.537,12

1.341.518,25

649.569.013,74

598.071.305,15
566.047.877,41
212.383.193,39
330.274.680,84

23.390.003,18

32.023.427,74
13.048.370,46
6.826.843,77
605.880,91

5.715.102,53
505.860,33
6.221.526,69

6.221.526,69

11.436.108,58

4.989.759,51

4.479.252,01
510.507,50
71.013,39

6.375.335,68
5.258.703,18
28.516,00

1.088.116,50

622.555.784,19
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| Estado de cambios en el patrimonio neto
correspondiente al ejercicio terminado el 31-12-19
Equity statement for the period ending 31-12-19

A) Resultado de la cuenta de pérdidas y ganancias / Result of the profit and loss account 28.303.325,14 23.390.003,18

B) Ingresos y gastos imputados directamente al patrimonio neto (I+l1+l11+V) / Income and expen- 16.632,00 -
ses directly charged to equity (I+11+11+V)

I. Por valoracién de instrumentos financieros / For valuation of financial instruments
1. Activos financieros disponibles para la venta / Financial assets available for sale - -
2. Otros ingresos/gastos / Other income/expenses
II. Por coberturas de flujos de efectivos / For cash flow hedges - -
1. Subvenciones, donaciones y legados / Grants, Donations and Legacies 16.632,00
V. Efecto impositivo / Tax effect = =

C) Transferencias a la cuenta de pérdidas y ganancias (VI+VII+VIII+IX) / Transfers to the profit and (1.273.492,02) (1.763.447,50)
loss account (VI+VII+VIII+IX)

VI. Por valoracion de activos y pasivos / For valuation of assets and liabilities
1. Activos financieros disponibles para la venta / Financial assets available for sale
2. Otros ingresos/gastos / Other income/expenses - -
VII. Por coberturas de flujos de efectivos / For cash flow hedges
VIII. Subvenciones, donaciones y legados / Grants, Donations and Legacies (1.273.492,02) (1.763.447,50)
IX. Efecto impositivo / Tax effect
Total de ingresos y gastos reconocidos (A+B+C) / Total of recognised income and expense (A+B+C) 27.046.465,12  21.626.555,68
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I. Ajustes por cambios de
criterio 2017 y anteriores
/ Adjustments for changes - - - - - -
in criteria in 2017 and due
to prior years' errors

II. Ajustes por errores 2017 y
anteriores / Adjustments
due to 2017's errors and
due to prior years’ errors

. Total ingresos y gastos
reconocidos / Total income
and expenses recognised

23.390.003,18 - (1.763.447,50)  21.626.555,68

Il. Operaciones con socios o
propietarios (*) / Transac-
tions with shareholders or
owners (¥)

Ill. Otras variaciones del
patrimonio neto / Other - 2052641248 (20.526.412,48)
changes in net equity

I. Ajustes por cambios de cti-
terio 2018 / Adjustments for - -
changes in criteria in 2018

Il. Ajustes por errores 2018 /
Adjustments due to 2018's - - . - - ;
errors

I. Total ingresos y gastos re-
conocidos / Total recogni-
sed income and expenses

28.303.325,14 = (1.256.860,02)  27.046.465,12

Il. Operaciones con socios o
propietarios (*) / Transac-
tions with shareholders or
owners (¥)

I1l. Otras variaciones del
patrimonio neto / Other - 23.390.003,18 (23.390.003,18) - - -
changes in net equity
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CARACTERISTICAS TECNICAS
TECHNICAL CHARACTERISTICS

2.1| CONDICIONES GENERALES / GENERAL CONDITIONS
2.1.1| SITUACION / LOCATION
2.1.2 | REGIMEN DE VIENTOS / WIND CONDITIONS
2.1.3 | REGIMEN DE TEMPORALES EN AGUAS / STORM CONDITIONS IN WATER
2.1.4 | MAREAS / TIDES
2.1.5| ENTRADA / HARBOUR ENTRANCE
2.1.6 | SUPERFICIES DE FLOTACION (HA) / WATER AREAS (HECTARES)
2.2 | INSTALACIONES AL SERVICIO DEL COMERCIO MARITIMO / FACILITIES AT THE
SERVICE OF MARITIME TRADE
2.2.1| MUELLES Y ATRAQUES / QUAYS AND BERTHS
2.2.2 | SUPERFICIE TERRESTRE Y AREAS DE DEPOSITO (M2) / LAND AREAS AND
DEPOT AREAS (M?)
2.2.3 | ALMACENES FRIGORIFICOS Y FABRICAS DE HIELO / COLD STORE AND ICE
FACTORY
2.2.4 | ESTACIONES MARITIMAS / PASSENGER TERMINALS
2.2.5| INSTALACIONES PESQUERAS / FISHING INSTALLATIONS
2.2.6 | EDIFICIOS E INSTALACIONES DE USO PUBLICO / BUILDINGS AND OTHER
FACILITIES FOR PUBLIC USE
2.2.7 | DIQUES DE ABRIGO / SEAWALLS
2.2.8 | PLANOS ESQUEMATICOS DE FAROS Y BALIZAS / SCHEMATIC PLANS OF
LIGHTHOUSES AND BEACONS
2.2.9 | RELACION DE FAROS Y BALIZAS / LIST OF LIGHTHOUSES AND BEACONS
2.4 | INSTALACIONES PARA BUQUES / VESSEL FACILITIES
2.4.1| DIQUES / DOCKS
2.4.2 | VARADEROS / SLIP WAYS
2.4.3 | ASTILLEROS / SHIPYARDS
2.4.4 | SERVICIOS DE SUMINISTROS A BUQUES / SHIP SUPPLY FACILITIES
2.5 | MEDIOS MECANICOS DE TIERRA / DOCKSIDE CARGO HANDLING EQUIPMENT
2.5.1| GRUAS / CRANES
2.5.2 | INSTALACIONES ESPECIALES DE CARGA Y DESCARGA / SPECIAL LOADING AND
UNLOADING FACILITIES
2.5.4 | MATERIAL AUXILIAR DE CARGA, DESCARGA Y TRANSPORTE / AUXILIAR CARGO
HANDLING AND TRANSPORT EQUIPMENT
2.5.5| OTRO MATERIAL AUXILIAR / OTHER AUXILIARY EQUIPMENT
2.6 | MATERIAL FLOTANTE / FLOATING MATERIAL
. 2.6.2 | REMOLCADORES / TUGBOATS
2.6.5| OTROS MEDIOS FLOTANTES AUXILIARES DE SERVICIO / OTHER PORT
AUTHORITY FLOATING EQUIPMENT
2.7 | ACCESOS TERRESTRES Y COMUNICACIONES / LAND ACCESS AND
COMMUNICATIONS
2.7.1| ACCESOS TERRESTRES Y COMUNICACIONES INTERIORES / LAND ACCESS AND
INTERNAL COMMUNICATIONS
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

PUERTO DE ALCUDIA / POR OF ALCUDIA 39° 50’

PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA 38° 54,6

(7]
m

PUERTO DE ALCUDIA / POR OF ALCUDIA

PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA

o
(%)
m

PUERTO DE ALCUDIA / POR OF
ALCUDIA

PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA

Cota de la BMVE respecto al cero del puerto: / Height of Maximum low spring tide compared to
port zero
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA - : .
PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA - - -
PUERTO DE MAG / PORT OF MAO 180 5.200 15 Fangoso
PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA - - -
PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA 5 : :

(*) No existe canal de entrada No entrance channel
(**) Se ha considerado como canal, por ser puerto de abrigo natural, el tramo comprendido entre las puntas exteriores y los muelles comerciales
This is considered to be a channel, for its being a natural protective harbour, in the stretch, between the outer ends and commercial docks.

PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA E.NE 790 16 =
PUERTO DE ALCUDIA / POR OF ALCUDIA S-SO 220 7 -
PUERTO DE MAO / PORT OF MAO SE 180 15 =
PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA SE 220 8,5 -
PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA NE 150 5 =

Para la entrada y salida de barcos, no es necesario, de ordinario, el empleo de remolcadores / For the approach and departure of ves-
sels, it is usually not needed the use of tugs

INDEPENDENCE OF

Nombre / Name THE SEAS OCEAN DIGNIT
. . . . REINO UNIDO / UNITED

Nacionalidad / Nationality BAHAMAS KINGDOM
G.T. 228.081 22.184
TPM./DWT.
Eslora / Length 360,00 171,20
Calado / Draught 9,30 11,79

) Crucero turistico / Tanque petrolero /
Tipo /Type Cruise liner Oil tanker

Calado real a la entrada
o salida / Real draught on 8,50 13,28
approach or departure
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

ANTEPUERTO / DARSENAS / DOCKS
PUERTO / PORT OUTER COMERCIALES/  PESQUERAS / RESTO /
HARBOUR  COMMERCIALUSE FISHINGUSE  OTHERUSES  TOTAL/TOTAL
PUERTO DE PALMA / PORT OF
PALMA
Situacion / Location
Antepuerto / Outer harbour 22,75 22,75
Porto-Pi 91,84 3,54 95,38
Puerto Comercial / Commercial port 50,7 2,38 53,08
Contramuelle Mollet / Opposite pier 382 656 1038
Mollet
Paseo Maritimo / Seafront prome- 4777 4777
nade
Surgldero Portitxol / Anchorage 022 763 785
Portitxol
Calé d'en Rigo 0,44 0,44
TOTALES / TOTALS 22,75 142,54 4,04 68,32 237,65
PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF
ALCUDIA 7.5 1 31,55 40,05
PUERTO DE MAO / PORT OF MAO 22 5 286,12 313,12
PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA 70,84 28,65 3,32 8,68 111,49
PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA
SAVINA 1,2 2,31 0.4 3,72 7,63
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

ACCESOS/  FONDEADERO RESTO / TOTAL /

SITUACION / LOCATION ACCESS  /ANCHORAGE OTHERUSES  TOTAL
PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA

Entre meridiano Catedral (2° 39' E) paralelo llletas, y limites de
fondeo y arrastre prohibido y Zona | / Between the meridian

Catedral (2° 39’ E) parallel to llletas, and the prohibited limits of ALl Az
anchorage and towing and Zone |

Al Este del meridiano 2° 39' E / To the East of meridian 2° 39 E 986,00 986,00
Fondeo y arrastre prohibidos / Prohibited anchorage and towing 690,00 690,00
TOTALES / TOTALS 690,20 986,00 690,00 2.366,20

0.M.19/05/05 (B.O.E. 13/06/05)

PUERTO DE MAO / PORT OF MAG

Zona de fondeo en espera y canal de aproximacion a la bocana, con las siguientes coordenadas geograficas: / Waiting anchorage
area and harbour entrance channel with the following geographical coordinates

Vértice / Vertex Latitud / Latitude Longitud / Longitude
1 39°52,10'N 4°18,57E
2 39°52,22'N 4°19,00E
IS 39°52,52'N 4°19,67E
4 39°51,00'N 4°19,67E
5 39°51,00'N 4°18,65'E
6 39°52,02'N 4°18,50°E
TOTALES / TOTALS 357,36

O.M. 14/03/06 (B.O.E 30/03/06)

PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA

Desde la punta N.W. Del islote de La Savina se sigue la demora de N.45° E reconocible por la baliza de recalada de

La Savina (luz E-0252, latitud 38° 44’ 2" N; longitud 1° 24’ 9"E) hasta alcanzar el paralelo de 38° 44,4' N que se sigue
hacia el este hasta encontrar la linea de direccion N 45° E, paralela a la que delimita dicha Zona Il en su parte oeste, y
que arranca a 60 m del quiebro del espigdn de la darsena pesquera hacia la costa. / From the NW point of the islet La
Savina, following the no.45° E recognisable by La Savina beacon (light E-0252, latitude 38° 44,2' N; longitude 1° 24,97E)
until one reaches the parallel 38° 44" 4" N, which one follows in an easterly direction until one finds the line of direction
N 45° E, parallel to that which marks the boundary of said Zone Il in its western part, and which starts 60 m from the
breakwater of the fishing dock towards the coast.

TOTALES / TOTALS 39,73
O.M. 27/10/03 (B.O.E. 13/11/03)

NOTA: El resto de puertos pendientes de aprobacion / Other ports awaiting approval

39,73
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

Testero Muelles Comerciales / Front Com-

. 200,00 10,00-9,00 103,00
mercial docs

Muelle Adosado / Attached Dock 8,00

Rama Corta del Norte (testero)/ Short

Northern Branch (front) Varios / Miscellaneous

’

Varios / Miscellaneous
Varios y remolcadores / Tugs and others

Prolongacion Muelle Nuevo / Enlargement

Attached Dock 151,00 7,00 103,00

Espigdn Consigna (testero) / Left luggage Reparacion embarcaciones / Vessels
pier (front) repairs

Muelle de La Lonja (1~ tramo) / La Lonja 000 Trafico local y servicio / Local traffic and
(fish market) Quay (1t section) service

Ampliacién Muelle Poniente (paramento
Norte) con duques de alba / Enlargement
of the West Quay (Northern wall) with
Dolphin

Ferrys, Cruceros Turisticos / Ferries, Tourist

275,80 10,00-6,00 65,00 o
cruise liners

12 Alineacién Muelle Poniente Norte / 1+
Berth West North Quay

Ferrys, Cruceros Turisticos / Ferries, Tourist

300,00 12,00-850  35,00-8,40 oo
cruise liners
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

NOMBRES / NAMES

27 Alineacién Muelle Poniente Norte / 2™
Berth West North Quay

12 Alineacién Muelle Poniente Sur / 1¢
Berth South Western Quay

2° Alineacion Muelle Poniente Sur /2™
Berth South Western Quay

Muelle Poniente (testero) / Western Quay
(front)

Muelle de Paraires / Paraires Quay

Muelle de Ribera en San Carlos / Ribera
Quay in San Carlos

Dique del Oeste 1? alineacidn / Western
Dock 1+t Berth

Alineacion Oeste Plataforma adosada al
D. Oeste / Western Berth - Platform atta-
ched to Western D.

Alineacién Oeste Plataforma adosada al
D. Oeste con Duque de Alba / Western
Berth - Platform attached to Western D
with Dolphin

Alineacion Norte Plataforma adosada al D.

Oeste / Northern Berth - Platform attached
to Western D.

Alineacion Norte Plataforma adosada al
D. Oeste con Duques de Alba / Northern
Berth - Platform attached to Western D
with Dolphin

Alineacidn Este Plataforma adosada al D.
Oeste / Eastern Berth - Platform attached
to Western D.

Dique del Oeste 2% alineacion / Western
Dock 2" Berth

TOTAL

En Darsenas Pesqueras / In Fishing docks
Dique de la Roqueta / La Roqueta Dock

Muelle de La Lonja (2° tramo) / La Lonja
(Fish market) quay (2nd section)

Pantalan varadero M. Lonja n° 1 / Jetty dry
dock M. Lonja no.1

Muelle Industria Pesquera / Fishing Indus-
try Quay

Muelle de Pescadores / Fisherman's Wharf
TOTAL

LONG.(m)/ CALADO (m)

LENGTH

360,00

440,00

370,00

30,00

363,00

250,00

360,00

130,00

198,00

285,00

445,00

155,00

440,00

5.886,80

20,00

125,00

184,00

86,00

206,00
621,00

/ DEPTH

12,00-8,50
12,00-8,01
12,00-8,01
12,00-8,02
12,00-10,00
12,00

12,00

12,00

12,00

12,00

12,00

12,00

12,00

3,00-1,00

3,00
3,00

3,00

5,00-4,00

ANCHO (m)
/ WIDTH

35,00-8,41

35,00-8,42
50,00
60,00

30,00

30,00

10,00

10,00
8,00

9,45

11,00

EMPLEOS / USES

Cruceros Turisticos / Tourist cruise liners

Ferrys, Cruceros Turisticos / Ferries, Tourist
cruise liners

Cruceros Turisticos / Tourist cruise liners

Varios / Miscellaneous

Ferrys, Cruceros Turisticos / Ferries, Tourist
cruise liners/Fast Ferrys

Graneleros, convencional, Ro-Ro / Bulk
carriers, Conventional, Ro-Ro

Cruceros Turisticos / Tourist cruise liners /
Ferrys / Ferries

Ferrys, Convencional / Ferries, Conventio-

nal

Ferrys, Convencional / Ferries, Conventio-
nal

Ro-Ro, Cruceros, Ferrys / Ro-Ro, Cruise
liners, Ferries

Ro-Ro, Cruceros, Ferrys / Ro-Ro, Cruise
liners, Ferries

Convencional, Ferrys / Conventional,
Ferries
Graneleros, Ro-Ro, Petroleros, Cruceros,

Convencionales / Bulk carriers, Oil Tankers,
Cruise liners, Conventional

Pesca de aparejo / Tackle fishing

Pesca de aparejo / Tackle fishing
Pesca de cerco / Seine fishing

Pesca de aparejo / Tackle fishing

Pesca de arrastre / Trawl fishing
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

En Otras Darsenas / In Other docks
Surgidero del Portitxol / Anchorage Por-

Embarcaciones de recreo / Recreational

. 1.415,00 2,50-1,00 6,00-10,00
titxol crafts
Dique de la Rogqueta / La Roqueta Dock 105,00 2,50-1,00 200  Embarcaciones de recreo/ Recreatc":a”ffs'
Pantalanes / Jetties 1.305,00 250100  600-200  EMbarcaciones de recreo/ Recreatc'?a”ffs'
Espigon-Pantalan A / Pier-Jetty A 57,00 2,00-1,00 500 ~ Embarcaciones derecreo/ Recreatc"r’a’}fsl
Dique de Troneras / Troneras Dock 95,00 2,00-1,00 6,00-2,00 Embarcaciones de recreo / Recreatclcr)anf?;
Embarcaldero de Sa Punta de's Gas / Sa 104,00 4,00-1,00 250 Tréfico local o de bahia / Local or bay
Punta de's Gas Wharf traffic
Muelle de San Pedro / San Pedro Quay 75,00 4,00 2,00 Embarcaciones de recreo / Recreatclsanf?sl
Muelle del Jonquet / Jonquet Quay 296,00 1,00 450  Embarcaciones de recreo/ Recreatc"r’ar}?s'
Darsena de San Magin / San Magin Dock 496,00 180-140  12,00-450  Cmbarcaciones de recreo/ Recreatc'fa”f?s'
Paseo Maritimo Ing. Gabriel Roca / Sea- 340,00 2,00-1,00 450 Embarcaciones de recreo / Recreational
front Promenade Ing. Gabriel Roca crafts
Dérsena de Ca’'n Barbara / Ca'n Barbara 588,00 150 3,00-1,00 Embarcaciones de recreo / Recreational
Dock crafts
Terminal de pasajeros de trafico local . .
o bahia / Local or bay traffic passenger 397,00 4,00-2,00 5,00 Tréfico local o de bahfa/ Local :::;F:Z
terminal
TOTAL / TOTAL 5.273,00
TOTAL DARSENAS DEL SERVICIO / TOTAL 11.780,80

DOCKS OF THE PORT AUTHORITY
TOTAL PORT AUTHORITY
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

LONG.(m)/ CALADO(m) ANCHO (m)
LENGTH / DEPTH / WIDTH

NOMBRES / NAMES EMPLEOS / USES

PUERTO DE ALCUDIA
En Darsenas Comerciales / In Commercial Docks
Graneleros/Convencional / Bulk-carriers/

Muelle Adosado / Attached dock 246,00 6,50-7,00 31,00 .
Conventional

Muelle de Ribera / Ribera Quay 226,00 8,50 50,00-70,00 Ro-Ro

Dientes / Blocks 20,00 8,50 20,00 Ro-ro y Ferrys / Ro-ro and Ferries

Muelle de Poniente 1? alineacién / Ponien- 117,00 8,50 75,00 Ro-fo

te Quay 1¢ Berth

Muelle de Poniente 2° alineacién y Du-

ques De Alba / Poniente Quay 2" berth 90,00 6,50 80,00 Ro-ro

and Dolphin

Dugques de Alba con destino a instalacio-
nes de descarga de gases licuados / Dol- 120,00 6,50 40,00 Gaseros / Gas vessels
phin for liquefied gas discharge facilities

Ampliacién Muelle de Poniente 1*

Alineacién / Enlargement of Poniente 75,00 4,00 14,00 Trafico Local / Local Traffic
Quay 1st berth

Ampliacién Muelle de Poniente 2°

Alineacién / Enlargement of Poniente 100,00 5,00 20,00 Ro-ro y Ferrys / Ro-ro and Ferrys
Quay 2° berth

TOTAL 994,00

En Darsenas Pesqueras / In Fishing Docks
Muelle Pesquero / Fishing Quay 140,00 1,00-3,00 14,00 Embarcaciones de pesca / Fishing boats
TOTAL 140,00

En Otras Darsenas / In Other docks

Muelle Emb. Recreo / Quay of Recreatio- Embarcaciones de recreo / Recreational

145,00 0,50-1,00 5,00-15,00

nal crafts e
TOTAL 145,00

TOTAL DARSENAS DEL SERVICIO / TOTAL 1.279.00

DOCKS OF PORT AUTHORITY -

TOTAL PORT AUTHORITY
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

LONG.(m)/ CALADO(m) ANCHO (m)
NOMBRES / NAMES LENGTH / DEPTH / WIDTH EMPLEOS / USES
PUERTO DE MAO / PORT OF MAO
En Dérsenas Comerciales / In Commercial Docks
Muelle del Cos Nou / Cos Nou Quay 543,70 8575 6500-12300 RO Ro/Contenedores/Graneles /Ro-Rof
Containers/Bulks
Muelle de Pasajeros / Passengers Quay 640,00 9,00 50,00 Cruceros/Convencional / Cruises/
Conventional
Estacion Naval de Maé / Naval Station of Mad 258,00 6,50 13,00 Ferries/Cruceros / Ferries/Cruises
Duq.ues de Alba.Estacmn Naval / Naval 152,00 9,50 Descarga combustibles / Fuel Discharge
Station of Dolphin
TOTAL 1.593,70
En Dérsenas Pesqueras / In Fishing docks
MUELLES PESQUEROS / Fishing quays 120,00 4,00 14,00 Barcas Bou / Bou Boats
TOTAL 120,00
En Otras Darsenas / In Other docks
MUELLES EMBARCACIONES / VESSEL QUAYS
Muelle del Cos Nou. Explanada Embarcaciones de recreo y Explanada de
mantenimiento embarcaciones / Cos Nou 190,00 1,00 2,00 Invernaje / Recreational crafts and Winter
Quay. Boat Maintenance Esplanade Esplanade
Pantalan del Cos Nou / Cos Nou Jetty 280,00 Embarcaciones de recreo / Recreatécr)ar}?;
Pantalan flotante 1, 2 y 3 / Floating jetty 1, 238.00 Embarc. de recreo y de pesca /
2and 3 ’ Recreational and fishing crafts
Muelle de Levante / Eastern Quay 210,00 2/5 300  Cmbarcaciones de recreo/ Recreatc"r’a“ffs'
Muelle Cala Figuera / Cala Figuera Quay 443,00 4,00 2,00 Embarcaciones de recreo / Recreatclcr)ar}?!
Muelle del Fonduco / Fonduco Quay 557,00 2,00 2,00 Embarcaciones de recreo / Recreatécraar}?;
Embarcaciones de recreo / Recreational
Moll de Cala Corb / Cala Corb Quay 200,00 2,00 4,00 crafts
Moll de Cales Fonts / Cales Fonts Quay 290,00 2,00 6,00 Embarcaciones de recreo / Recreatclcr)anfetasl
Moll de I'Hospital / Hospital Quay 60,00 1,00 2,00 Embarcaciones de recreo / Recreatclsanf?;
Moll d'En Pons / En Pons Quay 270,00 1,00 400  Embarcaciones de recreo/ Rec'eatc"r’ar}fs'
Pasarela de Cales Fonts / Cales Fonts 275,00 2\20 15/3 Embarcaciones de recreo / Recreational
Gangway crafts
Punta d'es Rellotge / Punta d'es Rellotge 113,00 3,00 12,00 Explanada de embarcaciones y estac_|o_n
de servicio
TOTAL 3.126,00
TOTAL DARSENAS DEL SERVICIO / TOTAL 4.839 70
DOCKS OF PORT AUTHORITY D
TOTAL PORT AUTHORITY
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

NOMBRES / NAMES

PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA

En Dérsenas Comerciales / In Commercial docks

Muelle Adosado y Duques de Alba /
Attached dock and dolphin

Diente Muelle Adosado mas D.M. Lte. /
Attached dock block plus D.M. Lte

Muelle de Levante o de la Consigna /
Eastern or Left-luggage Quay

Contramuelle Levante / Eastern Opposite
pier

Contramuelle Norte / North opposite pier

Muelle Interior o de Poniente / Inner or
Western quay

Muelle Ribera Poniente / Ribera Western
Quay

Diente Muelle Ribera Poniente / Ribera
Western Quay Block

Muelle Ribera Poniente Norte / Ribera
Northwest Quay

Diente Muelle Ribera Norte / Ribera
Northern Quay Block

Muelle Ro-Ro Sur / Ro-Ro South Quay
Muelle Ro-Ro Sur testero / Ro-Ro South

front Quay

Muelle Ro-Ro Poniente / Ro-Ro Western
Quay

Muelle Sur Poniente Ro-Ro / Ro-Ro
Southwest Quay

Diente Muelle Ro-Ro Sur / Ro-Ro South
Quay Block
Muelle Ro-Ro Norte / Ro-Ro North Quay

Muelle Ro-Ro Levante / Ro-Ro Eastern
Quay

Diente Ro-Ro Levante / Ro-Ro Eastern
Block

Prolongacion Diente Ro.Ro Levante /
Enlargement of Ro-Ro Eastern Block

Dique de Botafoch / Botafoch Dock

Diente Interior Dique de Botafoc / Inner
Block Botafoc Dock

LENGTH

169,00

20,00

236,28

115,64

50,85

190,05

210,00

15,00

40,00

20,00

124,00

31,00

168,85

60,60

20,30

117,00

165,00

25,00

35,00

392,65

80,00

7,00

7,00

7,00

7,00

7,00

7,00

6,00

6,00

5,00

5,00

7,00

7,00

6,50

6,50

7,00

7,00

7,00

7,00

20,00

7,00

LONG. (m)/ CALADO (m) ANCHO (m)

/ DEPTH / WIDTH

34,75

0,00

14,00

18,00

30,00

14,00

14,00

0,00

14,00

14,00

37,00

15,00

15,00

20,00

0,00

12,00

14,00

8,00

18,00

36,00

EMPLEOS / USES

Cruceros turisticos / Touristic cruise liners

Cruceros / Cruise liners
Ferrys/Cruceros turisticos / Ferries/
Touristic cruises

Ferrys/Cruceros turisticos / Ferries/
Touristic cruises

Pernoctaje trafico interior y excursiones /
Local overnight traffic and excursions

Embarcaciones de recreo/pasajeros y
trafico interior / Recreational/Passenger
crafts and local traffic

Pasajeros y trafico interior / Passengers
and local traffic

Pasajeros, Ferrys / Passengers, Ferries
Pasajeros / Passengers

Pasajeros / Passengers

Ro-Ro, mercantes y ferrys / Ro-Ro,
merchant vessels and ferries

Remolcadores / Tugboats

Ro-Ro y Mercantes / Ro-Ro and merchant
vessels

Espera/Repostaje / Waiting, Refueling

Ro-Ro, mercantes y ferrys / Ro-Ro,
merchant vessels and ferries

Pernoctaje trafico interior y excursiones /
Local overnight traffic and excursions

Ro-Ro, mercantes y ferrys / Ro-Ro,
merchant vessels and ferries

Ro-Ro, mercantes y ferrys / Ro-Ro,
merchant vessels and ferries

Pernoctaje trafico interior y excursiones /
Local overnight traffic and excursions

Cruceros/combustibles, convencional,
mercancia gral. y Ferrys / Cruise liners,
fuels, conventional, general cargo and

ferries
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

LONG. (m)/ CALADO (m) ANCHO (m)

NOMBRES / NAMES LENGTH / DEPTH / WIDTH

EMPLEOS / USES

Diente Exterior Dique de Botafoc / Exterior
Block Botafoc Dock

Pantalan Norte Botafoc - Atraquel / North

40,00 20,00 20,00 Buques auxiliares / Service vessels

Ro-Ro, Ferrys y Cruceros / Ro-Ro, Ferries

Jetty Botafoc - Berth 1 ZEP 2L 00 and Cruises
Pantalan Norte Botafoc - Atraque2 / Ro-Ro, Ferrys y Cruceros / Ro-Ro, Ferries
North Jetty Botafoc - Berth 2 252,00 9.00 30,00 and Cruises
Pantalan Sur Botafoc - Atraque3 / South Ro-Ro, Ferrys y Cruceros / Ro-Ro, Ferries
Jetty Botafoc - Berth 3 gzl ALY e and Cruises
Pantalan Sur Botafoc - Atraque4 / South 23200 9,00 30,00 Ro-Ro, Ferrys y Cruceros / Ro-Ro, Fer‘r|es
Jetty Botafoc - Berth 1 and Cruises
Muelle Ribera Botafoc 1-9 / Ribera B. 1-9 220,00 9,00 2000 Ro-Ro, Ferrys y Cruceros / Ro-Ro, Fer‘rles
Q and Cruises
TOTAL 3.474,22

En Darsenas Pesqueras / In Fishing docks

Muelle Pesquero / Fishing quay 150,00 4,00 65,00 Embarcacion de pesca / Fishing boat
le:'aey”e Pesquero Norte / North fishing 51,00 4,00 37,00 Embarcacion de pesca / Fishing boat
(F;ir;;alan Muelle Pesquero / Jetty Fishing 48,00 4,00 2,00 Embarcacion de pesca / Fishing boat
TOTAL 249,00

En otras darsenas / In other docks

Paqtalanes adosados dique / Attached 73.00 250 200 Sin uso
jetties Dock

TOTAL 73,00

TOTAL DARSENAS DEL SERVICIO / 3.796.22

TOTAL DOCKS OF THE PORT e

TOTAL PORT AUTHORITY
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

PUERTO DE LA SAVINA / LA SAVINA PORT
En Darsenas Comerciales / In Commercial Docks

Muelle dique exterior / External Dock

Ouay 120,00 5,00-7,00 6,00 Ferrys, graneleros y pasaje rapido
Diente M. dique, exterior / External Dock L
Block Quay 15,00 5,00 0,00 Ferrys y pasaje rapido
Muelle dique, central / Central Dock Quay 44,00 5,00 21,00 Pasaje Rapido / Quick passage
Diente Muelle diques, central / Central s .

Dock Block Quay 15,00 5,00 0,00 Pasaje Rapido / Quick passage
Muelle dique, interior / Internal Dock Quay 40,00 5,00 36,00 Pasaje Rapido / Quick passage
Muelle de Pasaje / Passengers Quay 93,00 2,00 3,00 Pasaje Rapido / Quick passage
Muelle Comercial / Commercial Quay 101,00 3,00 10,00 Tréfico Interior / Local traffic
Testero M. Comercial / Front commercial Q 20,00 5,00 10,00 Tréfico Interior / Local traffic
Muell'e Comercial exterior / External Com- 60,00 3,00 10,00 Trafico Interior / Local traffic
mercial Quay

Muelle Comercial Norte / North Commer- 34,00 150 Trafico Interior / Local traffic
cial Quay

Pantglar) Comercial Pte / Western Com- 80,00 2,85 Tréfico Interior / Local traffic
mercial jetty

TOTAL 622,00

En Darsenas Pesqueras / In Fishing docks

Darsena pesquera / Fishing dock 140,00 4,00 4,00 Embarcaciones de pesca
TOTAL 140,00

TOTAL DARSENAS DEL SERVICIO / 762,00

TOTAL DOCKS OF THE PORT ’

TOTAL PORT AUTHORITY
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

NOMBRES / NAMES

PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA

LENGTH

LONG.(m)/ CALADO (m)
/ DEPTH

Darsenas de Porto Pi, Estacion Naval / Porto Pi Docks, Naval Station

Muelle de Ribera en Porto-Pi / Ribera
Quay in Porto Pi

En otras darsenas / In other docks

Pantalan Muelle Lonja n° 2 / Jetty of Lonja
no. 2 Quay

Pantalan Muelle Lonja n° 3 / Jetty of Lonja
no.3 Q.

Pantalan C.LH., D.Oeste 3a Alineacién /
Jetty CLH. D Western 3rd Berth

Club Molinar de Levante / Molinar de
Levante Club

Club Nautico Portitxol/ Portitxol Nautical
Club

Astilleros de Mallorca, S.A.

En espigon-2 atraques / In pier - 2 berths
En muelle de carenado-3 atraques / In
fairing dock - 3 berths

Club de Mar Mallorca

Darsena San Pedro Club Nautico Palma /
San Pedro Dock Nautical Club Palma

Pantalan Mediterraneo / Mediterranean
Jetty

Iniciatives Portuaries Mirall de Mar de
Mallorca/ Mirall de Mar de Mallorca Port
Initiatives

Pantalan Marina de Alboran/ Marina de
Alboran Jetty

Pantalan de Cuarentena / Cuarentena
Jetty

Muelle Viejo / Old quay

Prolongacion Muelle Nuevo / Enlargement
of the New Quay

Espigon Exterior (ext.) / Ext. Pier (ext.)
Espigon Exterior (testero) / Ext. Pier (front)
Espigdn Exterior (int.) / Ext. Pier (int)
Muelle Nuevo / New Quay

Pantalan Muelle Nuevo / New Quay Jetty

Total

460,00

164,00

184,00

140,00

363,00

780,00

290,00
180,00

7,00

4.066,00

3.190,00

496,00

1.571,00

479,50

368,00

195,00

100,00

93,00

50,00

108,00

169,00

197,00

13.650,50

8,00-2,00

16

1,50-1,00

2,00-1,00

6,00-4,00

4,00-2,00

6,00-4,00

2,00-1,00

5,30-3,00

ANCHO (m)
/ WIDTH

60,00-30,00

35,00-1,60

50,00-15,00
15

50

10,00-3,50

10,00-1,00

10,00-3,00

114

103

EMPLEOS / USES

Buques de guerra / Warships

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Fluidos combustibles / Combustible
liquids

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Muelles de armament / Armaments quays
Muelles de armament / Armaments quays

Muelles de armament / Armaments quays

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Reparacion embarcaciones / Vessels
repairs
Reparacion embarcaciones / Vessels
repairs
Reparacion embarcaciones / Vessels
repairs
Reparacion embarcaciones / Vessels
repairs
Reparacion embarcaciones / Vessels
repairs

Reparacion embarcaciones / Vessels
repairs

MEMORIA ANUAL - ANNUAL REPORT 2019 -



TECHNICAL CHARACTERISTICS

NOMBRES / NAMES
PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA
Alcudiamar, S.A.

Total

PUERTO DE MAOG / PORT OF MAO

Marina deportiva Menorca - Sa Colarsega /
Marina Sport Menorca - Sa Coldrsega

Marina Deportiva Menorca - Costa Norte /
Marina Sport Menorca - North Coast

Club Maritimo Maé - M- Levante / Ma6
Nautical Club - Eastern Quay

Marina Port Ma6 _ M. Levante / Marina
Port Ma6 _ Western Quay

Mo llevant - M.Levante / Eastern Quay
Club Maritimo Mab - Pta. D'Es Rellotge /
Nautical Club Ma¢ - Pta. D'Es Rellotge

Amarres Poniente - M. Poniente / Western
moorings - Western Quay

Total
PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA

Marina Sa Riba, S.L.

Club Nautico Ibiza / Nautical Club Ibiza
Contramuelle de Poniente. Ocibar S.A /
Western Opposite pier. Ocibar S.A.

Pantalanes Muelle Poniente (2). Ocibar
S.A. / Jetties Western Quay (2). Ocibar S.A.

Darsena deportiva Marina lbiza / Sport
Dock Marina lbiza

Marina de Botafoc

Total

LONG.(m)/ CALADO (m)

LENGTH

3.030,00

3.030,00

734,2

1365

273

917,27

152

76,46

273

3.790,93

355

778

114,94

300

2.636,00

2.349,00

6.532,94

PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA

Marina de Formentera

Darsena Formentera Mar, S.A.

Total

TOTAL DARSENAS PARTICULARES
TOTAL PRIVATE DOCKS

556

629

1185

28.189,37

/ DEPTH

2,00-4,00

[IE525]

15-18

3,50-5,00

3,00-5,00

3,00-5,00

3,00-5,00

3,50-5,00

1,50-2,50

6,00-7,00

4,00-6,00

3,00-6,00

3,00-5,00

2,00-3,00

ANCHO (m)
/ WIDTH

2,00/5,50
2,00/5,50
3,50\5,50
2,50/8,00
2,00-2,50
2,00/4,00

2,00/3,00

13-25

8-12
B
3-12

2,5-74

2,50-10,00

3-6

EMPLEOS / USES

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts

Embarcaciones de recreo / Recreational
crafts
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

ALMACENES / STORAGE FACILITIES

CUBIERTOS Y
ﬁfﬁ gg:f;;g ABIERTOS / COVE- CECREQSDE%S / VIA- RESTO /
MUELLE / QUAY RED AND OPEN LES / OTHER TOTAL
Superficie Total ROADS USES
Superficie (m2)/  Superficie (m2) / plz ntas(m?) /
Area (s.q.m.) Area (s.q.m.) Total Area (s..m)

PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA

Torrente Gros - Molinar/ Torrente Gros - Molinar 0 0 0 0 11547 11.547

Darsena Calo d'en Rigo / Calo d'en Rigo Dock 0 0 0 0 5.693 5.693

Portitxol 3.700 0 0 11629 40.669 55.998

Can Pere Antoni - Punta del Gas 0 0 0 0 48744 48.744

Muelle Viejo / Old quay 5.104 0 968 32.000 40.083 78.155

Muelle Nuevo / New Quay 71.324 567 1514 13796 29237 116.438

Muelle Adosado / Attached dock 94.348 680 4410 1413 13143 113.994

Muelle de la Lonja / La lonja quay 2.380 0 0 5250 9.116 16.746

Club Nautico - Contramuelle Mollet / Nautical

Club - Mollet Opposite Pier 1.240 0 0 23223 48384 72.847

Muelle del Jonquet / Jonquet Quay 0 0 0 0 21.074 21.074

Darsena de San Magin / San Magin Dock 0 0 0 0 6.791 6.791

Muelle de Trafico Local / Local Traffic Quay 0 0 0 3.355 10205 13.560

Paseo Maritimo - Cuarentena / Seafront Prome-

nade - Cuarentena 0 0 0 4448 9.407 13.855

Paseo Maritimo - Can Barbara / Seafront pro-

menade Can Barbara 0 0 0 0 17857 17.857

Club de Mar / Sea Club 0 0 0 30.709 9.583 40.292

Muelles de Poniente / Western Quays 12.818 3.244 394 50.035 59541 126.032

Porto Pi 0 0 0 0 2.792 2.792

Carretera de acceso al Dique del Oeste / Access

r0ad to the Western Dock 0 0 0 34725 11077 45802

Muelle de Ribera de San Carlos / Ribera de San

Carlos Quay 18.644 4.651 10996 9.170 21.733 65.194

Dique del Oeste / Western Dock 45540 0 0 21435 90278 157.253

TOTAL PUERTO DE PALMA / TOTAL PORT OF 255.098 9.142 18.282 241188 506.954 1.030.664

PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA

Muelle Adosado y antigua cantera / Attached

dock and old quarry 7.200 300 0 0 28288 35.788

Muelle de Ribera / Ribera Quay 46.373 0 0 11016 35652 93.041

Zona anexa M. Pesquero y zona deportiva / An-

nexed zone to the Fishing Q. and sport zone 0 2000 0 10500 30.175 42675

Paseo Maritimo y zona deportiva / Seafront

promenade and sports area 0 0 0 2600 63446 72046

TOTAL PUERTO DE ALCUDIA / TOTAL PORT OF 53.573 2.300 0 24116 163.561 243550

ALCUDIA

PUERTO DE MAG/ PORT OF MAO

Muelle de Pasajeros / Passengers Quay 9200 3.000 12.200

Muelle del Cos Nou / Cos Nou Quay 58.945 9.169 1.000 69.114

Explanada para embarcaciones en el Muelle Cos

Nou / Esplanade for vessels in the Cos Nou Quay 2600 0 2600

Explanada para embarcaciones Pta. Rellotge /

Esplanade for vessels Pta. Rellotge 900 1.500 2400

Muelle de la Colarsega / Colarsega's Quay 15.200 0 15.200
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

ALMACENES / STORAGE FACILITIES

CUBIERTOS Y
'ﬁfﬁ gg:f;;g ABIERTOS / COVE- CECRE:SI::E%S / VIA- RESTO /
MUELLE / QUAY RED AND OPEN LES / OTHER TOTAL
- . Superficie Total ROADS USES
Superficie (m2)/  Superficie (m2) / plantas(m?) /
Area (s.q.m.) Area (s.q.m.) Total Area (s..m)
Muelle de Poniente / Western Quay 14.215 0 14.215
Muelle de Levante / Eastern Quay 16.780 16.780
gL;/eII:Ignccljeug:I&f;guera y Fonduco / Cala Figue 8948 0 8948
Muelle de Cala Fonts / Cala Fonts Quay 3.476 3.476
Muelle de Cala Corb / Cala Corb Quay 200 1.060 1.260
Moll d’en Pons 0 1.804 1.804
Resto Zona Litoral / Other Coastal Zone 123593  123.593
TOTAL PUERTO DE MAO / TOTAL PORT OF MAG 58.945 0 0 80.688 131.957 271.590
PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA
MUELLES SUR / SOUTH QUAYS
Digue y Muelle Adosado / Dock and Attached dock 1.919 0 0 3433 2.168 7.520
Muelle de Levante / Eastern Quay 3.536 0 0 3655 1.747 8.938
Contramuelle / Opposite pier 2.590 0 0 3400 1914 7.904
Muelle Interior / Int. Quay 1.875 0 0 3208 2.759 7.842
MUELLES DE PONIENTE / WESTERN QUAYS
Muelle Ribera Poniente / Ribera Western Quay 3.688 0 0 2.300 892 6.880
Accesos Muelle Poniente / Access to Western Quay 1.425 0 0 13115 1.144 15.684
Club Nautico de Ibiza / Ibiza Nautical Club 0 0 0 0 7.412 7.412
Varadero Tanit / Tanit Dry Dock 0 0 0 0 6.369 6.369
Varad. y Const. Nav. Ib., S.A. 0 0 0 0 2.500 2.500
Muelle Pesquero / Fishing quay 8.720 400 0 1.716 1.125 11.961
MUELLES NORTE / NORTHERN QUAYS
Muelle Norte Acceso / Northern Quay Access 39.183 0 8.985 1.888 50.056
E)?Zr;eggclieportiva Marina Ibiza / Sports Marina 0 0 0 0 34775 34775
;tgtmg ggtpa%tci\lfmo Marina Botafoch / Sports 0 0 0 0 45033 45.033
B Jone e Botatoe pockeroc Ot 0 0 0 18000 52766 70766
MUELLES BOTAFOC / BOTAFOC QUAYS
Preembarque pesados / Pre-shipment heavy items 5.853 0 0 0 0 5.853
Preembarque vehiculos / Pre-shipment vehicles 8.602 0 0 0 0 8.602
g;)&g :asgié)a y explanada / Stowage area and 6.921 0 0 0 0 6.921
Resto Dique, explanada y pantala- nes norte y
sur / Rest of the dock, esplanade and northern 42,000 5000 12.896 59.896
and southern jetties
TOTAL PUERTO DE EIVISSA / TOTAL PORT OF 126.312 400 0 62812 175388  364.912
PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA
Muelle de Ribera / Ribera Quay 1.145 0 0 10199 31.802 43146
Muelle de Pasaje / Passenger Quay 300 0 0 11367 28245 39.912
TOTAL PUERTO DE LA SAVINA / TOTAL PORT 1.445 0 0 21566 60.047 83.058
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

SITUACION / LOCATION PROPIETARIO / OWNER

PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA

Edificio Lonja de pescado /

Fish market building ol il @yeiriey

PUERTO DE ALCUDIA / PORT OFF ALCUDIA

Acceso Muelle Pesquero /
Access to Fishing quay

Cofradia de Pescadores de San Pedro
/ San Pedro Fishermen's Guild

PUERTO DE MAO / PORT OF MAO

Edificio Punto Venta Pesca-
do / Building of Fish Sale

Cofradia de Pescadores de Maé /
Fishermen's Guild of Mad

PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA

Edificio Lonja / Fish market ~ Cofradia de Pescadores de Ibiza /

building Fishermen’s Guild of Ibiza
PUERTO DE LA SAVINA
Edificio Lonja Cofradia de Pescadores Formentera

CAPACIDAD DE
ALMACENAMIENTO (m?) /
STORAGE CAPACITY

310 m?

50 m3

93 m?

114,43 m?

76,50 m?

189,70 m?

18 m3

OBSERVACIONES / COMMENTS

Camara conserv. Crustaceos 15 m3
/ Crustacean cold preserv chamber
15 m?

Camara conserv. Pescado 540 m3
/ Fish cold preservation chamber
540 m?

Camara congelacion 80 m? /
Freezing chamber 80 m?*

Camara conservacion hielo: 162 m3
| Freezing chamber 162 m?

Temperatura -4°C / Temperature
-4°C

Camara conserv. Pescado 88,23 m?/
Fish cold preserv chamber 88,23 m®

Camara conserv. Hielo 26,20 m® /
Ice cold preserv. Chamber 26,20 m?

Camara Refrigeracion 35 m? / Refti-
geration chamber

Céamara congelacién 40 m?/
Freezing cham 40 m?

Vivero/Pecera Crustaceos 1,5 m® /
Nursery/Tank Crustaceans 1,5 m?

Silo conservacion hielo: 8,9 m? / Ice
conservation silo: 8,9 m?

Camara congelacién 55,80 m2 /
Freezing chamber 55,80 m?

Tanel de congelacién 29,90 m? /
Freezing tunnel 29,90 m?

Silo conservacion hielo: 10 m? / Ice
conservation silo: 10 m?
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

SUPERFICIE
N° DE SUPERFICIE TOTAL
PROPIETARIO/  TRAFICO QUE SIRVE/ P.BAJA (m?) / 5
SITUACION / LOCATION OWNER TRAFFIC SERVED CROUND FLOOR PI:ANTAS / (m?)/ TOT:\L AREA
. N° FLOORS (m?)
AREA (m?)

PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA
Muelle Poniente N° 1 / Western APB. Cabotajg y exterlor/ 648 2 900
Quay No.1 Domestic and foreign
Muelle de Paraires N° 2 / Paraires APB. Cabotajg y exterlor/ 808 3 2128
Quay No. 2 Domestic and foreign
Muelle de Paraires N° 3 / Paraires APB. Cabotajg y exterlor/ 625 3 1668
Quay No. 3 Domestic and foreign
Ampliacién M. Poniente N° 4 / Cabotaje y exterior /
Enlargement W. Quay No. 4 APB. Domestic and foreign 1848 2 2729
Dique del Oeste N° 5 / Western Cabotaje y exterior /
Dock No. 5 i Domestic and foreign e 2 =S
Dique del Oeste N° 6 (carpa) / Wes- Cabotaje y exterior /
tern Dock No. 6 (tent) APB. Domestic and foreign 3.281.15 ! 328115
PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA
Muelle de Poniente / Western Quay A.P.B. Local 1799,15 3 3645,9
PUERTO DE MAO / PORT OF MAO
Muelle de Pasajeros E.M. CRUCE / Cabotaje y exterior /
Passangers Quay E.M. CRUCEROS APB. Domestic and foreign 361.5 2 723
Muelle del Cos Nou E.M. provisio- el e
nal / AP.B. Cos Nou Quay EMpro-  AP.B. ey . 960 1 960

- Domestic and foreign
visional
PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA
Muelle Ribera Poniente / Ribera APB. Cabo’FaJe interinsular / 313 1 313
Western Quay Inter-island

Cabotaje exterior y lo-
Muelles de Botafoc (2 carpas)/ b cal / Domestic, foreign 307 + 1500 1 1807
Botafoc Quays (2 tents)
and local

PUERTO DE LA SAVINA/ PORT OF LA SAVINA
Muelle Pasajeros / Passengers Quay A.P.B. Cabotaje interinsular / 558 2 852

Inter-island
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

» ~ 2
CLASE DE INSTALACION / TYPE OF INSTALLATION SITUACION / LOCATION SUPERF'gi (r':)) REs
PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA m?
Lonja / Fish market Contramuelle Mollet, n° 3 / Opposite Pier Mollet, no.3 2.064
;aseta para industrias de pesca / Stands for fishing Portitxol 75
industry
Muelle de pescadores / Fishermen’s wharf 487
Contramuelle Mollet / Opposite Pier Mollet 119
Secadero de redes / Fishing net driers el c:e = .Lonja 2"tramo / La Lonja (Fish market) 2716
Quay 2" section
Secadero de redes / Fishing net driers Muelle de Pescadores / Fishermen's wharf 819
Secadero de redes / Fishing net driers Portitxol Roqueta 1.280
PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA m?
Almacenes para instalacién pesca / Fishing industry Camino Muelles / Quays Road 120
warehouses
Zona anexa M. Pesquero / Area next to Fishing quay 2.180
Actividades pesqueras y comercializacion de pes- o
cado / Fishing activities and fish commercialisation freaae MR P ues el Gy sdcess 1446
PUERTO DE MAG / PORT OF MAG m?
E.dIfICIO Punto de Venta de Pescado / Building of Zona Pesquera / Fishing area 231
Fish Sale
Edificio Oficina Pesquera / Fishing Office Building ~ Zona Pesquera / Fishing area 109
Almacenillos / Storehouses Zona Pesquera / Fishing area 114
Camaras Frigorificas / Cold Storage Chambers Zona Pesquera / Fishing area 45
Pantalan Flotante / Floating dock Muelle de Poniente / Western quay 294
Secadero de redes / Fishing net driers Muelle de Poniente / Western quay 544
PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA m?
Edificio servicios pesqueros y almacenillos / Fishing o
services building and storehouses Muelle Pesquero / Fishing quay £
Secadero de redes / Fishing net driers Muelle Pesquero / Fishing quay 1.480
PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA m?
Edificio Cofradia / Fishermen's guild building Explanada de la Savina / La Savina Esplanade 270
Secadero de redes / Fishing net driers Darsena Pesquera / Fishing dock 840
Almacenillos / Storehouses Déarsena Pesquera / Fishing dock 216
Rampa Varadero con carro / Ramp of dry dock and Dérsena Pesquera / Fishing dock 545

carriage
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

SUPERFICIE Y
CARACTERISTICAS / AREA AND
CHARACTERISTICS

SITUACION / LOCATION

PROPIETARIO / OWNER

PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA

Muelle Viejo s/n / Old Quay
no. no

Muelle Viejo, n° 1 /0Old Quay
no. 1

Id.1d. n°3/Id. Id. No. 3

Id.Id.n°5

Muelle Viejo n° 6 (A-K) / Old
Quay no. 6 (A-K)

Muelle Viejo n° 9/ Old Quay no.9
Muelle Viejo n° 11 / Old Quay

no.11
Id.1d.n° 13

Id. Id.n°7

Id. 1d. n°19

Planta baja / Ground floor
Planta baja / Ground floor
Id. Id. Piso 1°/ 1%t floor

Id. Id. Piso 1°/ 1t floor

Id. Id. Piso 1° / 1% floor

Id. Id. Piso 1°/ 1t floor

Id. Id. Piso 2°

Id. Id. Piso 2°

Id. Id. Piso 2°

Piso 3° / 3" floor

Espigén Consigna / Left-lugga-
ge pier

Muelle Nuevo / New Quay
Espigdn Exterior / Ext. pier

Muelle Nuevo / New Quay
Prolongacién Muelle Nuevo /
New Quay Enlarg.

Prolongacién Muelle Nuevo /
New Quay Enlarg.

Prolongacién Muelle Nuevo /
New Quay Enlarg.

Prolongacién Muelle Nuevo /
New Quay Enlarg.

Ampliacién Muelle Adosado /
Attached Quay Enlargement

Faro / Lighthouse

Camino de la Escollera s/n
Camino de la Escolleran® 4y 5
Camino de la Escollera n°8

M’ de Economia y Hacienda /
Ministry of Economy and Finance

M’ de Fomento / Ministry of
Public Works

APB.
APB.

APB.

M’ del Interior / Ministry of the
Interior

APB.

AP.B.

M’ Sanidad y Consumo
/ Ministry of Health and
Consumer Affairs

A.P.B.
APB.
A.P.B.
APB.

Id. Id. Piso 1°
Id. Id. Piso 1°
A.P.B.
A.P.B.
APB.
A.P.B.
APB.

APB.
APB.
APB.
APB.
APB.
APB.
APB.

APB.
APB.

AP.B.

APB.
APB.
APB.

USO / USE

Oficinas y servicios / Offices
and services

Oficinas y servicios / Offices
and services

Oficinas y servicios / Offices
and services

Nuevas oficinas A.P.B. / New
offices of the P.A of the B.I.

Oficinas / Offices

APEAM

Talleres / Workshops
Oficinas / Offices

Oficinas / Offices
Oficinas / Offices
Almacén / Storage facilities
Servicio ususarios / User services
Vestuarios y local social
Vestuarios
Oficinas / Offices
Oficinas / Offices
Oficinas / Offices
Oficinas / Offices
Local / Premises

Repar. y mant. Embarcaciones /
Vessel repair and maintenance

Oficinas y servicios / Offices
and services

Repar. y mant. Embarcaciones /
Vessel repair and maintenance

Repar. y mant. Embarcaciones /
Vessel repair and maintenance

Oficinas / Offices
Bar / Bar
Local / Premises

Oficinas / Offices

Oficinas y 2 taller terminal de
contenedores / Offices and 2
container terminal workshops

Oficinas (plta.baja y alta) /
Offices (ground and first floor)

Bascula / Weighbridge
Oficinas / Offices
Oficinas / Offices

2.500 m?,

1.883 m2.

2.169 m? - 3 plantas / 3 floors
3 plantas / 3 floors

740 m? - 2 plantas / 2 floors
509 m? - 1 planta / 1floor

527 m?, 2 plantas / 2 floors
1.361 m?- 1 planta /1 floor

1.079 m2

67,43 m?,
53,43 m2,
84,68 m?,
571,85 m?
315 m2,
68,57 m?
714,78 m2,
71,35 m?
197,87 m?
85 m?
15,81 m2

144°00 m?

960 m2,

2977,12m?

206,36m?

389,00m?

Planta Baja / Ground floor
Planta Baja / Ground floor

1% Planta / 1% floor
1241 m?+ 1219 m?

202°00 m?

60 Ths.
1310,37 m?
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

SUPERFICIEY
SITUACION / LOCATION PROPIETARIO / OWNER USO / USE CARACTERISTICAS / AREA AND
CHARACTERISTICS
Camino de la Escollera n® 11 APB. Oficinas / Offices
Muelle Lonja / Lonja (Fish mar- Bar Pt° pesquero / Bar of the .
ket) quay APB. Fishing port 53700 m*
Contramuelle Mollet n° 2 APB. Bar Mollet / Mollet Bar 103°50 m?
o Tienda efectos nauticos / Shop 5 ,
Contramuelle Mollet n° 3 APB. for nautical products 25800 m
Tienda pintura/Confeccién
Contramuelle Mollet n° 4Y 6 APB. toldos y velas / Shop for painting/ 685,04 m?
manufacture of awnings and sails
Reparacion motores/Tienda
Contramuelle Mollet n°7 APB. objetos nauticos / Engine Repair/ 258°00 m?
Shop for Nautical Products
Contramuelle Mollet n°8 APB. Oficinas / Offices 17920 m?
Contramuelle Mollet n°9 A.P.B. Local / Premises 232°51 m?
Contramuelle Mollet n°12 A.P.B. Oficinas / Offices 175,76 m?
o Oficinas y servicios / Offices 7.
Contramuelle Mollet n° 13 APB. . ey 239 m? - 2 plantas / 2 floors
Jardines de San Telmo /Sant APB. Oficinas / Offices 557,45 m?
Jardines de San Telmo / Sant .
Telmo Gardens APB. Capilla / Chapel 107 m?
Muelle Pescadores / Fisher- .
men's wharf APB. Locales / Premises 244,21 m?
Oficinas, Locales y servicios
Muelle de Praires / Praires Quay A.P.B. E.M. N° 3 / Offices, Premises
and Services EM. NO. 3
Oficinas, Locales y servicios
Muelle de Praires / Praires Quay APB. E.M. N° 2 / Offices, Premises
and Services EMM. NO. 2
Muelle de Pon / Pon Quay
: ; M° Agricultura, Pesca y .- . )
glﬂaelle de Paraires / Paraires Alimentacién / Ministry of OflClnasa)é(ljalk;cgg;c:tré? / Offices 1.987 m2.
Y Agriculture, Fisheries and Food y
Muelle de Poniente / Western Ministerio de Medioambiente / Oficinas / Offices 450 m2

Quay

Camino enlace Dique Oeste /
Western Dock Link Road

Edificio Arranque Digque Oeste
|/ Western Dock Commissioning
Building

Muelle de Ribera / Ribera Quay

Porto-Pi

Muelle Ribera San Carlos /
Ribera San Carlos Quay

Muelle Ribera San Carlos /
Ribera San Carlos Quay

Dique del Oeste / Western Dock
PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA
Camino Muelles / Quays road

Paseo Maritimo, s/n / Seafront
promenade, no no.

Ministry of Environment

Marina Mercante / Merchant
Marine

APB.

APB.

APB.

APB.

APB.
APB.

APB.

APB.

Escuela / School

Oficinas / Offices

Instalaciones de desinfeccion /

Disinfection facilities 348 m*- 2 plantas/ 2 floors

Faros y servicios / Lighthouses

2

and services 290 m®,
Transformador / Transformer 10°00 m?
Transformador / Transformer 10°00 m?
Bar / Bar 216,00 m?

Oficinas y almacenes / Offices

and warehouses 248 m?. - 2 plantas

Oficinas / Offices 1.000 m% - 1 planta
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SITUACION / LOCATION

PROPIETARIO / OWNER

PUERTO DE MAO / PORT OF MAO

Muelle Poniente n° 1 / Western
Quay no.1

Muelle Levante Edificion’ 1/
Eastern Quay no.1

Muelle Levante Edificion® 2 /
Eastern Quay Building no. 2

M. Poniente, 112 / Western
Quay, 112

Muelle de Levante / Eastern
Quay

Muelle de Pasajeros / Passen-
ger Quay

Muelle Cos Nou / Cos Nou Quay

Muelle Cala Figuera / Cala
Figuera Quay

Muelle de Cala Fonts 50, 56 y 57
/ Cala Fonts Quay 50, 56 and 57

Muelle Cos Nou / Cos Nou Quay
Muelle Cos Nou s/n / Cos Quay

Muelle Cos Nou s/n / Cos Nou
Quay no no.

Muelle de Poniente / Western
Quay

Muelle Cos Nou, 24 / Cos Nou
Quay, 24

Muelle de Poniente (Estacion
Maritima) / Western quay (Har-
bour station)

M’ de Economia y Hacienda /
M. of Economy and Finance

AP.B.

APB.

M’ Sanidad y S.S. / M. of Health
and Social Security

M’ de Fomento (Correos) / M.
of Public Works

APB.
APB.
APB.

APB
AP.B.

A.P.B.
APB.
Gesa-Endesa

AP.B.

GCesa-Endesa

PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA

Accesos MM. Norte / Northern
Q. Accesses

Muelle Poniente / Western quay

Muelle Pesquero / Fishing quay
Accesos MM. Norte / Northern
Q. Accesses

Accesos MM. Norte / Northern
Q. Accesses

Accesos MM. Norte / Northern
Q. Accesses

Comandancia de la Marina /
Navy Headquarters

APB.
APB.
APB.
APB.

APB.

PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA

Muelle Ribera / Ribera Quay

Muelle Ribera / Ribera Quay

Paseo Vapor Manolito
Paseo Vapor Manolito

APB.

APB.

AP.B.
LS.M.

USO / USE

Oficinas y servicios / Offices
and services

Oficinas y servicios / Offices
and services

Oficinas y servicios,
Demarcacion de Costas

Oficinas, Casa del Mar
Oficinas Capitania Maritima

Estacion Maritima y Oficinas
Estacion Maritima Cos Nou

Almacén AP.B.

Almacen Balizamiento y Pesca

Caseta de control
Despachos Sociedad de Estiba
y WC
Transformador y Cuadros
Distribucién
Transformador / Transformer

Nave Industrial / Industrial
warehouse

Transformador / Transformer

Oficinas y servicios / Offices
and services

Oficinas y servicios / Offices
and services

Oficinas y servicios / Offices
and services

Oficinas A.P.B./ P.A. of the B.l.
Offices

Almacén-Taller / Storage
facility-Workshop

Almacenes / Storage facilities

Oficinas, despachos y
almacenillos / Offices and stores

Oficinas, despachos y
almacenillos / Offices and stores

Oficinas / Offices
Oficinas / Offices

SUPERFICIE Y
CARACTERISTICAS / AREA AND
CHARACTERISTICS

600 m2. - 2 plantas / 2 floors
1856 m2 - 2 plantas / 2 floors
1360 m? - 2 plantas / 2 floors

494 m2.- 2 plantas / 2 floors

322,84 m? - 3 plantas / 3 floors

723 m? - 2 plantas y pasarela fija
/2 floors and fixed conveyor belt

1063 m2 - en PB /in GF
44m? PB/ GF

105 m? planta baja / ground
floor

24 m? planta baja / ground floor
50 m?

22 m?
23 m?
884 m?

12 m2 (incluidos en EM.) /12 m?
(included in Harbour S.)

500 m2 - 3 plantas / 3 floors

1330 m? -3 plantas / 3 floors

120 m2 - planta baja / ground
floor

447 m? - 3 planta / 3 floors
243 m? 1 planta /1 floor

185 m?

96 m2 - 2 plantas / 2 floors

285 m2 - 2 plantas / 2 floors

40 m2- 1 planta /1 floor
447 m? - 3 plantas / 3 floors
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CARACTERISTICAS TECNICAS -

2.2.7| DIQUES DE ABRIGO / SEAWALLS

DENOMINACION / LONGITUD /
DENOMINATION LENGTH (m)

PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA

CARACTERISTICAS

Dique del Oeste (1°
alineacion) / Western 740 m.
Seawall (15t berth)

Dique del Oeste (2°
alineacién) / Western 815 m.
Seawall (2™ berth)

Dique del Oeste (3?
alineacion) / Western 313 m.
Seawall (3 berth)

Dique de Levante / Wes-
tern Seawall

Espigon exterior de Tro-

neras / Troneras Ext. pier 270 m.

Espigdn exterior de Sa
Roqueta / Sa Roqueta 103 m.
Ext. pier

TOTAL 3.469 m.

1228 m.

Dique en talud con espaldén, formado

por escolleras naturales de hasta 6 Tn. y
bloques de hormigén de 68 Tn. El espalddn
de hormigon en masa de 3,50 m. de ancho
y 6,5 m. de alto teniendo la coronacién a la
cota + 10,00 m.

Este espalddn lleva adosado por la cara
externa un macizo de tres escalones de
hormigén ciclépeo,

desde la cota + 6,00 a la + 3,00 m. conectan-
do aqui con el manto de bloques.

Dique en talud con espaldén formado

por escolleras naturales de hasta 6 Tn. El
espaldon es de hormigén en masa de 3,50
m. de ancho y 4,30 m. de alto teniendo la
coronacion a la cota + 8,00 m.

Dique en talud con espaldén formado por
escolleras naturales de hasta 4 Tn. y espal-
don de idénticas caracteristicas al de la 2°
alineacion.

Digue en talud sin espaldén formado
principalmente por un ntcleo de material
seleccionado protegido en sus primeros
378 m. por un manto de escollera natural
de 3 Tn. cuya coronacion se encuentra a la
cota + 4,00 m.

Los ultimos 150 m. constituyen una linea
de atraque de 11 m. de calado y corona-
cién a la cota + 2,00 m., formada por un
muro de bloques de hormigén en masa 'y
superestructura del mismo material.

Los 700 m. intermedios se han protegido
con escolleras similares a las del tramo
inicial para homogeneizarlos con él.

Dique en talud de escolleras naturales de
hasta 4 Tn. con coronacion a la cota + 4,00
m. y espaldén de 1,00 m. de ancho por 2,50
m. de alto coronado a la cota + 4,10 m,

Digue rompeolas de escolleras naturales y
espaldon de hormigdn de idénticas carac-
teristicas que el anterior.

CHARACTERISTICS

Banked seawall with a berm, formed by
natural breakwaters of up to 6 Tn. and 68
Tn.concrete bloks. The berm is a concrete
mass, 3.50 m. wide and 6.5 m. high, with
the highest point at + 10.00 m. above sea
level.

This berm has a solid three-step cyclopean
concrete backing on the outside, from the
+6.00 to +3.00 m level, connected here to
the blockwork.

Banked seawall with a berm, formed by na-
tural breakwaters of up to 6 Tn. The berm is
of solid concrete, 3.50 m. wide and 4.30 m.
high with the highest point at + 8.00. above
sea level.

Banked seawall with berm formed by
natural breakwaters of up to 4 Tn. and the
berm of identical characteristics as those of
the 2nd berth.

Banked seawall without berm, formed
mainly by a nucleus of selected material,
protected along its first 378 m. by a bed
of natural breakwater of 3 Tn. with the
highest point at + 4.00 above sea level.

The last 150 m. form a berthline with an 11
m. depth and with the highest point at +
2.00 m. above sea level, formed by a wall of
solid concrete blocks and a superstructure
of the same material.

The intermediate 700 m. have been protec-
ted with breakwaters similar to that used
for ten initial stretch, in order to maintain
uniformity.

Banked seawall of natural breakwaters of
up to 4 tons with a highest point at 4.00 m.
above sea and a berm of 1.00 m. wide by
2.50 m. high crowned at a height of 410 m
above sea level.

Breakwater of natural rockfill and concre-
te berm of identical characteristics as the
previous one.




TECHNICAL CHARACTERISTICS

DENOMINACION /
DENOMINATION

LONGITUD /
LENGTH (m)

CARACTERISTICAS

PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA

Dique de abrigo /

Seawall g2l

PUERTO DE MAO / PORT OF MAO

No existen. / None

PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA

Dique de abrigo / 270 m.
Seawall
Dique Botafoc / Botafoc 516 m.

Seawall

Dique en talud con espalddn, formado por
escolleras naturales de hasta 4 Tn. El espal-
dén es de hormigon ciclépeo, de 4,00 m. de
ancho y la coronacién a la cota de + 7,00 m.

La configuracion natural del puerto ofrece
abrigo en la totalidad del ambito portuario

Digue en talud con espaldén, formado por
escolleras naturales de hasta 5 Tn. El espal-
don esta constituido por escollera arregla-
day curvada de 3,75 a 5 Tn. tiene un ancho
de 4 m. y estd coronado a la cota + 7m.

Dique vertical reflejante, con banqueta
sumergida de escollera con cajén super-
puesto y espalddn retranqueado. La altura
del espaldon con botaolas es de 7 m. sobre
el nivel del mar.

PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA

Dique de abrigo / 250 m.
Seawall

Dique de abrigo (darse-

na pesquera) / Seawall 235 m.
(fishing dock)

TOTAL 1.691 m.

Dique vertical, formado por cajones de
hormigdn armado. El espalddn es de hor-
migon en masa o ciclépeo, segiin tamafo,
coronado a la cota + 4,00 m.

Digue en talud sin espaldén formado por
escolleras naturales de hasta 1 Tn. Cuya
coronacion se encuentra a la cota + 2,40 m.

CHARACTERISTICS

Banked seawall with berm formed by na-

tural breakwaters of up to 4 Tn. The berm is
of Cyclopian concrete, 4.00 m. wide and the
highest point is at + 7.00 m. above sea level.

The natural configuration of the port offers
protection throughout the entire port area

Banked seawall with berm, formed by na-
tural breakwaters of up to 5 Tn. The berm
consists of fitted and curved breakwaters
from 3,75 to 5 Tn. It is 4 m. wide and its
highest point is at + 6 m. above sea level.

A vertical refection seawall, with a sub-
merged rubble footway and superimposed
caisson and breakwater with offset shoul-
der height of 7 m. above sea level.

Vertical seawall formed by reinforced
concrete caissons., The berm is of solid
concrete or Cyclopian concrete, according
to size, and its highest point is + 4,00 m.
above sea level.

Banked seawall without berm, formed by
natural breakwaters of up to 1 Tn. Its hi-
ghest point is at 2,40 m. above sea level.
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Autoridad Portuaria de Baleares

PUERTO DE PALMA
PORT OF PALMA

Capitania Maritima de Palma de Mallorca

Zona portuaria Zona ajardinada Edificios En construccién
Port areas Gardens Buildings Under Construction

Policia Nacional - Inmigracién

Viales imif ici : ) -
Casco urbano l:l Roads ~ eeeeeeeeeeeeeeees h@gs:ﬁga servido B cgf?ircclflrgslenw Informacion turistica
Town Accesos Boundaries of the Car park Tourist information
Road access port's service area
* Faro Destellos aislados verdes Grupo 3 destellos verdes Destellos aislados amarillos Centelleos verdes
ina de Turismo puerto de Palma nél E Lighthouse Isolated green flashes Group of 3 green flashes O lsolated yellow flashes Quick green flashes
Baliza Grupo 2 destellos rojos % Grupo 4 destellos rojos Y Cadinals )
Beacon Group of 2 red flashes Group of 4 red flashes Y Cardinals Centelleos rojos
/i Quick red flashes
Q) ) ) Sirena v Grupo 2 destellos verdes % Grupo 4 destellos verdes §  CadinalE
o . ) Siren Group of 2 green flashes Group of 4 green flashes Cardinal E
Oficina de Turismo puerto de Palma n®2 pot2g -
Destellos aislados rojos W Grupo 3 destellos rojos Grupo (2+1) destellos rojos Grupo 4 destellos amarillos
Isolated red flashes Group of 3 red flashes Group of (2+1) red flashes O Groupof 4yellow flashes
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DARSENA &J‘
PESQUERA

Cofradia
Pescadores
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Zona portuaria Zona ajardinada Edificios Casco urbano Aparcamiento vehiculos
e e Bulangs | Toun i

[ Viales Limite zona servicio del puerto Accesos Aparcamiento autocares
Roads Boundaries of the port's service area —_— Road access Coach park

Faro Grupo 2 destellos rojos Grupo 4 destellos amarillos Grupo 4 destellos verdes
Lighthouse Group of 2 red flashes 0 Groupof 4 yellow flashes Group of 4 green flashes

Baliza ! Destellos aislados rojos Destellos aislados amarillos

Marca especial ciega

Beacon Isolated red flashes o lsolated yellow flashes Special daymark

Sefial de estribor

Port-side navigational aids

Sirena Destellos aislados verdes \!/ Grupo 3 destellos verdes
Siren Isolated green flashes Group of 3 green flashes

T
[
"
|

Sefal de babor

Grupo 2 destellos verdes Grupo (2+1) destellos rojos Grupo 3 destellos rojos
Starboard-side navigational aids

Group of 2 green flashes Group of (2+1) red lashes Group of 3 red flashes
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

Contactos de interés
Useful contacts

Puerto de Alctdia

Autoridad Portuaria de Baleares
Port Authority of the Balearic Islands
Moll de Pescadors, s/n.

07410 Alcudia, Mallorca

T. 971545 076

F. 971726 948

Distrito Maritimo de Alctidia
Alcudia Maritime District
e Moll de Pescadors, s/n.
R 07410 Alcudia, Mallorca
S T. 971 545 301
w,a\;«“ F. 971 545 301

AS BALEARES

ALCANADA

S
?
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e,
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ALCANADA
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Contactos de interés / Useful contacts

de
Port Authority of the Balearic Islands
Moll de Llevant,1
07701 Maé, Menorca
T. 971363 066
F. 971726 948

Distrito Maritimo de Maé
Mahon Maritime District
Costa de Ses Voltes, 1
07702 Mad, Menorca
T.971 364107

F. 971353 575

Oficina de Informacién
Turistica port de Maé
Port of Mahon

Tourist Information Office
Moll de Llevant, 2,

07701 Maé, Menorca

T. 902 929 015
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Autoritat Portuaria de Balears

PUERTO DE MAO
PORT OF MAHON

e

Zona portuaria Casco urbano - Edificios
Port areas Town Buildings
Zona ajardinada Limi .
................. imite zona servicio del puerto
Gardens [ Viales/Roads Boundaries of the port's service area
b ho Destellos aislados verdes \!’ Grupo 3 destellos rojos Grupo 4 destellos amarillos
I lighthouse Isolated green flashes Group of 3 red flashes O Groupof4 yellow flashes
Baliza Destellos aislados amarillos Grupo 3 destellos verdes . Ocultaciones rojas
Beacon O Isolated yellow flashes Group of 3 green flashes  ° Red occultations.
Sirena Grupo (2+1) destellos verdes % Grupo 4 destellos rojos ~~ “** """ Limite entre términos
(‘ ) Siren Group of (2+1) green flashes Group of 4 red flashes municipales
Municipal boundary

M N

Aparcamiento vehiculos

Grupo 4 destellos verdes
Car park

Grupo 2 destellos rojos
Group of 4 green flashes

Group of 2 red flashes

Luz de sectores
Sector lights
Informacion turistica

Ocultaciones verdes P ;
Tourist information

Grupo 2 destellos verdes
Green occultations

Group of 2 green flashes

Destellos aislados rojos
Isolated red flashes

Y
\
v A
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Accesos
Road access

ﬁ Marca especial ciega
Special daymark
T Senal de estribor
Port-side navigational aids
Senial de babor
Starboard-side
navigational aids

100m 100 200 3500 400 500

[E—__——__|
ESCALA GRAFICA / SCALE

Senal Peligro aislado
Isolated danger signal
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

Autoridad Portuaria de Informacién
de Baleares Turistica del Botafoc

Capitania Maritima
de Ibiza-Formentera

Zona portuaria

Port areas
- Edificios

Buildings

Casco urbano
\ Town

Zona ajardinada
Gardens
En construccién
Under Construction

Viales
Roads

Accesos
Road access

Limite zona servicio del puerto
Boundaries of the port's service area

Aparcamiento vehiculos
Car park

Aparcamiento autocares
Coach park

Informacion turistica
Tourist information

Faro
Lighthouse

:
P
€))) e
!
!

Destellos aislados verdes
Isolated green flashes

Destellos aislados rojos
Isolated red flashes

Grupo 4 destellos amarillos
o Group of 4 yellow flashes

Grupo (2+1) destellos verdes
Group of (2+1) green flashes

Grupo 2 destellos rojos
Group of 2 red flashes

Grupo 2 destellos verdes
Group of 2 green flashes

Grupo 3 destellos rojos
Group of 3 red flashes

Centelleos verdes
Quick green flashes

Centelleos rojos
Quick red flashes

Grupo 4 destellos rojos
Group of 4 red flashes

% Grupo 4 destellos verdes
Group of 4 green flashes
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Zona portuaria - Zona ajardinada . \ Casco urbano Aparcamiento vehiculos
k

- Port areas Gardens Town Car parl

Edificios [ Viales/Roads Limite zona servicio del puerto Aparcamiento autocares

el i ' Coach park

Buildings [ Accesos Boundaries of the port's

9 Road access service area Informacion turistica
Tourist information

Destellos aislados
Isolated red flashes

“g Baliza Grupo 2 destellos rojos % Grupo 4 destellos rojos

Grupo 3 destellos rojos
Group of 3 red flashes

Beacon Group of 2 red flashes Group of 4 red flashes

Grupo 2 destellos verdes

Sirena Destellos aislados verdes
Group of 2 green flashes

Siren Isolated green flashes
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

APARIENCIA
2 ALCANCEEN
o NOMBRE Y SITUACION / < LUMINOSA /
N NAME AND LOCATION DESCRIPCION / DESCRIPTION MILLASM /I SEESACH IN LUMINOUS
APPEARANCE
ISLA DE IBIZA / IBIZA ISLAND
Torre a bandas helicoidales blancas
y hegras, 52 metros / Tower with
51900 Punta Moscarter helicoidal black and white stripes, 18 DB 55
52 metres
Boya peligro aislado con marca de
31920 Llosa d'es Figueral tope / Isolated hazard buoy with 5 GpD(2)B 5s
topmark
_ Torre octogonal blanca sobre edi-
31950 Islote Tagomago Extr. SE / Tagoma ficio, 23 metros / White octagonal 21 GpD(1+2)B 30s
go Islet SE End S
tower on building, 23 metres
Boya peligro aislado con marca de
31970 Llosa de Santa Eularia tope / Isolated hazard buoy with 5 GpD(2)B 5s
topmark
Torre Peligro Aislado con marca de
32000 Islote Dau Gros / Dau Gros Islet tope, 3 metros / Isolated Danger 5 GpD(2)B 5s
Tower with topmark , 3 metres
Port d’Eivissa / Port of Ibiza
32049 Dique de Botafoc Extr. / Botafoc Columna verde, 6 metros / Green 7 DV 3s
Seawall End column, 6 metres
Torre cilindrica blanca sobre casa
32050 Botafoc blanca, 16 m / Cylindrical white 14 OcBR 7s
tower on white house, 16 m
32053 Isla Negra Torreta roja, 4 m / Red turret, 4 m 5 DR 3s
Duque de alba en Muelle Botafoc n°
320541 T N - Poste verde, Tm / Green pole, Tm 1 GpD(2+1)V 10s
. Poste amarillo con aspa amarilla,
Duque de alba en Muelle Botafoc n .
32054.2 1/ Dolphin in Botafoc Quay no. 1 12/Yellow pole with yellow blade, 1 GpD(4)A 11s
Torreta troncopiramidal verde con
Marina des Botafoc Dique Extr. / banda roja, 3 metros / Green trun-
g2hbs Marina des Botafoc Seawall End cated-pyramid turret with red strip, l EER T
3 metres
Marina des Botafoc Martillo Extr. / .
32060 Marina des Botafoc T-Dock End Poste rojo, 1 metro / Red pole, Tm 1 GpD(2)R 5s
Marina des Botafoc Contradique Extr.
32065 S e Poste verde, 1 metro / Green pole, Tm 1 GpD(2)V 5s
Torreta troncocénica blanca con cu-
32070 Contradique Extr. / Breakwater End  pula roja, 11 metros / White truncated 1 GpD(2)R 7s
cone turret with red dome, 11 metres
32080 Cambio de alineacién entre diques/ Poste verde, 2 metros / Green pole, 1 DV 5s
Change Berths between seawalls 2 metres
Marina Ibiza-Dique E Extr./Marina  Torreta verde, 4 metros / Green
52090 Ibiza-Seawall E End turret, 4 metres ! CpD(2)V 7s
Marina Ibiza Espigdn SE del dique .
32110 W/ SE Pier Marina Ibiza of the W. rp:esttrigm 3 metros / Red pole. 3 1 GpD(3)R 9s
seawall
Marina Ibiza Dique W Martillo Cen- .
32130 tro / Marina Ibiza W Seawall Central Torreta roja, 3 metros / Red turret, 3 1 GpD(2)R 7s

T-Dock

metres
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

APARIENCIA
LUMINOSA /
LUMINOUS
APPEARANCE

NO

32135

32140

32150

32170

32180

32185

32190

32210

32310

32360

32410

32460

32520

32540

32560

32580

32600

32610

NOMBRE Y SITUACION /
NAME AND LOCATION

Marina lbiza Dique darsena E Extr /
Marina lbiza Seawall E Dock End

Marina Ibiza Contradique darsena E
/ Marina Ibiza Breakwater E dock

Muelle Comercial Ang. E / Commer-
cial quay E. Ang.

Muelle Comercial Ang. W / Commer-
cial quay W. Ang

Club Nautico-A estribor de la boca-
na / Nautical Club-On the right side
of the port entrance

Club N&utico-A babor de la bocana /
Nautical club-On the left side of the
port entrace

Contramuelle Ang. W / Breakwater
W. Ang

Contramuelle Ang. E / Breakwater
E. Angl

Islote Es Vedra / Es Vedra Islet
Islote Bleda Plana / Bleda Plana Islet

Isla Conillera / Conillera Island

Punta d'en Xinx6

Islote des Penjats Extr. S / Penjats
Islet S End

Bajo des Penjats

Bajo den Pou

Islote de'n Pou / Islet d’en Pou

Islote Espardell. Punta de Tramun-
tana / Espardell Islet. Punta de
Tramuntana

Islote Castevi / Castevi Islet

ISLA DE FORMENTERA /FORMENTERA ISLAND

32650

Es Pujols-Luz de sectores / Es Pu-

jols-Alternating light

DESCRIPCION / DESCRIPTION

Poste verde, 3 metros / Green pole,
3 metres

Poste rojo, 3 metros / Red pole, 3
metres

Poste verde con banda roja, 4 metros
/ Green pole with red strip, 4 metres

Poste verde, 4 metros / Green pole,
4 metres

Poste verde, 3 metros / Green pole,
3 metres

Poste rojo, 3 metros / Red pole, 3
metres

Poste metalico rojo, 4 metros / Red
metallic pole, 4 metres

Poste metalico rojo, 4 metros / Red
metallic pole, 4 metres

Torre de piedra, 3 metros / Stone
tower, 3 metres

Torre cilindrica blanca, 8 metros /
White cylindrical tower, 8 metres

Torre y casa blancas, 18 metros /
White tower and house, 18 metres

Columna verde sobre caseta blanca
con tridngulo verde, 8 m / Green
column on white house with green
triangle, 8 m

Torre a bandas blancas y negras
sobre casa blanca, 17 m / Black
and white striped tower over white
house, 17 metres

Boya cardinal S / Buoy cardinal S

Torre cardinal N con marca de tope,
9 metros / Tower cardinal N with
topmark, 9 metres

Torre blanca con bandas negras,
25 metros / White tower with black
stripes, 25 metres

Torre troncocdnica de silleria, 16
metros / Truncated cone cut stone
tower, 16 metres

Baliza cardinal W con marca de
tope, 7 metros / Beacon cardinal W
with topmark, 7 metres

Torre cuadrangular blanca con
bandas negras, 3 metros / White
quadrangular tower with black stri-
pes, 3 metres

ALCANCE EN
MILLAS / REACH IN
MILES

11

10

18

10

10

CtV 1s
CtR 1s
GpD(2+1)V 8s

GpD(4)V 12s

CtV 1s

CtR1s

GpD(4)R 11s
GpD(3)R 9s
DB 5s
GpD(3)B 15s

GpD(4)B 20s

GpD(2)V 7s

GpOc(1+2)B 14s

GpRp(6)B + DL 10s

CtB 1s

GpD(3+1)B 20s

GpD(3)B 7,55

GpCt(9)B 15s

OCVBR, 4s
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

APARIENCIA
2 ALCANCEEN
o NOMBRE Y SITUACION / < LUMINOSA /
N NAME AND LOCATION DESCRIPCION / DESCRIPTION MILLASM /I I!:EI?;ACH IN LUMINOUS
APPEARANCE
32700 La Mola Torre sobre casas blancas, 22 metros 23 DB 5s
/ Tower over white houses, 22 metres
. Torre cilindrica blanca, 19 metros /
52750 Cap Barbaria White cylindrical tower, 19 metres 20 CGpD(2)B 155
Torre troncocodnica blanca, 11 me-
32800 Cala Savina tros / White truncated cone tower, 7 GpD(4)B 16s
11 metres
Port de La Savina / Port of La Savina
0 Boya verde con marca de tope /
32841 Boyan’1/Buoy no. 1 e eyt EprE 3 DV 6s
32842  Boyan"2/Buoy no.2 Boya roja con marca de tope / Red 3 DR 65
buoy with topmark
0 Boya roja con marca de tope / Red
32843 Boya n° 3 /Buoy no. 3 buoy with topmark 1 GpD(2)R 10s
. Boya roja con marca de tope / Red
32844 Boya n’ 4 /Buoy no. 4 buoy with topmark 1 GpD(3)R 19s
Columna verde sobre torreta blanca
. . con triangulo verde, 8 metros /
32850 Dique de abrigo Extr. / Seawall End Green column on white turret with 3 GpD(2)V 6s
green triangle, 8 metres
Déarsena Pesquera. Dique Extr. / Poste rojo, 3 metros / Red pole, 3
52855 Fishing dock. Seawall End metres ! GpD(4)R 15
ISLA DE MALLORCA / MALLORCA ISLAND
Torre y casa blancas, 22 m. / White
32900 Cap Formentor tower and house. 22 m 24 GpD(4)B 20s
Torre octogonal de silleria sobre
32950 Punta de I'Avancada edificio, 18 metros / Octagonal cut 15 GpOc(2)B 8s
stone tower on building, 18 metres
Torre con caseta triangular blanca
. con banda negra, 12 metros / Tower
33090 Cap Pinar with white triangular house with > CpD(3)B 135
black stripes, 12 metres
Torre y casa blancas, 15 metros /
33100 Islote Alcanada / Alcanada Islet White tower and house. 15 metres 11 DB 5s
Port d’Alctidia
. ., Torreta verde (con tridangulo verde),
33120 Muelle Comercial Extr. / Commercial 5 metros / Green turret (with green 5 DV 3s
quay End )
triangle), 5 metres
33122 Canal de acceso-1a boya de babor/  Boya roja, con marca de tope cilindro 3 DR 3s
Access channel-Tst port buoy rojo / Red buoy, with red cylinder mark
Columna piramidal roja con banda
Duque de Alba SE Muelle Poniente / central verde, 3 metros / Red pyra-
S Dolphin SE Western Quay mid column with green central strip, g EERE QIS
3 metres
Pantaldn descarga gases licuados .
33126 (isleta W) / Jetty discharges liquefied Poste amarillo, 2 metros / Yellow 1 DA 5s
. pole, 2 metres
gases (W islet)
Muelle de Poniente-Ang. NW / Wes-  Poste verde, 2 metros / Green pole,
Eelee tern Quay-NW Ang 2 metres L EEE
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

APARIENCIA
LUMINOSA /
LUMINOUS
APPEARANCE

33130

33132

33133

33134

33140

33140.1

33140.2

331403

33140.4

33150

33160

33350

33550

33610

33680

33750

33830

33890

NOMBRE Y SITUACION /
NAME AND LOCATION

Canal de acceso-2a boya de babor /
Access channel-2 port buoy

12 boya zona de reviro del Muelle
W / 1%t buoy W Quay manoeuvering
area

27 boya zona de reviro del Muelle
W /2" buoy W Quay manoeuvering
area

3% boya zona de reviro del Muelle
W / 34 buoy W Quay manoeuvering
area

Boya canal Alctdiamar / Alctdiamar
Channel B.

Boya n° 1 canal Alcudiamar / Buoy
No. 1 Alctidiamar channel

Boya n° 2 canal Alctdiamar / Buoy
No. 2 Alcudiamar channel

Boya n° 3 canal Alcudiamar / Buoy
No. 3 Alcudiamar channel

Boya n° 4 canal Alcudiamar / Buoy
No. 4 Alcudiamar channel

Pto. Dptvo. Alcudiamar Dique SE

Extr. / Marina Alcidiamar Dock SE
End.

Muelle Viejo Extr. / Old Quay End.

Capdepera

Morro de sa Carabassa

Punta de ses Crestes

Punta d’es Forti

Punta de sa Torre

Torre den Beu / Den Beu Tower

Punta Salinas

DESCRIPCION / DESCRIPTION

Boya roja, marca de tope cilindro
rojo / Red buoy, red cylinder top-
mark

Boya amarilla con marca de tope /
Yellow buoy with topmark

Boya amarilla con marca de tope /
Yellow buoy with topmark

Boya amarilla con marca de tope /
Yellow buoy with topmark

Boya lateral estribor / Starboard side
buoy

Boya cilindrica roja / Red cylindrical
buoy

Boya cdnica vede / Conical green
buoy

Boya cilindrica roja / Red cylindrical
buoy

Boya conica vede / Conical green
buoy

Torreta roja, 4 metros / Red turret, 4
metres

Torreta troncopiramidal verde, 3
metros / Green truncated pyra-
mid-shaped turret, 3 metres

Torre blanca dngulos oscuros y tejado
rojizo, 18 metros / White tower, dark
angles and reddish roof, 18 metres

Torreta a franjas blancas y negras,
6 metros / Black and white striped
turret, 6 metres

Torre a bandas blancas y negras
sobre casa blanca con tejado rojo,
25 metros / Black and white striped
tower on a white house with a red
roof, 25 metres

Torreta a franjas blancas y negras,
6 metros / Black and white striped
turret, 6 metres

Torreta blanca sobre caseta a franjas
blancas y negras, 9 m / White turret
on black and white striped house, 9
metres

Torre octogonal a franjas blancas y
negras, 6 metros / Black and white
striped octagonal tower, 6 metres

Torre y casa blancas, 17 m. / White
tower and house, 17 m

ALCANCE EN

MILLAS / REACH IN

MILES

20

20

10

11

GpD(2)R 7s

GpD(4)A 16s

GpD(4)A 16s

GpD(3)V 9s

GpD(3)R 9s

GpD&)V 11s

GpD(2+3)B 20s

DB 5s

GpD(2)B 10s

GpD(1+2)B 20s

GpD(3+1)B 10s

DB 5s

GpD(2+1)B 20s
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

APARIENCIA
LUMINOSA /
LUMINOUS
APPEARANCE

NO

33930

33940

34130

34180

NOMBRE Y SITUACION /
NAME AND LOCATION

Isla de Na Guardis / Na Guardis
Island

Punta de Campos o Puntassa

Punta Plana

Cap Blanc

Port de Palma / Port of Palma

34340

34350

34400

34410

34420

34430

34430-a

34500

34520

34530

34540

34545

34546

Club Nautico El Molinar Dique de
Poniente Extr. / Nautical Club El
Molinar Western Dock End

Club Nautico El Molinar Dique de
Levante Extr. / Nautical Club El Moli-
nar Eastern Dock End

Portitxol Espigdn exterior Trone-
ras Extr. / Portitxol Pier of the ext.
Troneras End

Portitxol Espigdn exterior Sa Roque-
ta Extr. / Portitxol Pier of the ext. Sa
Roquetas End

Portitxol Espigon Antiguo Troneras
Extr. / Portitxol Pier of the former
Troneras End

Portitxol Espigon Interior sa Roque-
ta Extr. / Portitxol Pier of the int. Sa
Roqueta End

Portitxol Pantalan flotante estribor /
Portitxol Starboard Floating Jetty

Portopi

Dique W Ang. 1° y 2° alineaciones /
W Ang Dock. 1%t and 2" berths

Dique W Ang. 2° y 3% alineaciones /
W Ang Dock. 2" and 3" berths

Dique W Extr. / W. Dock End

Dique W - Duque de alba en alinea-
cién W de la plataforma / W dock -
Dolphin in W berth of the platform

Digue W Duque de alba en alinea-
cién N de la plataforma / W dock -
Dolphin in N berth of the platform

DESCRIPCION / DESCRIPTION

Torreta Cardinal W, 5 metros / Cardi-
nal W turret, 5 metres

Torre cilindrica a bandas blancas y
negras, 12 m / Cylindrical tower with
black and white stripes, 12 m

Torre cilindrica blanca bandas

negras, 12 m. / Cylindrical tower with

black and white stripes, 12 metres

Torre y casa blancas, 12 metros /
White tower and house, 12 metres

Torreta piramidal roja, 4 m / Red
pyramid-shaped turret, 4 m

Torreta piramidal verde, 4 m / Green
pyramid-shaped turret, 4 m

Torreta roja sobre caseta blanca
con rectangulo rojo, 6 metros / Red
turret on white house with red rec-
tangle, 6 metres

Torreta verde sobre caseta blanca
con triangulo verde, 6 metros /
Green turret on white house with
green rectangle, 6 metres

Torreta roja sobre caseta blanca con
rectangulo rojo, 4 m / Red turret on
white house with red rectangle, 4
metres

Poste verde, 2 metros / Green pole,
2 metres

Poste verde, 2 metros / Green pole,
2 metres

Torre cuadrangular de piedra, 38
metros / Quadrangular stone tower,
38 metres

Torre cardinal S, 8 metros / Tower
cardinal S, 8 metres

Torre cardinal E, 10 metros / Tower
cardinal E, 10 metres

Torre roja sobre caseta blanca con
rectangulo rojo, 13 metros / Red
tower on white house with red rec-
tangle, 13 metres

Poste rojo, 2 metros / Red pole, 2
metres

Columna roja, 4 metros / Red co-
lumna, 4 metres

ALCANCE EN
MILLAS / REACH IN
MILES

15

18

GpRp(9)B 10s

GpD(3)B 10,5s

GpD(1+3)B 12s

DL 10s

GpD(2)R 7s

GPD(2)V 7s

GpD(3)R 9s

GpD(3)V 9s

GpD(4)R 12s

GpD(4)V 12s

CtVis

GpD(2)B 15s

CpRp(6)B+DL 10s

GpRp(3)B 5s

DR 5s

GpD(3)R 15s

GpD(2)R 15s
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

APARIENCIA
LUMINOSA /
LUMINOUS
APPEARANCE

NO

34560

34561

34630

34650

34660

34680

34690

34700

34702

34703

34705

34710

34720

34740

34750

34770

34780

34800

34810

34860

34880

NOMBRE Y SITUACION /
NAME AND LOCATION

Muelle de Poniente Extremo / Wes-
tern Quay End

Puerto de Palma-Muelle de Ponien-
te Angulo S / Port of Palma - Wes-
tern Quay S angle

Club de Mar-Espigén Ca'n Barbara
Extr. S / Club of Mar-Espigén, End
Ca'n Barbara

Club de Mar-Espigon Pedrera Extr.
S / Club of Mar-Espigén, S. End
Pedrera

Club de Mar-Espigon Pedrera Extr.
N/ Club of Mar-Espigén, N End
Pedrera

Pantaldn del Mediterraneo Extr. S /
Jetty of Mediterraneo S.End

Pantalan del Mediterraneo Extr. N /
Jetty of Mediterraneo N.End

Marina Port de Mallorca Dique Extr.
/ Marina Port of Mallorca Dock End

Boya n° 1 sefialando el veril -10m /
Buoy n° 1 pointing to the edge -10m

Boya n° 2 sefialando el veril -10m /
Buoy n° 2 pointing to the edge -10m

Dique E Angulo del tacén Ro-Ro / E.
Dock Angle of the Ro-Ro ramp

Dique E Extr. Ang SW / E. Dock End
SW Ang

Dique E Ang. NW Extr. / E. Dock End
NW Ang

Espigon Rama Corta N Ang. SW /
Short N. Branch of Pier SW Ang.

Espigén Rama Corta N Ang. NE /
Short N. Branch of Pier NE Ang.

Espigdn Exterior Ang. SW / Ext. Pier
SW Ang.

Espigon Exterior Ang. NE / Ext. Pier
NE Ang.

Espigon Consigna Ang. SW / Left-lu-
ggage pier SW Ang.

Espigon Consigna Ang. NE / Left-lu-
ggage pier NE Ang.

Muelle de Astilleros / Shipyard Quay

Muelle Pescadores Extr. / Fisher-
men’s wharf End

DESCRIPCION / DESCRIPTION

Torreta roja con banda central
verde, 3 metros / Red turret with
central green strip, 3 metres

Torreta verde, 1,5 m / Green turret,
1.5m

Columna amarilla, 4 metros / Yellow
column, 4 metres

Columna roja con banda central
verde, 4 metros / Red column with
green central strip, 4 metres

Columna roja, 4 metros / Red co-
lumna, 4 metres

Poste rojo con banda central verde,
2 metros / Red pole with green cen-
tral strip, 2 metres

Columna roja, 4 metros / Red co-
lumna, 4 metres

Columna roja, 3 metros / Red co-
lumn, 3 metres

Boya de castillete amarilla con aspa
amarilla / Yellow pillar buoy with
yellow blade

Boya de castillete amarilla con aspa
amarilla / Yellow pillar buoy with
yellow blade

Torre verde, 5 metros / Green tower,
5 metres

Poste verde, 3 metros / Green pole,
3 metres

Columna verde, 2 metros / Green
columna, 2 metres

Columna verde, 5 metros / Green
columna, 5 metres

Columna verde, 5 metros / Green
columna, 5 metres

Mastil verde, 5 metros / Green mast,
5 metres

Columna verde, 5 metros / Green
columna, 5 metres

Columna verde, 5 metros / Green
columna, 5 metres

Columna verde, 5 metros / Green
columna, 5 metres

Columna roja, & metros / Red co-
lumna, 4 metres

Columna roja, 4 metros / Red co-
lumna, 4 metres

ALCANCE EN
MILLAS / REACH IN
MILES

GpD(2+1)R 14,55

DV 3s

DA 5s

GpD(2+1)R 125

GpD(4)R 11s

GpD(2+1)R 14,55

DR 5s

GpD(2)R 7s

GpD(4)A 16s

GpD(4)A 20s

DV 3s
GpD(2)V 12s
GpD(2)V 12s
GpD(3)V 9s
GpD(3)V 9s
GpD(4)V 11s
GpD(&)V 11s
DV 3s

DV 3s

GpD(3)R 9s

GpD(4)R 20s
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

APARIENCIA
LUMINOSA /
LUMINOUS
APPEARANCE

NO

34990

34992

34995

35000

35007

35008

35009

35010

35090

35091

35120

35145.10

35145.11

35170

35260

35310

35330

NOMBRE Y SITUACION /
NAME AND LOCATION

Club Nautico-Espigén n° 3 Extr. /
Nautical - Pier Club End no. 3

Club Nautico-Muelle de San Pedro /
Nautical Club - San Pedro Quay

Club Nautico Muelle de Amarres
Ang. NW / Nautical club Moorings
Quay NW Ang.

Club Nautico-Muelle de Espera /
Nautical Club - Waiting Quay

Naviera Balear-Espigon de cierre
Extr. / Balearic Shipping line - Clo-
sing Pier End

Naviera Balear-Espigon de cierre
Ang. / Balearic Shipping line - Clo-
sing Pier Ang

Naviera Balear-Pantalan n° 2 Extr. /

Balearic Shipping line - Jetty no. 2
End

Dérsena de San Magin Espigdn Extr.

/ San Magin Dock Ext. Pier

Punta Calafiguera

Sirena

Islote El Toro / El Toro Islet

Bajo de Las Secas Extremo E / Bajo
de Las Secas End E

Bajo de Las Secas Extremo W / Bajo

de Las Secas End W

Cap de Sa Mola

Cap Llebeig

Cap de Tramuntana

Illa Mitjana-En Freu de Dragonera

DESCRIPCION / DESCRIPTION

Columna metilica roja, 3 metros /
Red metallic columna, 3 metres

Columna roja con banda central
verde, 3 metros / Red column with
central green strip, 3 metres

Columna verde, 2 metros / Green
columna, 2 metres

Columna metalica roja con banda
verde, 5 metros / Red metallic co-
lumn with green strip, 5 metres

Poste rojo con banda central verde,
2 metros / Red pole with central
green strip, 2 metres

Poste rojo, 2 metros / Red pole, 2
metres

Poste rojo, 2 metros / Red pole, 2
metres

Poste rojo con banda central verde,
2 metros / Red pole with central
green strip, 2 metres

Torre troncoconica blanca espiral
negra, 24 metros / Black spiral white
truncated cone tower, 24 metres

DGPS
Misma torre / Same tower

Torre troncocdnica blanca, 7 metros
/ White truncated cone tower, 7
metres

Poste Cardinal Este con marca
de tope / Pole Cardinal East with
topmark

Boya Cardinal W con marca de tope
/ Buoy Cardinal W with topmark

Columna a bandas blancas y negras
sobre caseta blanca, 10 metros /
Black and white striped column on
white house, 10 metres

Torre de mamposteria edificio de
piedra tejado rojo, 15 metros / Ma-
sonry tower, stone building with red
roof, 15 metres

Torre de mamposteria edificio de
piedra tejado rojo, 15 metros / Ma-
sonry tower, stone building with red
roof, 15 metres

Torre Cardinal W con marca de
tope, 5 metros / Tower Cardinal W
with topmark, 5 metres

ALCANCE EN
MILLAS / REACH IN
MILES

22

13

21

14

GpD(2)R 14s

GpD(2+1)R 12s

GpD(3)V 9s

GpD(2+1)R 12s

GpD(2+1)R 10s

DR 5s

GpD(2)R 3s

GpD(2+1)R 14,5s

GpD(4)B 20s

Sir(2)12s

DB 5s

GpRp(3)B 5s

GpRp(9)B 10s

GpD(1+3)B 12s

DB 7.5s

GpD(2)B 12s

GpRp(9)B 10s
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NO

35360 Cap Gros

35380 Punta de sa Creu

35540 Isla Foradada

35590 Cap de Llebeig

35640 Punta de sa Creueta

35740 Punta n’Ensiola

ISLA DE MENORCA

35790 Cap de Cavalleria

35800 Cap de sa Pared

35840 178,5° Anterior

35841 178,5° Posterior

35900 Cap Favaritx

35940 Punta de s’Espero

35950 Punta de San Carlos
Port de Mao

35960 Venecia-Alternating light

e San Carlos Buoy

35990 Buoy

NOMBRE Y SITUACION /
NAME AND LOCATION

Casa Venecia-Luz de sectores / Casa
Boya Laja de San Carlos / Laja de

Boya Laja de Fuera / Laja de Fuera

DESCRIPCION / DESCRIPTION

Torre y casa blancas tejado rojo, 22
metros / White tower and house
with red roof, 22 metres

Torre troncocdnica a bandas blan-
cas y hegras, 13 metros / Truncated
cone tower with black and white
stripes, 13 metres

Torre a bandas blancas y negras
sobre caseta blanca, 13 metros

Torre prismatica en damero blanco
y negro, 7 metros / Black and white
checkerboard prismatic tower, 7
metres

Torre octogonal roja con parte infe-
rior blanca, 5 metros / Red octago-
nal tower with lower white part, 5
metres

Torre a rombos blancos y rojos, 21
metros / White and red rhombus
tower, 21 metres

Torre y casa blancas, 15 metros /
White tower and house, 15 metres

Torre cilindrica a bandas blancas

y hegras sobre caseta blanca, 6
metros / Cylindrical tower with white
and black stripes on white house, 6
metres.

Torre troncopiramidal blanca, 6
metros / White truncated pyramid
tower, 6 metres

Torre troncopiramidal blanca, 9
metros / White truncated pyramid
tower, 9 metres

Torre blanca con banda helicoidal
negra, 28 metros / White tower with
black helical strip, 28 metres

Torre cilindrica blanca bandas
negras, 11 metros

Torre a bandas blancas y negras con
base blanca, 10 metros

Edificio blanco, 8 metros / White
building, 8 metres

Boya roja con marca de tope / Red
buoy with topmark

Boya verde con marca de tope /
Green buoy with topmark

ALCANCE EN

MILLAS / REACH IN

MILES

19

10

10

20

26

21

13

APARIENCIA
LUMINOSA /
LUMINOUS
APPEARANCE

GpD(3)B 15s

DB 2,5s

GpD(2)B 12s

GpD(4)B 14,55

DR 4s

GpD(3)B 15s

GpD(2)B 10s

DB 2s

CtR 1s

ISOR 4s

GpD(1+2)B 15s

GpD(4)B 12s

GpOc(2)B 6s

Iso VBR 4s
DR 4s

DV 4s
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

APARIENCIA
2 ALCANCEEN
o NOMBRE Y SITUACION / 2 LUMINOSA /
N NAME AND LOCATION DESCRIPCION / DESCRIPTION MILLASM /I SEESACH IN LUMINOUS
APPEARANCE
Columna verde con banda roja y
Boya Punta San Felipet / Punta San  marca de tope cono verde, 5m /
2l Felipet Buoy Green column with red strip and E AR S
green cone top mark, 5m
. . Columna roja con marca de tope
36030 goya Laja del Moro / Laja del Moro cilindro rojo, 6 m / Red column with 3 GpD(2)R 7s
uoy :
red cylinder topmark, 6 m
Torre verde y caseta blanca con
36050 Punta del Lazareto dilsinig Ll verd_e, £ metros‘/ Giieen 3 GpD(2)V 7s
tower and white house with green
triangle, 6 metres
1" boya zona de prohibicion de Boya amarilla con pictograma /
36060 fondeo / 1% buoy prohibition zone of Y con pictog
Yellow buoy with pictogram
anchorage
2% boya zona de prohibicién de s e L @ [l s
36062 fondeo / 2™ buoy prohibition zone y con pictog
Yellow buoy with pictogram
of anchorage
Isla Cuarentena o Plana Punta SW Torreta cilindrica verde, 6 metros /
36070 / Cuarentena Island or Plana Punta N ' 3 GpD(3)V 9s
SW Green cylindrical tower, 6 metres
3% boya zona de prohibicion de Boya amarilla con pictograma /
36072 fondeo / 3 buoy prohibition zone of y con pictog
Yellow buoy with pictogram
anchorage
4% boya zona de prohibicién de Boya amarilla con pictograma /
36074 fondeo / 4" buoy prohibition zone of y con pictog
Yellow buoy with pictogram
anchorage
Torre roja y caseta blanca con rec-
. tangulo rojo, 4 metros / Red tower
Sl Fonmelble Gl and white house with red rectangle, ¢ ConEste
4 metres
Torre roja y caseta blanca con rec-
36110  Punta de Villacarlos tangulo rojo. 4 metros / Red tower 3 GpD(4)R 11s

Isla del Rey o del Hospital. Costa S /

and white house with red rectangle,
4 metres

Torre y caseta blancas con tridngulo

36130 Rey or Hospital Island S Coast verde, 'Ibf metros /Whlte tower and 3 GpD(4)V 11s
house with green triangle, 13 meters
. Soporte amarillo con marca de tope
36135 Isla del Rey Pantglan flotante S Extr aspa amarilla / Yellow support with 1 GpD(4)A 11s
/ Rey Island Floating dock S End
yellow top mark and blade
. Soporte amarillo con marca de tope
36140 BRG] Py Pantglan IO L 53 aspa amarilla / Yellow support with 1 GpD(4)A 11s
/ Rey Island Floating dock N End
yellow top mark and blade
Isla del Rey o del Hospital. Costa N/  Torre cilindrica roja, 6 metros / Red
36150 Rey or Hospital Island N Coast cylindrical tower, 6 metres 5 OcR 4s
Torre verde sobre caseta blanca con
36170 Punta de sa Bassa D ve(de, 3 metrqs AGIeh 5 OcV 4s
tower on white house with green
triangle, 3 metres
36175 Boya bateas / Punts buoy Boya amarilla / Yellow buoy 1 DA 5s
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36180

36190

36200

36210

36230

36240

36250

36260

36270

36275

36276

36277

36280

36290

36300

36300.1

36300.2

36300.3

NOMBRE Y SITUACION /
NAME AND LOCATION

Boya Cala Rata / Cala Rata Buoy

Punta de Cala Figuera

Marina Mo Llevant

Isla Pinta. Costa S / Pinta Island S
Coast

Isla Pinta. Costa W / Pinta Island W
Coast

Duque de alba al E de Est. Naval /
Dolphin at the E of the Naval S

Base Naval Espigon E / Naval Base
Eastern Pier

Base Naval Espigon Central / Naval
Base Central Pier

Base Naval Espigon Oeste / Naval
Base Western Pier

Muelle del Cos Nou Extr. E / Cos Nou
Quay E End

Muelle del Cos Nou Ang. / Cos Nou
Quay Ang.

Muelle del Cos Nou Diente / Cos
Nou Quay Block

La Colarsega-Espigdn n° 2 / La Colar-
sega-Pier no.2

Isla Lazareto. Costa E / Lazareto
Island. E Coast

12 boya estribor canal al N Isla Laza-
reto / 1+ starboard channel buoy to
the N Island of Lazareto

1% boya babor canal al N Isla Laza-
reto / 1% port channel buoy to the N
Island of Lazareto

27 boya estribor canal al N Isla Laza-
reto / 2" starboard channel buoy to
the N Island of Lazareto

27 boya babor canal al N Isla Laza-
reto / 2" port channel buoy to the N
Island of Lazareto

DESCRIPCION / DESCRIPTION

Boya de castillete verde, con marca
de tope cono verde / Green pillar
buoy, with green cone topmark

Poste metalico rojo con marca de
tope cilindro rojo, 5 metros / Red
metallic pole with red cylinder top-
mark, 5 metres

Poste rojo, 3 metros / Red pole, 3
metres

Poste verde con marca de tope
cono verde, 3 metros / Green pole
with green cone topmark, 3 metres

Poste verde con marca de tope
cono verde, 3 metros / Green pole
with green cone topmark, 3 metres

Cilindro amarillo 0,5 metros / Yellow
cylinder 0.5 m

Cilindro amarillo 0,5 metros / Yellow
cylinder 0.5 metres

Cilindro amarillo 0,5 metros / Yellow
cylinder 0.5 metres

Poste amarillo 0,5 metros / Yellow
Pole 0.5 metres

Cilindro verde con tridngulo verde
en el cantil 0,5 metros / Green cylin-
der with green triangle on the edge
0.5 metres

Cilindro verde con tridngulo verde
en el cantil / Green cylinder with
green triangle on the edge

Cilindro verde con tridngulo verde
en el cantil / Green cylinder with
green triangle on the edge

Poste rojo, 4 m / Red pole, 4 m

Torre cilindrica roja, 6 metros / Red
cylindrical tower, 6 metres

Boya conica verde / Green cone
buoy

Boya cilindrica roja / Red cylindrical
buoy

Boya cénica verde / Green cone
buoy

Boya cilindrica roja / Red cylindrical
buoy

ALCANCEEN  [LeC
MILLAS / REACH IN
MILES LUMINOUS

APPEARANCE

£ DV 5s

! DR 5s

! GpD(2)R 7s

! GpD(2)V 7s

! GpD(3)V 9s

! DA 5s

L DA 5s

! DA 5s

! DA 5s

! GpD(4)V 11s

! DV 5s

! GpD(2)V 7s

! GpD(3)R 9s

! GpD(2)R 7s
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APARIENCIA
2 ALCANCEEN
o NOMBRE Y SITUACION / 2 LUMINOSA /
N NAME AND LOCATION DESCRIPCION / DESCRIPTION MILLASM /I SEESACH IN LUMINOUS
APPEARANCE
3? boya estribor canal al N Isla Laza- B r T LY i mp——
363004 reto /3" starboard channel buoy to bu)é
the N Island of Lazareto y
3% boya babor canal al N Isla Laza- e o . N
363005  reto/3™port channel buoy to the N Eoya cilindrica roja / Red cylindrical
uoy
Island of Lazareto
4% boya estribor canal al N Isla Laza- e T ey Jctmp—
36300.6 reto / 4" starboard channel buoy to buscg
the N Island of Lazareto y
47 boya babor canal al N Isla Laza- I . A
36300.7  reto /4™ port channel buoy to the N Boya cilindrica roja / Red cylindrical
buoy
Island of Lazareto
5% boya babor canal al N Isla Laza- ae o . L
36300.8  reto /5" port channel buoy to the N Eoya cilindrica roja / Red cylindrical
uoy
Island of Lazareto
Isla Lazareto. Canal de Sant Jordi Torreta cilindrica roja, 6 metros /
36310 Extr. E / Lazaretto Island. Channel of R Ja, 1 GpD(3)R 9s
) Red cylindrical turret, 6 metres
Sant Jordi E End.
Isla Lazareto. Canal de Sant Jordi Tt e el G rcias
36320 Extr. W / Lazaretto Island. Channel of . ek 1 GpD(4)R 11s
. Red cylindrical turret, 6 metres
Sant Jordi W End.
Torre a bandas blancas y negras
. con casa blanca, 38 metros / Black
36370 Isla del Aire and white striped tower with white 18 DB 5
house, 38 metres
Torre Card. S con marca de tope,
36372 Bajo den Caragol 10 metros / Tower Card. S with top- 3 GpCt(6)B+DL 15s
mark, 10 metres
Torre a bandas blancas y negras
, sobre casa blanca, 34 metros / Black
56420 Cap D'Artrutx and white striped tower over white 18 CpD(3)B 10
house, 34 metres
Torre blanca franjas negras y casa
blanca, 13 metros / White tower
sl AU 6 R with black stripes and white house, L RELCE
13 metres
Torre de mamposteria y casas, 19
36680 Punta Nati metros / Masonry tower and houses, 18 GpD(3+1)B 20s
19 metres
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No existen / None

TECHNICAL CHARACTERISTICS

PUERTO DE PALMA /
PORT OF PALMA

PUERTO DE ALCUDIA /
PORT OF ALCUDIA

PUERTO DE MAO / PORT
OF MAO

PUERTO DE EIVISSA /
PORT OF IBIZA

PUERTO DE LA SAVINA /
PORT OF LA SAVINA

No existen / None

No existen / None

No existen / None

No existen / None

No existen / None
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

N°DERAMPAS  LONGITUD CALADOEN  MAX.TN.BU-

SITUACION / Pawo,  lcuaes/  pErampa LACHD PENBERTE el exTREMO  QUEADMISIBLE
LOCATION OWNER N°OF EQUAL (m)/RAMPS WIDTH oDIENT (m) / DEPTH / MAX. TONS
RAMPS LENGTH AT THE END ADMISSIBLE
PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA
/ Conces/ion

Muelle Calé d’en Rigo CMML / Con-
Cald d’en Rigo Quay cession to 1 20 6 5 0.5 0

the CMML

Concesion
Surgidero Portitxol / C.N./Conces- 1 20 9 0
Portitxol Anchorage sion to the

CN.
Surgidero Portitxol /
Portitxol Anchorage APB. 1 6 5 0
Surgidero Portitxol /
Portitxol Anchorage APE. 1 29 9 8 07 0
Surgidero Portitxol /
Portitxol Anchorage APB. 1 22 7 8 0.7 0
Surgidero Portitxol /
Portitxol Anchorage APB. 1 15 28 8 02 0
Muelle Lonja / Lonja Quay A.P.B. 1 30 46 7 03
Muelle Lonja / Lonja Quay A.P.B. 1 30 3 7 1,8 10
Muelle Ca’n Barbara /
Ca'n Barbara Quay APB. 1 18 8 2 0.5 0
PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA
Muelle Viejo / Old Quay AP.B. 1 20,00 10,00 8 0,50
PUERTO DE MAO / PORT OF MAO
Sa Colarsega APB. 1 15.00 4.00 13 1.00 3
Muelle de Levante /
Levante Quay A.P.B. 1 10.00 58.00 8 0.60 6
Muelle El Fonduco / El
Fonduco Quay APB. 1 15.00 5.00 10 0.40 2
Moll de Cales Fonts A.PB. 1 18.00 4,50 10 0.00 3
Moll de Cala Corb APB. 1 15.00 8.00 13 1.00 6
Moll d’en Pons A.P.B. 1 10.00 4.40 10 0.50 3
Cala Sant Antoni APB. 1 15.00 4,00 13 1.00 3
Cala Llonga APB. 1 30.00 4,00 13 1.00 3
Explanada de embarca-  Concesiones
ciones / Vessel esplanade / Concessions 1 10.00 425 13 0.80 3
Litoral / Coastline /ngﬁ‘;gs‘;?f:s 10 7.00 350 8 030 2
PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA
Muelle Pesquero / Fi-
shing quay APB. 1 37,00 12,00 7 2,00 12
Club Nautico / Nautical ~ Concesion /
Club Concession

PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA

Adosado al/ Lte. M.

Comercial / Attached to

the West of The Com- A.P.B. 1 60,00 15,00 7 2,70 150
mercial Quay

(*) Anchura de la rampa sin carro
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o LONGITUD DE LAS ANCHURA DE LAS
SITUACION / LOCATION PRO:";;‘EE“ / : gf: gﬁ:&vﬁé GRADAS (m) / GRADAS (m) /
SLIP LENGTH SLIP WIDTH
PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA
Contramuelle Mollet Astilleros Mallorca 4 87-87-74-78 125-125-90-7,0
PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA No existen
PUERTO DE MAO / PORT OF MAO No existen
PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA No existen
PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA No existen
CAPACIDAD CAPACIDAD
CLASE DE N° DE HORARIA DE HORARIA
SUMINISTRO/  SITUACION /LOCATION TOMAS  CADATOMA  DEL MUELLE SUMINISTRADOR / SUPPLIER
TYPE OF SUPPLY /N°OF / HOURLY / HOURLY
POINTS CAPACITYOF CAPACITY OF
EACH POINT THE QUAY
PUERTO DE PALMA/ PORT OF PALMA
CeeiloE B el Baseaslein 1 20 Tn. (2) 20Tn. CLH.
Fishermen'’s wharf
Plataforma adosada/ At- ) .
Agua / Water tached platform / Dique 8 100 Th. (1) 640 Tn. Autoridad Pprtuana de Balgares/
Port Authority of the Balearic Islands
Oeste/ Western Dock
1¢" Tramo Exterior M. " .
Agua / Water Comerciales / 1% section 9 12 Tn. (1) 24 Tp, Autoridad Portuaria de Balgares/
. Port Authority of the Balearic Islands
Ext. Commercial Quay
Muelle Adosado / Atta- Autoridad Portuaria de Baleares /
Agua [ Water ched dock 7 127n.(1) 24Tn. Port Authority of the Balearic Islands
Rama Corta Norte / Autoridad Portuaria de Baleares /
Agua [ Water Northern Short Branch 8 U2u (L) 241n. Port Authority of the Balearic Islands
Prolongacion Muelle . .
Autoridad Portuaria de Baleares /
Agua / Water Nuevo / Enlargement 5 12Tn. (1) 12 Tn. Port Authority of the Balearic Islands
New Quay
Ampliacion Muelle de . .
Agua / Water Poniente / Enlargement 5 100 Tn. (1) 3007, Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands
Western Quay
Muelle Poniente Norte / Autoridad Portuaria de Baleares /
Agua / Water Nortwest Quay 5 100 . (1) 200Tn. Port Authority of the Balearic Islands
Muelle Poniente Sur / Autoridad Portuaria de Baleares /
Agua [ Water Southwest Quay g LR, ) 2ol Port Authority of the Balearic Islands
Muelle de la 2° Alinea-
cion de Poniente Norte Autoridad Portuaria de Baleares /
Agua [ Water / Quay of the 2™ Berth 8 60n Port Authority of the Balearic Islands
of the North West
Muelle de la 2° Alinea-
cién de Poniente Sur / Autoridad Portuaria de Baleares /
Agua [ Water Quay of the 2" Berth of 2 el Port Authority of the Balearic Islands
the South West/
Muelle de Paraires / Autoridad Portuaria de Baleares /
Agua / Water Paraires Quay 5 100n. (1) 500 Tn. Port Authority of the Balearic Islands
Muelle Porto-Pi / Por- Autoridad Portuaria de Baleares /
Agua [ Water to-Pi Quay E vy ) ST Port Authority of the Balearic Islands
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CLASE DE
SUMINISTRO /
TYPE OF SUPPLY

Agua / Water

Agua / Water

Agua / Water

Hielo / Ice

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

SITUACION / LOCATION

Dique del Oeste 1°
alineacién / 1t Berth
Western Dock

Dique del Oeste 2°
alineacion / 2™ Berth
Western Dock

Muelle de Ribera /
Ribera Quay

Muelle Industria Pes-
quera / Fishing Industry
Quay

Portitxol

Muelle Viejo / Old quay

Espigon Consigna / Left
luggage pier

Muelle Nuevo / New
Quay

Muelle Nuevo / New
Quay

Muelle Nuevo / New
Quay

Muelle Nuevo / New
Quay

Muelle Nuevo / New
Quay

Pantalan Muelle Lonja 1°
/1% Lonja (Fish market)
Jetty Quay

Pantalan Muelle Lonja 3°
/34 Lonja (Fish market)
Jetty Quay

Muelle Pescadores /
Fishermen’s wharf

Paseo Maritimo - Jon-
quet / Seafront Prome-
nade Jonquet

Darsena San Magin /
San Magin Dock

Terminal Trafico Local /
Local Traffic Terminal

Paseo Maritimo / Sea-
front promenade

Pantalan Cuarentena /
Cuarentena jetty

N°DE
TOMAS
/ N° OF
POINTS

0

95

16

55

18

16

32
20
58

14

CAPACIDAD
HORARIA DE
CADA TOMA
/ HOURLY
CAPACITY OF
EACH POINT

100 Tn. (1)

100 Th. (1)

100 Tn. (1)

Lamina 6 Tn./
dia / Sheet 6

5 Kw

5 Kw -

5 Kw -

5 Kw -

12 Kw

18 Kw

21 Kw

10 Kw

5 Kw -

5 Kw

5 Kw

Tn./day

-220v

220v

220v

220 v

-220v

-220v

-380v

-220v

220v

-220v

-220v

4 Kw -

125/220 v

5 Kw

5 Kw

10 Kw

5 Kw

5 Kw

-220v

-220v

-220v

-220v

-220v

CAPACIDAD
HORARIA
DEL MUELLE
/ HOURLY
CAPACITY OF
THE QUAY

640 Tn.

720 Tn.

360 Tn.

12 Tn./dia /12
Tn./day

30 Kw.
40 Kw.
10 Kw.
80 Kw.
100 Kw.
36 Kw.
100 Kw.

15 Kw.

10 Kw.

5 Kw.

12 Kw.

40 Kw.

90 Kw.
100 Kw.
170 Kw.

70 Kw.

SUMINISTRADOR / SUPPLIER

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

OP Mallorca Mar

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Varadero Palma
Autoridad Portuaria de Baleares /

Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands
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CLASE DE
SUMINISTRO /
TYPE OF SUPPLY

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

SITUACION / LOCATION

Ca’n Barbara

Ampliacién Muelle Po-

niente / Enl. W. Quay

Dique del Oeste / Wes-
tern Dock

PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA

Agua / Water

Agua / Water

Energia eléctrica /
Electrical energy
Energia eléctrica /
Electrical energy

Gasoleo B / B diesel

Muelle Pesquero /
Fishing quay

Muelle Comercial /
Commercial quay
Muelle Pesquero /
Fishing quay
Muelle Comercial /
Commercial quay

Muelle Pesquero /
Fishing quay

PUERTO DE MAOG / PORT OF MAO

Gasoleo A / A diesel
Gasolina 97 / 97
diesel

Agua / Water
Agua / Water
Agua / Water

Agua / Water

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Pta. del Rellotge
Pta. del Rellotge

Muelle Cos Nou / Cos
Nou Quay

M. Pesquero / Fishing
quay

M. Comercial /
Commercial quay

M. Comercial /
Commercial quay

Muelle Cos Nou / Cos
Nou Quay

Muelle Pesquero /
Fishing quay

M. Comercial /
Commercial quay

PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA

Gasoleo A / A diesel
Gaséleo A / A diesel
Gasoleo B / B diesel

Agua / Water

Muelle Botafoc / Bota-
foc Quay

Muelle Ro-Ro / Ro-Ro
Quay

Muelle Ro-Ro / Ro-Ro
Quay

Muelle Levante / Eas-

tern Quay

N°DE
TOMAS
/ N° OF
POINTS

27

10

10

10

13

15

CAPACIDAD
HORARIA DE
CADA TOMA
/ HOURLY
CAPACITY OF
EACH POINT
S5Kw-220v

5 Kw -
220/380 v

10 Kw - 220 v

12 Tn.
12 Tn.
5 Kw-220v
5Kw-220v

40 tn.

5/2.5 Tn/hora

4/2 Tn/hora
4 Tn/hora
2 Tn/hora
5 Tn/hora

2 Tn/hora

5 Kw/hora
380 V.

5 Kw/hora
220 V.

6 Kw/hora
220 V.

20 Tn./hora
3 Tn./hora
12 Tn./hora

8 Tn./hora

CAPACIDAD
HORARIA
DEL MUELLE
/ HOURLY
CAPACITY OF
THE QUAY

SUMINISTRADOR / SUPPLIER

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

70 Kw.

20 Kw.

Autoridad Portuaria de Baleares /

Lol Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

24 Tn.

24 Tn.
Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

40 Kw.
40 Kw.

Repsol, S.A.

7.5 Tn. Club Maritimo de Maé / Mad Sea club

6 Tn. Club Maritimo de Maé / Maé Sea club

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

15 Th.

8 Tn.
Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

20 Tn.

14 Tn.
Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

60 Kw.

20 Kw.

Autoridad Portuaria de Baleares /

ke Port Authority of the Balearic Islands

160 Tn. CLH.

3Tn. CLH.

12Tn. CLH.

Autoridad Portuaria de Baleares /

24Tn. Port Authority of the Balearic Islands
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CLASE DE
SUMINISTRO /
TYPE OF SUPPLY

Agua / Water

Agua / Water

Agua / Water
Agua / Water

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

Energia eléctrica /
Electrical energy

SITUACION / LOCATION

Contramuelle / Oppo-
site pier

Muelle Poniente / Wes-
tern Quay

Dique de Botafoc /
Botafoc dock

Muelle Ribera P. / W.
Ribera Quay

Muelle Ro-Ro, C Muelle
y M. Pte. / Ro-Ro, C and
W. Quays

C. muelley M. Pte./C.
and M. Western Quays

Muelle Pesquero /
Fishing quay
Dique de Botafoc /
Botafoc dock

Muelle Ribera P. / W.
Ribera Quay

PUERTO DE LA SAVINA

Gasoleo A / A diesel
Gasoleo B/ B diesel

Gasolinas / Petrols

Gasoleo A / A diesel

Gasoleo A / A diesel

Muelle Comercial /
Commercial quay

Muelle Comercial /
Commercial quay

Muelle Comercial /
Commercial quay

Darsena Marina de
Formentera / Marina de
Formentera Dock

Darsena Marina de
Formentera / Marina de
Formentera Dock

N°DE
TOMAS
/ N° OF
POINTS

5

En obras
/ Under

construc-

tion

4

10

CAPACIDAD
HORARIA DE
CADA TOMA
/ HOURLY
CAPACITY OF
EACH POINT

8 Tn./hora

20 Tn./hora

8 Kw -220v

20 Kw - 220 v

20 Kw - 220 v
5 Kw-220v
20 Kw - 220 v

21 Kw - 220 v

3Tn/h
3Tn/h

3Tn/h

CAPACIDAD
HORARIA
DEL MUELLE
/ HOURLY
CAPACITY OF
THE QUAY

24Tn.

80 Tn.

40 Kw.

40 Kw.

40 Kw.
20 Kw.
40 Kw.

41 Kw.

3Tn
3Tn

3Tn

SUMINISTRADOR / SUPPLIER

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Cofradia Pescadores

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the Balearic Islands

Petrofor S.L.
Petrofor S.L.

Petrofor S.L.

Marina de Formentera S.A.

Marina de Formentera S.A.

MEMORIA ANUAL - ANNUAL REPORT 2019 -

84



TECHNICAL CHARACTERISTICS

| Medios mecanicos de tierra
Dockside cargo handling equipment

CARACTERISTICAS / RENDIMIENTO
EN&'}EI A CHARACTERISTCS EN ﬁggaﬂggﬁs \one
SITUACION/  PROPIETARIO/  N°/ MARCA / FuErza ALTURASOBRE  (1n/hora) /
TIPO / TYPE EMPLEA BMVEm / CONSTRUCC.
LOCATION OWNER No. MAKE PERFORMANCE
/ ENERGY SWi HEIGTHABOVE  ;NDER NORMAL / YEAR BUILT
USED  tons)  LOWWATER  “conpiTions
LINE (m) (Tons/hr)

PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA
MUELLES DEL SERVICIO / PORT AUTHORITY QUAYS
Muelle de Ribe-  Autoridad Portt;a- Portico o}e radio
ra en San Carlos ria de Baleares variable / Portal
| Ribera Quay in  Port Authority of 2 Craneswithvaria-  Macosa 380 v. 6.00 2200 80 1.976
San Carlos the B.I. ble radius
Muelle de Ribe- Poértico d/e radio
ra en San Carlos Harinas de Mallor- variable / Portal
/Ribera Quayin  ca, SA. 1 cranes with varia- Imenasa 380 . 28,00 80 1978
San Carlos ble radius
MUELLES DE PARTICULARES / 0
PRIVATE QUAYS
PUERTO DE ALCUDIA
MUELLES DEL SERVICIO / PORT AUTHORITY QUAYS
Muelle Adosa- Transportes Ma- Portico de radio
do / Attached ritimos Alcidia, 1 variable/Portalc. Imenasa  380v. 15,00 21,00 150 1.987
quay SA with variable radius
Muelle Adosa- Transportes Ma- Pértico de radio
do / Attached ritimos Alcudia, 1 variable/Portalc. Imenasa 380 v. 28,50 21,00 150 1.991
quay SA. with variable radius
Muelle Adosa- Transportes Ma- Pértico de radio
do / Attached ritimos Alcudia, 1 variable/Portalc. Imenasa 380 V. 30,00 21,00 150 1.998
quay SA with variable radius
MUELLES DE PARTICULARES /
PRIVATE QUAYS 0 0,00 0,00 0 0
PUERTO DE MAO / PORT OF MAO
MUELLES DEL SERVICIO / PORT AUTHORITY QUAYS
Muelle Cos Pdrtico de radio
Nou /Cos Nou M. Melia 1 ‘C’f;':ebs'sv/ltf“’\gfl'a Imenasa  380v. 2800 24,00 250 1977
Quay i

ble radius
MUELLES DE PARTICULARES / 0 0,00 0,00 0 0

PRIVATE QUAYS

PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA
No existen / None

PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA
No existen / None
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

CARACTERISTICAS / RENDIMIENTO EN

ENERGIA QUE CHARACTERISTCS CON-DICIONESNOR- 0000
SITUACION/ PROPIETARIO N°/ TIPO/ MARCA/  EMPLEA/ MALES (Tns/hora)/ o
LOCATION  /OWNER No. TYPE  MAKE POWERREQUI- FUERZA  ALTURASOBRE pERFORMANCE UNDER :

REMENTS ~ Tm/SWL  BMVEM/  NORMALCONDITIONS Sonerto
(Tons) REACHm (Tons/hr) YEAR

PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA

No existen / None

PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA

No existen / None

PUERTO DE MAO / PORT OF MAG

No existen / None

PUERTO DE IBIZA / PORT OF IBIZA

No existen / None

PUERTO DE CALA SABINA / PORT OF CALA SABINA
No existen / None

TIPO / TYPE DEL SERVICIO / PUBLIC DE PARTICULARES / PRIVATE TOTAL
PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA
Portico de radio variable / Portal cranes with variable radius 2 1
TOTAL DE PORTICO / TOTAL PORTAL CRANES 2 1
TOTAL 2 1

PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA

Portico de radio variable / Portal cranes with variable radius
TOTAL DE PORTICO / TOTAL PORTAL CRANES

TOTAL

PUERTO DE MAO / PORT OF MAO

Portico de radio variable / Portal cranes with variable radius 1 1
TOTAL DE PORTICO / TOTAL PORTAL CRANES 1 1
TOTAL 1 1

PUERTO DE IBIZA / PORT OF IBIZA
No existen / None

PUERTO DE CALA SABINA / PORT OF CALA SABINA
No existen / None
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ANO DE
CONSTRUCCION / YEAR
OF CONSTRUCTION

SITUACION / LOCATION PROPIETARIO / OWNER

PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA

Muelle de Ribera San Carlos /

Ribera San Carlos Quay Harinas de Mallorca, S.A.

Dique del Oeste - 2% alineacion
/ Western Dock - 2" Berth

Silos y almacenes Balea-
res, S.A.

Dique del Oeste - 2% alineacion

/ Western Dock - 2 Berth (T PR, S

Dique del Oeste - 2% alineacion

/ Western Dock - 2" Berth CESA

Dique del Oeste - 3% alineacion

/ Western Dock - 39 Berth CLH.

PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA

Cami dels Molls REPSOL SA.

Muelle Ribera / Ribera Quay Productos Asfalticos, S.A.

Muelle Comercial / Commercial

Quay Cemex Espana, S.A.

PUERTO DE MAO / PORT OF MAO

Muelle Cos Nou / Cos Nou Quay Cemex Espafia

Muelle Cos Nou / Cos Nou Quay Cemex Espafia

Gas y Electricidad gene-
racién / Gas and electrici-
ty generation

Muelle Cos Nou/ Cos Nou Quay

PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA

Dique de Botafoch / Botafoch

Dock CLH.

Gas y Electricidad gene-
racién / Gas and electrici-
ty generation

Dique de Botafoch / Botafoch
Dock

1974

1968

1968

1968

1968

1966

1972

1980

1980

1985

2005

2005

CARACTERISTICAS / CHARACTERISTICS

Silos de cereales 5.900 Tn. de capacidad, 2
tomas de descarga de 100 Tn./hora / Cereal
silos 5.900 Tn. of capacity, 2 unloading points
of 100 Tn./hour

3 Silos de cemento de 3.800 Tn. de capaci-
dad, 1 toma de descarga de 200 Tn./hora / 3
cement silos with a capacity of 3,800 tons, 1
unloading point with a capacity of 200 tons/
hour

3 Silos de cemento de 3.800 Tn. de capaci-
dad, 1 toma de descarga de 200 Tn./hora / 3
cement silos with a capacity of 3,800 tons, 1
unloading point with a capacity of 200 tons/
hour

Nafta, 1 toma de descarga de 170 Tn./hora
/ Naphtha, 1 unloading point of 170 tons/
hour

Descarga Fuel 300 m?/hora; Gasdleo y JetAl:
500 m3/hora / Unloading Fuel 300 m3/hour;
Diesel and JetAl: 500 m?/hour

Pantalan de 75 m. para descarga de Butano
/75 m. Jetty for Butane Unloading

Betunes asfalticos, descarga por tuberia,

3 silos en Muelle Ribera de 1.990 m?. /
Bitumen, unloaded by pipe, 3 silos in Ribera
Quay of 1.990 m?®,

Cemento, descarga por tuberia 200 Tn./
hora / Cement, unloaded by pipe 200 Tn./
hour

2 Silos cemento de 1.500 Tnh. de capacidad
c/u. /2 cement silos with a capacity of 1,500
tons each.

2 Silos cemento de 1.500 Tn. de capacidad,
1 silo de 1.900 Tn. /2 cement silos with a
capacity of 1,500 Tn. 1 silo of 1.900 Tn.

Fuel-oil y gasoil, 1 toma descarga 180 m?3/
hora / Fuel oil and diesel oil, T unloading
point 180 m#/hour

Gasoleo descarga 375 m?/hora / Diesel oil
unloading 375 mé/hour

PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA
No existen / None
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CLASE DE MATERIAL / N° . ENERGIAQUEEM- CARACTERISTICAS /

TYPE OF EQUIPMENT PR UL ACTUAL ' PLEA/POWERUSED CHARACTERISTICS
PUERTO DE PALMA
Carretilla elevadora / Forklift . X ) entre 2,5y 28/ be-
Truck / Forklift Truck Trasmeditenanea Gasoleo / Diesel tween 2.5 and 28
Carretilla elevadora / Forklift . R . entre 2,5y 5/ be-
Truck / Forklift Truck Herederos de Pedro J. Pujol Gasbleo / Diesel tween 2.5 and 5
Carretilla elevadora / Forklift entre 0,4y 2 Tn/ be-

Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Cucharas / Scoops
Tolvas/ Hoppers

Cabezas Tractoras / Towing
vehicle

Gruas de armamento / Equi-
pment cranes

Cruas varada embarcaciones
/ Cranes to beach vessels

Gruas varada embarcaciones
/ Cranes to beach vessels

Cruas varada embarcaciones
/ Cranes to beach vessels

Servicios Técnicos Portuarios

Techno Craft

Astilleros de Mallorca,S.A.

Audax Marina

Cemex Espana

Silos y AlImacenajes

Club Nautico Portixol

Mediterrdnea 2000

Opmallorcamar

Balearic Handling

Real Club Nautico

Servicios Nauticos Integrados Palma

Mundi tubo

Undercover Solutions

Autoridad Portuaria de Baleares

Herederos de Pedro J. Pujol

Trasmediterranea, S.A.

Astilleros de Mallorca,S.A.

Club de Mar

Audax Marina

Pto. Portixol

Gaso6leo / Diesel

Gasoleo / Diesel

Gasoleo / Diesel

Gaso6leo / Diesel

Gaso6leo / Diesel

Gasoleo / Diesel

Gasoleo / Diesel

Gasobleo / Diesel

Gaso6leo / Diesel

Gasoleo / Diesel

Gasoleo / Diesel

Gaso6leo / Diesel

Gasoleo / Diesel

Gasoleo / Diesel

Gasoleo / Diesel

Eléctrica / Electrical

Eléctrica / Electrical

Eléctrica / Electrical

Eléctrica / Electrical

tween 0.4 and 2 Tn

1,8 Tn

25Tn

25Th

25Tn

25Tn

25Tn

25Tn

25Th

25Th

35y127Th
25 m?

entre 3y 38 Th

entre 10y 25 Tn

3y10Tn
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CLASE DE MATERIAL /
TYPE OF EQUIPMENT

Cruas varada embarcaciones
/ Cranes to beach vessels

Gruas varada embarcaciones/

Cranes to beach vessels

Puente grua / Bridge crane
Travel-lift

Travel-lift
Tractor arrastre / Tow Tractor

Plataforma elevadora / Lifting
platform

Plataforma elevadora / Lifting
platform

Plataforma elevadora / Lifting
platform

Plataforma elevadora / Lifting
platform

Barredora / Mechanical
sweeper

Palas cargadoras / Mechani-
cal shovels

Vehiculo eléctrico / Electrical
vehicle

Vehiculo eléctrico / Electrical
vehicle

Vehiculo Emergencias /
Emergency Vehicle

PROPIETARIO / OWNER

Club Maritimo Molinar de Levante

Club Nautico Portixol
Astilleros de Mallorca,S.A.
Servicios Técnicos Portuarios

Audax Marina
Astilleros de Mallorca,S.A.

Servicios Técnicos Portuarios

Astilleros de Mallorca,S.A.

Absolute Boat Care

Servicios Nauticos Integrados Palma

Servicios Técnicos Portuarios

Harinas de Mallorca S.A.

Servicios Técnicos Portuarios

Astilleros de Mallorca,S.A.

Servicios Técnicos Portuarios

PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA

Travel-lift
Grlia varada embarcaciones
Maquina limpiadora

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Carretilla elevadora / Forklift
Truck

Cabezas Tractoras / Towing
vehicle

Cucharas / Scoops

Tolva / Hopper

Retroexcavadoras / Retro
diggers

Alctdia Mar
Alcudia Mar
Alcudia Mar

Transportes Maritimos Alcudia, S.A.
Construcciones Nav. Bennasar

Transportes Maritimos Alcudia, S.A.
Transportes Maritimos Alcudia, S.A.
Transportes Maritimos Alcudia, S.A.

Transportes Maritimos Alctdia, S.A.

PUERTO DE MAG / PORT OF MAG

1

no sabemos
/ unknown

no sabemos
/ unknown

5

—_

—_—

ENERGIA QUEEM-  CARACTERISTICAS /
PLEA / POWER USED CHARACTERISTICS

Eléctrica / Electrical

Eléctrica / Electrical

Eléctrica / Electrical 32y5Tn
Gasdleo / Diesel 30100, 150,’7(2)3(%.::
Gasdleo / Diesel 60 Tn

Eléctrica / Electrical

Eléctrica / Electrical

Eléctrica / Electrical

Eléctrica / Electrical

Eléctrica / Electrical
Gasoleo / Diesel
Gasoleo / Diesel

Eléctrica / Electrical

Eléctrica / Electrical
Gasoleo / Diesel
Gasoleo / Diesel 80y 150 Tn.

8 Tn.

Gasdleo / Diesel entre 3y 37 Tn.
Gasoleo / Diesel 25Tn
Gasoleo / Diesel 30 Th.
5y22 mi

25 ms.

Gasoleo / Diesel
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

CLASE DE MATERIAL /
TYPE OF EQUIPMENT

N° ENERGIA QUEEM-  CARACTERISTICAS /

PROPIETARIO / OWNER ACTUAL ' PLEA/POWERUSED CHARACTERISTICS

Carretilla elevadora / Forklift

Trasmediterranea 1 0
Truck
Capezas Tractoras / Towing Trasmediterranea 2 0
vehicle
?%réekt'”a elevadora / Forklift F.J. Cardona Tremol, S.L. 1 1 Gasoleo / Diesel 4Tn.
?raurcrinlla elevadora / Forklift Agencia Melia Vives, S.L. 0 2 Gasbleo / Diesel 14y 30 Tn.
Cartetllia elevadora/Forklift ¢\ ) g o 1 1 Gasoleo / Diesel 25Th.
Truck
Carretilla elevadora / Forklift Port Llanga C.B. 1 1 Gasoleo / Diesel 25Tn.
Truck
Carretilla elevadora / Forklift Cemex 1 1 Gl mo Bl 25Tn.
Truck
?raLjréit|lla elevadora / Forklift Pedro’s Boat Center 2 2 Gaséleo / Diesel 2,5 Tn.
Carretilla elevadora / Forklift Gaspar Melsion 1 1 Gasoleo / Diesel 1,5Tn
Truck
Cabgzas Tractoras / Towing F.J. Cardona Tremol, S.L. 1 2 Gasbleo / Diesel 35Tn.
vehicle
Cabgzas Tractoras / Towing Agencia Melia Vives, S.L. 0 1 Gasdleo / Diesel
vehicle
Travel-lift Pedro’s Boat Center 1 1 Gasbleo / Diesel 50 Tn
Travel-lift Nautic Center Gasoleo / Diesel 25Tn
Tractor / Tractor Pedro’s Boat Center 2 2 Gasoleo / Diesel
(e PR Ll eRIERIE B Club Maritimo Mad 1 1  Eléctrica / Electrical 3Tn
/ Cranes to beach vessels
Gruas varada embarcaciones Club Nautico Villacarlos 0 1  Eléctrica / Electrical
/ Cranes to beach vessels
G Ll IR e e Nautic Center 1 1  Eléctrica / Electrical
/ Cranes to beach vessels
Crua auto. Varada embar<_:./ Pedro’s Boat Center 1 1 Gaso6leo / Diesel
Auto crane Vessel grounding
PUERTO DE EIVISSA
?:Jrcrit'”a elevadora / Forklift Marina de Botafoc 1 1 Gaséleo / Diesel 3 Tn.
?:Jréitma elevadora / Forklift Trasmediterranea 0 2 Gasoleo / Diesel 3 Tn.
Carretilla elevadora / Forklift

Trascoma 0 1
Truck
Carretilla elevadora / Forklift Tanit |biza Port 1 1 Gasoleo / Diesel 25Tn.
Truck
?::crﬁt'"a elevadora / Forklift Serv. Maritims Port Eivissa 0 2 Gasoleo / Diesel 25 Tn.
Cabgzas Tractoras / Towing Trasmediterranea 0 3 Gaséleo / Diesel
vehicle
Cabgzas Tractoras / Towing Cemex 1 1 Gaséleo / Diesel Volvo
vehicle
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

CLASE DE MATERIAL / N° . ENERGIAQUEEM- CARACTERISTICAS /
TYPE OF EQUIPMENT PR UL ACTUAL ' PLEA/POWERUSED CHARACTERISTICS
Gruas varada embarcaciones Tanit Ibiza Port 1 1  Eléctrica / Electrical 12Tn
/ Cranes to beach vessels
(ClTER R R B Club Nautico de Ibiza 1 1  Eléctrica / Electrical 12 Tn
/ Cranes to beach vessels
Travel Lift Tanit Ibiza Port 1 1 Gasoleo / Diesel 160 Tn
Travel Lift Pto. Dep. Ibiza Nueva 0 1 Gasoleo / Diesel 30 Tn.
Travel Lift Marina de Botafoc 1 1 Gasbleo / Diesel 30 Tn.
Traller porta Barcos / Trailer Tanit Ibiza Port 1 1 Gaséleo / Diesel 30 Tn.
for ships
Dispositivo descaga cemento
/ Cement Unloading device Cermex ! !
PUERTO DE LA SAVINA
Travel Lift Formentera Mar 0 1 Gaséleo / Diesel 32 Tn.

CLASE DE MATERIAL /
TYPE OF EQUIPMENT

PROPIETARIO / OWNER

PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA

Grupo electrégeno / Power gene-
rator

Grupo electrégeno / Power gene-
rator

Pasarela automovil / Conveyor belt

Pasarela automovil / Conveyor belt

Grupo electrégeno / Power gene-
rator

Grupo electrégeno / Power gene-
rator

Bascula / Weighbridge

Camién Plataforma / Flatbed truck

Furgdn Scanner Mercedes 313 CDI
/ Mercedes 313 CDI Scanner van

Scanners

Detector de metales / Metal de-
tectors

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the B.I.

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the B.I.

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the B.I.

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the B.I.

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the B.I.

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the B.I.

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the B.I.

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the BLI.

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the B.I.

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the BL.

Autoridad Portuaria de Baleares /
Port Authority of the B.I.

NO

18

18

ENERGIA QUE EMPLEA CARACTERISTICAS /
/ POWER USED CHARACTERISTICS

Gasoleo / Diesel Electra Molins 68 Kva.

Gasoleo / Diesel Perkins 72,5 Kva.
Eléctrica / Electrical 2 Motores 2 CV
Eléctrica / Electrical
Gasoleo / Diesel Molins-Diter 14 KVA
Gasoleo / Diesel Honda 4,5 KW
50 Th.

Gaséleo / Diesel Volvo FL612 12 Tn.
Volvo FM 762 26 Tn.

Gaséleo / Diesel 95 C.V.

Eléctrica / Electrical

Eléctrica / Electrical

PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA

Cucharas / Scoops

Transportes Maritimos Alcudia, SA. 2

Transportes Maritimos Alcudia, SA. 1

Electrohidraulica /

3
Electrohydraulic Volumen de carga 18 m3.

Electrohidraulica /

3
Electrohydraulic Volumen de carga 6 m2.
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

CLASE DE MATERIAL / . ENERGIA QUE EMPLEA CARACTERISTICAS /
TYPE OF EQUIPMENT ERUBEIER RS N / POWER USED CHARACTERISTICS
Transportes Maritimos Alcudia, SA. 1 Electrohldraullga / Volumen de carga 23 m3.
Electrohydraulic
- - Electrohidraulica /
Pulpos Transportes Maritimos Alcudia, SA. 1 . Volumen de carga 8 m2.
Electrohydraulic
Transportes Maritimos Alcudia, SA. 1 Electrohldraullga / Volumen de carga 4,5 m3.
Electrohydraulic
Scaners Autoridad Portuaria de Baleares 2 Eléctrica / Electrical
Detector de metales Autoridad Portuaria de Baleares 2 Eléctrica / Electrical
PUERTO DE MAO
, . Autoridad Portuaria de Baleares / . . .
Pasarela movil Port Authority of the B, 1 Eléctrica / Electrical 2 Motores de 2 CV
. . . Autoridad Portuaria de Baleares / . '
Bascula / Weighbridge Port Authority of the B.. 1 Eléctrica / Electrical 40 Tn.
Bascula / Weighbridge Cemenland 1 40 Tn.
Grupo electrogeno / Power gene-  Autoridad Portuaria de Baleares / . .
rator Port Authority of the B.I. ! Gasolina / Petrol > KW-220V
Grupo electrégeno / Power gene-  Autoridad Portuaria de Baleares / . 5
rator Port Authority of the B.I. 1 Gasolina / Petrol EliGe2
. Autoridad Portuaria de Baleares / . .
Furgén Scanner Mercedes 313 CDI Port Authority of the Bl 1 Gasoleo / Diesel 95C.V.
Autoridad Portuaria de Baleares / _— .
Scaners St AT Ty e e Bl 3 Eléctrica / Electrical
Detector de metales / Metal de- Autoridad Portuaria de Baleares / 3 Eléctrica / Electrical
tectors Port Authority of the BLI.
PUERTO DE EIVISSA
Bascula / Weighbridge Cemex Espana S.A. (en AO.T.) 1 50 Tn.
. . Autoridad Portuaria de Baleares / . .
Bomba contraincendios Port Authority of the Bl 1 Gasoleo / Diesel 10 H.P.
Grupo electrégeno / Power gene-  Autoridad Portuaria de Baleares / . :
rator Port Authority of the B.I. 1 Gasolina / Petrol L0 AU
Equipo contraincendios Botafoch1 Autoridad Portuaria de Baleares / . .
| Firefighting equipment Botafoch1  Port Authority of the B.I. ! Gasdleo / Diesel 55 Kw
Equipo contraincendios Botafoch2 ~ Autoridad Portuaria de Baleares / s .
/ Firefighting equipment Botafoch2  Port Authority of the B.I. l Eléctrica / Electrical Y
Equipo contraincendios Botafoch3 Autoridad Portuaria de Baleares / _— .
| Firefighting equipment Botafoch3  Port Authority of the B.I. ! Eléctrica / Electrical 21 Kw
Furgén Scanner Mercedes 313 CDI  Autoridad Portuaria de Baleares / A )
/ Mercedes 313 CDI Scanner van Port Authority of the B.I. 2 Gasoleo / Diesel B
Autoridad Portuaria de Baleares / N .
Scanner Port Authority of the B 1 Eléctrica / Electrical
Detector de metales / Metal de- Autoridad Portuaria de Baleares / 1 Eléctrica / Electrical
tectors Port Authority of the B.I.
PUERTO DE LA SAVINA
Motobomba remolcable / Towable  Autoridad Portuaria de Baleares / A .
motor pump Port Authority of the B.I. l Gasdleo / Diesel ik
Furgdn Scanner Mercedes 313 CDI  Autoridad Portuaria de Baleares / 1 Gasoleo / Diesel 95 CV.

/ Mercedes 313 CDI Scanner van

Port Authority of the B.I.
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CARACTERISTICAS TECNICAS -

| Material flotante
Floating material

2.6.2| REMOLCADORES / TUGBOATS

ANO DE
NOMBRE/  PROPIETARIO E':Ei;‘;_'QAQ/UE (HPF‘,’)T}E:'S:QE ESLORA (m) / '}"Q:::D(;"I_I) %m"c(m) CONS-TRUCCION
NAME / OWNER ENERGY USED (HP) LENGTH (m) (m) (m) / CONSTRUCTION
YEAR
PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA
BLANCA “S” Remolcanosa Gaséleo / Diesel 1,998x2 23,99 10,00 4,75 2006
R SOFIA Remolcanosa Gaséleo / Diesel 1,998x2 23,99 10,00 4,75 2008
PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA
PUNTA TORRE Remolcanosa Gaséleo / Diesel 2.300 2717 7,90 3,95 1974
PUERTO DE MAO / PORT OF MAO
R CATALINA Remolcanosa Gaséleo / Diesel 1740x2 28,69 10,00 5,00 1997
PUERTO DE IBIZA / PORT OF IBIZA
PAULA “S- Remolcanosa Gasdleo / Diesel 1,000x2 20,00 8,20 3,90 2006

PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA
No existen / None

2.6.5| OTROS MEDIOS FLOTANTES AUXILIARES DE SERVICIO / OTHER PORT AUTHORITY FLOATING EQUIPMENT

PROPIE-
NOMBRE / NAME TARIO/  POTENCIA(H.P) ESLORA(m.)/
OWNER /FORCE(H.P.)  LENGTH (m:)
FARO DE ANSIOLA /
ANSIOLA LIGHTHOUSE B, A Y =)
FARO DE TRAMONTANA /
TRAMONTANA LIGHTHOUSE ~ APB 2x10zcv 865m
FARO DE FAVARITX /
FAVARITX LIGHTHOUSE GRS WEYiEs sl
FARO DE CAVALLERIA /
CAVALLERIA LIGHTHOUSE APB. 240 Cv 7.28 m
FARO DE NATI / NATI
LCHTHOUSE APB. 50 CV 438m
FAR DE FORMENTOR /
FORMENTOR LIGHTHOUSE APB. 10 Kw 599 m
PATRO MORELL APB. 59 CV 750 m
FARO DE PORTOPI /
PORTOPI LIGHTHOUSE AP.B. 1104 Kw 646m
FARO DE TAGOMAGO / APB. 1104 Kw 6,46 m

TAGOMAGO LIGHTHOUSE

MANGA (m) /
BREADTH (m)

316 m
308 m
1.72m
2,76 m
1,93 m

1,90 m
2,65 m

2,64 m

2,64 m

PUNTAL (m.) /
DRAUGHT (m.)

1,15 m.
1,65 m.

1,12 m.

160 m

1,60 m

CARACTERISTICAS DE LA EMBARCACION / BOAT CHARACTERISTICS ~ ANO DE CONS-

TRUCCION /
CONSTRUCTION
YEAR

1983
1975
1993
2000
1999

1999
2005

2015

2015




TECHNICAL CHARACTERISTICS

PUERTO DE PALMA

La via principal el puerto denominada Paseo Ma-
ritimo Ingeniero Gabriel Roca, tiene una longitud
de 3.200 metros; conecta los Muelles Comerciales,
Contramuelle Mollet, Terminal de Pasajeros de Tra-
fico Local, Muelles de Poniente, Muelle Ribera San
Carlos y Dique del Oeste.

Los Muelles Comerciales disponen de un vial cen-
tral de 1.100 metros de longitud que arranca de la
autovia PM-19 de Palma al Aeropuerto y esta cons-
tituido por dos calzadas de 85 metros de ancho
cada una, separadas por una mediana ajardinada.

En el Contramuelle Mollet existe un vial de 380 m.
de longitud y 7.5 m. de anchura. El Muelle de Pes-
cadores tiene una via de circulacion de 280 m. de
longitud, con un ancho de 12 metros.

Los Muelles Comerciales se comunican con el Con-
tramuelle Mollet mediante un vial interior de 400
m. de longitud, con un ancho de 7,5m.

Las vias de entrada y salida del Muelle Peraires,
que enlazan con el Paseo Maritimo, tienen una
longitud total de 430 m. con anchos variables de
7 a 14 metros. A dicho Muelle se accede median-
te un paso elevado de 80 m. de longitud y 11 de
anchura.

Desde la interseccion del Paseo Maritimo con la
calle Joan Mird se accede, por un vial de 1.000 m.
de longitud y 19 m. de anchura (dos calzadas de
2 carriles de 3,50 m. cada una, separadas por un
andén central de 5 m.), al Dique del Oeste, donde
existe una via de circulacion de 1.700 m. de longi-
tud y un ancho comprendido entre 7 y 9 metros, y
al Muelle de Ribera de San Carlos, cuya via princi-
pal tiene 215 m. de longitud y 7 de ancho.

El pavimento en todas estas calzadas es de aglo-
merado asfaltico.

PORT OF PALMA

The main road of the port called Paseo Mari-
timo (Seafront Promenade) Ingeniero Gabriel
Roca, has a length of 3,200 metres; it con-
nects the Commercial Quays, Mollet Opposite
Pier, Local Traffic Passenger Terminal, Western
Quays, Ribera San Carlos Quay and Western
Dock.

The Commercial Quays have a central road of
1,100 metres long starting from the PM-19 mo-
torway from Palma to the Airport and is made
up of two roads of 8.5 metres wide each, sepa-
rated by a landscaped median strip.

At Mollet Opposite pier, there is a road 380 m
long and 7.5 m wide. The Fisherman’s Wharf has
a road of 280 m. long, with a width of 12 metres.

The Commercial Quays are communicated
with the Mollet Opposite Pier by means of an
inner road of 400 m. long, with a width of 7.5m.

The entrance and exit roads of the Peraires
Quay, which connect with the Seafront Prom-
enade, have a total length of 430 m. with var-
iable widths from 7 to 14 metres. This quay
is accessed by an 80 m. long and 11 m. wide
flyover.

From the junction of the Paseo Maritimo (Sea-
front Promenade) with Calle Joan Mird, one can
access the Dique del Oeste (West Dock) by a
road 1,000 m long and 19 m wide (two 2-lane
roads of 3.50 m each, separated by a central
platform of 5 m), where there is a road 1,700 m
long and between 7 and 9 m wide, and the Rib-
era de San Carlos Quay, whose main road is 215
m long and 7 m wide.

The pavement on all these roads is made of as-
phalt mixture.
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

PUERTO DE ALCUDIA

En el Puerto de Alcudia existen dos zonas claramente dife-
renciadas; la Darsena Comercial y al Darsena para embarca-
ciones menores formada por el Muelle Pesquero y el Club
Maritimo Alcudiamar.

El Muelle Comercial tiene acceso a partir de un parterre trian-
gular de distribucion, donde finaliza el vial Ingeniero Gabriel
Roca y comienza el Camino de los Muelles que discurre junto
a la escollera y va a parar a la zona de unién del Muelle de
Ribera y el Muelle Adosado. Este vial, formado por 2 carriles,
tiene una longitud de 550 metros y una anchura de 7 m.

Sin embargo, los Muelles Comerciales tienen su principal ac-
ceso a través de un vial que arranca a unos 110 metros de
la rotonda de interseccion de la PM-225 de “Port d’Alcudia
a Alcanada” con la “Variante de Alcudia. Tramo II". Este vial,
formado por calzada de anchura variable y carriles de circula-
cion de 3,5 metros de ancho, evita el paso directo del trafico
de carbén y mercantil del nudcleo urbano.

En la Darsena para embarcaciones menores se diferencia, a
raiz de la reciente peatonizaciéon del Paseo Maritimo, el acce-
so al muelle pesquero (a través de la C/. Teodoro Canet) del
acceso al Club Maritimo Alcudiamar.

PUERTO DE MAO

Las comunicaciones interiores de las diversas zonificaciones
del Puerto de Mad se caracterizan principalmente por el tra-
zado del renovado antiguo vial que discurre desde el extremo
de levante del Muelle del Cos Nou hasta el Muelle del Fondu-
co en el término municipal d’Es Castell.

Con una longitud total de 4500 metros y una anchura que
oscila entre 6 y 8 m. con dos carriles de circulaciéon en todo
su recorrido, este vial, de trazado inmemorial, situado siempre

In the Port of Alcudia, two areas are clearly differentiated:
the Commercial Dock and the Dock for smaller vessels,
formed by the Fishing Quay and the Alcudiamar Maritime
Club.

The Commercial Quay has access from a triangular distribu-
tion bed, where the Ingeniero Gabriel Roca road ends and
the Camino de los Muelles begins, which runs next to the
breakwater and ends at the area where the Ribera Quay
and the Attached Quay join. This road, which has two lanes,
is 550 metres long and 7 metres wide.

However, the main access to the Commercial Quays is
through a road which starts about 110 metres from the
roundabout at the intersection of the PM-225 from “Port
d’'Alcudia to Alcanada” with the “Detour of Alcudia. Section
I1". This road, formed by variable width carriageways and 3.5
metre wide traffic lanes, avoids the direct passage of coal
and commercial traffic from the town centre.

In the Dock for small vessels, due to the recent pedestri-
anisation of the Paseo Maritimo (Seafront Promenade), the
access to the fishing quay (through Teodoro Canet Street) is
different from the access to the Alcudiamar Maritime Club.

The internal communications of the different areas of the
Port of Mad are mainly characterised by the layout of the
renovated old road which runs from the eastern end of
the Cos Nou Quay to the Fondu Quay in the town of Es
Castell.

With a total length of 4,500 metres and a width of between
6 and 8 metres, with two lanes of traffic along the entire
route, this road, which is of ancient design and is always
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

longitudinal y paralelamente a la fachada sucesiva de edificios
fronteros con la zona de servicio del puerto, ofrece la comuni-
cacion a las diversas y variadas zonas de actividades portuarias
(pasajeros, comerciales, deportivas turisticas, pesqueras, etc...)
a la vez que por sus condiciones y ausencia de alternativas en
comunicaciones de la poblacion, se utiliza como via de ronda.

Sin embargo todo el trafico comercial de los muelles del Cos
Nou discurre por un nuevo vial que arranca en la rotonda de
interseccion de la carretera de Fornells y termina en la entrada
a dichos muelles. Este vial formado por dos carriles, tiene una
longitud de unos 500 m.

Desde la carretera de La Mola a la Estacion Naval de Mad sin
atravesar el Muelle del Cos Nou, se accede por un vial de 390
m, cuya ampliacién -a expensas de la franja terrestre litoral-
queda asi unida directamente a la zona operativa del muelle,
segun las previsiones del Plan de Utilizacion de los Espacios
Portuarios del Puerto de Mad aprobado por O.M. de 14 de
marzo de 2006.

PUERTO DE EIVISSA

El Puerto de Eivissa puede considerarse dividido en tres zonas:
sury norte, que se comunican por el exterior del puerto, por la
Avenida Santa Eulalia y zona al abrigo del dique de Botafoc.

Los viales interiores principales discurren a través del Muelle
de la Consigna y Muelle Interior, con una longitud interior de
550 metros, con dos carriles de circulacién cada uno. El vial
interior que permite el acceso al dique de Botafoc tiene su
origen en una rotonda en la que confluyen la Avenida Juan
Carlos | con la Avenida Ocho de Agosto. Tiene una longitud de
1200 metros y una anchura de calzada de 7,80 metros con un
carril de circulacion para cada sentido.

PUERTO DE LA SAVINA (Formentera)

El vial de la calzada de Poniente, que enlaza la carretera a San
Francisco Javier con los Muelles Comerciales y la Estacion Mari-
tima, tiene una longitud de 300 metros y una anchura de 8 m.

El Vial interno al Muelle de Ribera, con una longitud de 560
metrosy un ancho de 7 m., enlaza con el anterior con la nueva
Darsena Pesquera.

located on the edge of the port service area, provides com-
munication to the diverse and varied areas of port activi-
ties (passenger, commercial, sports, tourism, fishing, etc.).
At the same time, due to its conditions and the absence of
alternative communications for the population, it is used
as a ring road.

Nevertheless, all the commercial traffic on the Cos Nou
quays runs along a new road which starts at the rounda-
bout at the intersection of the Fornells road and ends at
the entrance to the quays. This two-lane road is about 500
m long.

From the road of La Mola to the Naval Station of Mad without
crossing the Cos Nou Quay, access is possible by a 390 m road,
whose enlargement - at the expense of the coastal land strip
- is thus directly linked to the operational area of the quay,
according to the provisions of the Plan for the Use of Port Ar-
eas in the Port of Mad approved by the Ministerial Order of 14
March 2006.

The Port of Ibiza can be considered divided into three areas:
south and north, which are connected by the outside of the
port, by Avenida Santa Eulalia and the area sheltered by the
Botafoc dock.

The main interior roads run through the Left-luggage Quay
and Interior Quay, with an interior length of 550 metres, each
with two traffic lanes. The inner road providing access to the
Botafoc dock originates in a roundabout where Avenida Juan
Carlos | and Avenida Ocho de Agosto converge. It is 1,200 me-
tres long and 7.80 metres wide with one lane of traffic in each
direction.

The Western Roadway, which links the road to San Francisco
Javier with the Commercial Quays and the Maritime Station, is
300 metres long and 8 metres wide.

The internal road to the Ribera Quay, with a length of 560 me-
tres and a width of 7 metres, links the previous one with the
new Fishing Dock.
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OBRAS O ACTIVIDADES AUTORIZADAS A
PARTICULARES

AUTHORISED PRIVATE SECTOR BUILDING
WORKS AND OTHER ACTIVITIES

3.1 | CONCESIONES VIGENTES AL COMENZAR EL ANO 2019 / CONCESSIONS
AUTHORISED BEFORE 2019

3.1.1 | CONCESIONES VIGENTES AL COMENZAR EL ANO / CONCESSIONS AUTHORISED
BEFORE 2019

3.2.1 | CONCESIONES AUTORIZADAS EN EL ANO 2019 / CONCESSIONS AUTHORISED
IN 2019
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OBRAS O ACTIVIDADES AUTORIZADAS A PARTICULARES -

3.1.1/ CONCESIONES VIGENTES AL COMENZAR EL ANO / CONCESSIONS AUTHORISED BEFORE 2019

N°/
NO

CONCESIONES EN EL PUERTO DE PALMA / CONCESSIONS IN THE PORT OF PALMA

2
COoP

13
CoP

15-
CcoP

16
cop

41-
cop

49
COoP

56
CcopP

74
CoP

75
CopP

82
CoP

87
CcopP

88
COP

92
CopP

96
cop

| Concesiones vigentes al comenzar el afio 2019

Concessions authorised before 2019

DESCRIPCION /
DESCRIPTION

TUBERIA CAS EN MUELLE SAN PEDRO
/ GAS PIPELINE IN SAN PEDRO QUAY

MODERNIZACION DE ASTILLEROS /
MODERNISATION OF SHIPYARDS

GESTION DE AMARRES CHARTER /
MANAGEMENT OF MOORINGS CHAR-
TER

LINEA ELECTRICA PARA SURTIDOR DE
GASOLEO / POWER LINE FOR DIESEL
FUEL PUMP

HOTEL PORTITXOL

ACOND. ZONA CARENADO DE YATES /
CONDITIONING OF THE YACHT FAIRING
AREA

COLECTOR AGUAS PLUVIALES / RA-
INWATER COLLECTOR

PARCELA EN ZONA PORTITXOL PARA
OBRAS DEPUR. / PLOT IN PORTITXOL
FOR SEWAGE PLANT

CASA BOMBAS CANALIZ EMISARIO
SUB Y BOYA BALIZ / UNDERGROUND
CABLE LAYING AND PUMPLING STA-
TION BEACONS

AMPLIACION INST. TANQUE 50000 L M.
PESQUERO / ENLARGEMENT OF 50000
L. TANK OF FISHING QUAY

CONSTRUC SIFON EN DESEMBOCADU-
RAT. SA RIERA / CONSTR. OF SIPHON
AT THE MOUTH OF SA RIERA

ESTACION IMPULSION DE AGUAS RESI-
DUALES / SEWAGE PUMPLING STATION

IMPULSION AGUAS RESIDUALES ZONA
PONIENTE / SEWAGE PUMPING STA-
TION WEST AREA

ESCUELA DE FORMACION NAUTICO
PESQUERA / NAUTICAL-FISHING TRAI-
NING SCHOOL

29-APR-67

19-JUN-67

15-01-1698

18-FEB-59

25-FEB-98

05-NOV-74

14-JAN-77

23-APR-80

23-APR-80

08-MAR-84

29-JUL-83

16-SEP-82

03-SEP-83

25-APR-84

FECHA DE AU-
TORIZACION  TITULAR / OPERA-
/ AUTHORISA- TOR
TION DATE

GESAGASS A

ASTILLEROS DE
MALLORCAS A

NAVIERA BALEAR
SL

REPSOL CIAL
PROD PETROL S A

LANGOSTA HOTEL
Y RESTAURANTE S

ASTILLEROS DE
MALLORCAS A

AYUNTAMIENTO
DE PALMA

E.M. D'AICGUES |
CLAVEGUERAM SA

E.M. D'AICUES |
CLAVEGUERAM SA

REPSOL CIAL
PROD PETROL S A

E.M. D’AIGUES |
CLAVEGUERAM SA

E.M.D'AIGUES |
CLAVEGUERAM SA

E.M. D'AICUES |
CLAVEGUERAM SA

INST SOCIAL DE LA
MARINA

TASA ANUAL / ANNUAL COST

TASA / FEE IMrREgeghAIIE/NT TOTAL
9.484,26 € 000€ 9.484,26 €
209.18234 € 000€ 20918234 €
290.320,81 € 000€ 29032081 €
194524 € 000€ 1.94524 €
2513639 € 000€ 25.13639 €
8.386,57 € 000€ 8.386,57 €
264,76 € 000 € 264,76 €
1.046,11 € 000€ 1.046,11 €
4111197 € 000€ 4111197 €
173192 € 000€ 173192 €
326,22 € 000 € 326,22 €
395598 € 000€ 395598 €
12.346,85 € 000 € 12.346,85 €




OBRAS O ACTIVIDADES AUTORIZADAS A PARTICULARES -

3.1.1| CONCESIONES VIGENTES AL COMENZAR EL ANO / CONCESSIONS AUTHORISED BEFORE 2019

' FECHA DE AU- TASA ANUAL / ANNUAL COST
N°/ DESCRIPCION / TORIZACION TITULAR / OPERA- MEJORA /
NO DESCRIPTION / AUTHORISA- TOR
AUTHORIS TASA/FEE N OR S TOTAL
1og 'NSTALACION DESCARGA EN EL DIQUE
Loy OESTE /UNLOADING FACILITIES WES- 01-JUL-89 CLHS A 15622373 € 000€ 15622373 €
TERN DOCK
LEG OBRAS REFORMA Y AMPLIACION
é‘ésp EDIFICIO / LEGAL WORK FOR BUILDING ~ 03-MAR-95 ggﬁ#ﬁg{ Ico 5802023 € 000€ 5802023 €
RENOVATION AND ENLARGEMENT
CANALIZACION SUBTERRANEA EN
é%‘; SON VENT / UNDERGROUND CABLE 27-JUN-97 ﬁgn‘f';ﬁéglzs
LAYING SON VENT .
égzp TUBERIA DE GAS / GAS PIPELINE 24-MAY-63 GESA GAS S A 17.648.24 € 000€ 1764824 €
GALERIA SUBTERRANEA
(2:2; AGUAS RESIDUALES /USE OF UNDER-  11-11-2016 QEUP“ATL’?AN;'\'ENTO 83325 € 0,00 € 83325 €
GROUND WASTEWATER GALLERY
SOCIEDAD DE SAL-
208-  CENTRO COORDINACION SALVAMEN-
27-01-2017 VAMENTO Y SEGU- 749671 € 000€ 749671 €
COP  TO/COASTGUARD CENTRE e ARIMNA
516, CENTRO ALMACENAMIENTO Y DIs- )
Sop  TRIB, CEMENTO / CEMENT STORAGE 1-07-2016 CEMEX ESPANA 602.017,46 € 000€ 60201746 €
AND DISTRIBUTION C.,
212-  AMPLIACION DARSENA DEPORTIVA / CLUB DE MAR
o syt 22-0cr-73 LB OF T 273805870 € 000€ 273805870 €
GESTION Y EXPLOT. EDIFICIO Y AMA-
1075'3' RRES / MANAGEMENT AND EXPL. 15-NOV-78 ggAéECFL,XLBM'X‘UT" 90543968 € 000€ 90543968 €
BUILDING AND MOORINGS
g(fp' LONJA DE PESCADO / FISH MARKET 01-01-2003 aig"ALLORCA' 2438075 € 000€  2438075€
GESTION DE AMARRES EN
gssp- P° MARITIMO / MOORINGS MANAGEM. 02-SEP-99 :;'E'CM'Z%RSEMI\'ARCAALL 62412408€  27000000€ 89412408 €
IN SEAFRONT PROMENADE
EXPLOTACION INSTALACIONES VARA-
10155 " DAY BOTADURA / EXPLOITATION DRY 02-DEC-06 ﬁgﬁ;\g :glrgscos 186057948 € 127674650 € 314632598 €
DOCK AND LAUNCHING FACILITIES
GSP-  EXPLOTACION PUESTOS DE AMARRE / TANIT IBIZA PORT,
S PLOTATION Moo PN 319010 [y 11779860 €  64326636€ 76106496 €
GSP-  EXPLOTACION PUESTOS DE AMARRE / LA LONJA MARINA
124 EXPLOITATION MOORING POINTS 50-MAR-10 -l ARTER 22153932€  22225558€  4A385490¢€
GSP-  EXPLOTACION DE EDIFICIO / BUILDING ASTILLEROS DE
e EXPLOTAION T1-9UN-10 § 5! 1920345 € 103505€ 2122850 €
GSP-  EXPLOTACION DE EDIFICIO / BUILDING SERV. TECNICOS
OO pitpdlasdy 013uL-10 SRV TR 202.238,89 € 932868€ 21156757 €
GSP-  EXPLOTACION DE EDIFICIO / BUILDING GLOBAL YACHT
S Exblomaion 1530110 2000 26785450€ 3519839 €  303.05289 €
GSP-  EXPLOTACION DE EDIFICIO / BUILDING SERV. NAUTICOS
i pitpsdlosdy 26:3AN-11 SoRY RESTIED 3605979 € 165861 € 3771840 €
SERVICIOS A USUARIOS EN PUNTA
GSP- DEL GAS / USER SERVICES AT PUNTA O] LIS UG 898566 €  6134069€  7032635€
136 MENT SLL.
DEL GAS
GESTION DE LOCALES Y AMARRES
f_,f;’ "/ MANAGEMENT OF PREMISES AND 21-JUN-11 mggREs DEPOR- 18568718 €  91530217€ 1.103.98935 €

MOORINGS




OBRAS O ACTIVIDADES AUTORIZADAS A PARTICULARES -

3.1.1| CONCESIONES VIGENTES AL COMENZAR EL ANO / CONCESSIONS AUTHORISED BEFORE 2019

N°/
NO

GSP-
141

GSP-
142

GSP-
143

GSP-
144

GSP-
150

GSP-
151

GSP-
154

GSP-
159

DESCRIPCION /
DESCRIPTION

GESTION DE AMARRES PANTALAN
MEDITERRANEO / MANAGEMENT OF
MOORINGS JETTY MEDITERRANEO

EXPLOTACION BAR EN MUELLE LONJA
/ EXPLOITATION PUB LONJA QUAY

EXPLOTACION BAR EN DARSENA SAN
MAGIN / EXPLOITATION BAR IN SAN
MAGIN DOCK

EXPLOTACION BAR EXPLANADA SUR
MM. COMERCIALES / EXPLOITATION
BAR IN SOUTHERN ESPLANADE IN
COMM. QUAYS

BAR-CAFETERIA-PARKING MUELLE
GOLONDRINAS / BAR-CAFETERIA-CAR
PARK GOLONDRINAS QUAY

TIENDAS DUTTY-FREE / DUTY-FREE
SHOPS

CAFETERIA E INF. TURISTICA BATERIA
SAN CARLOS / SAN CARLOS BATTERY
CAFETERIA AND TOURIST INFO

SERVICIOS A USUARIOS EN TRONE-
RAS / USER SERVICES IN TRONERAS

CONCESIONES PUERTO DE ALCUDIA

254
CP/G

384-
CP/G

479
CP/G

515
CP/G

540
CP/G

565-
CP/C

591
CP/G

871-
CP/G

1094-

CP/G

INSTALAC CONDUCCION

DE GAS-OIL (C TERMICA) / INSTALLA-
TION OF DIESEL PIPELINE (THERMAL
POWER PLANT)

ESTACION TRANSFORMADORA Y
ZANJAS / TRANSFORMER SUB STATION
AND TRENCHES

CONSTRUCCION TERRAZA
PUERTO ALCUDIA / CONSTRUCTION
OF TERRACE PORT OF ALCUDIA

TENDIDIO CABLE SUBTERRANEO ALTA
TENSION / LAYING UNDERGROUND
HIGH VOLTAGE CABLE

FACTORIA ALMACENAJE Y DISTRIB
PROD ASFALTICOS / WAREHOUSE
FOR THE STORAGE AND DISTRIB. OF
ASPHALT PRODUCTS

TERRAZA CUBIERTA / COVERED
TERRACE

TERRAZA EN PENSION MARINA PUER-
TO ALCUDIA/TERRACE AT MARINA'S
HOSTEL PORT ALCUDIA

ZONA DEPORTIVA / SPORTS AREA

LONJA DE PESCADO / FISH MARKET

FECHA DE AU-
TORIZACION
/ AUTHORISA-
TION DATE

08-FEB-12

13-FEB-12

08-MAY-12

03-OCT-12

01-FEB-14

19-MAR-14

22-SEP-14

15-SET-17

06-JUL-59

04-NOV-64

26-APR-66

08-MAR-68

20-FEB-67

01-JAN-99

26-JUL-68

20-JUL-88

21-DEC-05

TITULAR / OPERA-
TOR

AMARRES DEPOR-
TIVOS

BRUC DE MALLOR-
CA

NUEVO PESQUE-
RO 2011

PALCADAR S.L.

SEASIDE LLULL,
SL

SGM RETAIL, S.L.

DREAMS AND
COSMETIC, S.L.

MARPORTSUN-
BEACH MALLORCA

TOTAL

GAS Y ELECT GE-
NERACION S A

ENDESA DISTRI-
BUCION ELECTRI-
CA

CARAMUXA 22, S.L.

ENDESA DISTRIBU
ELECTRICA SLU

CEPSA COMER-
CIAL PETROLEO,
SA

FORNARI FERRA
PAULAY OTRO

JIMENEZ PENAL-
VER JOSE

ALCUDIAMAR S A

COFRADIA DE
PESCADORES

TASA ANUAL / ANNUAL COST
MEJORA /
TASA / FEE IMPROVEMENT TOTAL
32654947€ 1.151.787,78 € 147833725€
28360,19€  238.13627€  266.49646 €
27.697,22 € 186.000,53 €  213.697,75 €
49.012,86 € 12676658 €  175.779,44 €
109.562,72 € 2124084 €  130.803,56 €
125.301,75 € 6832948 € 19363123 €
28.580,82 € 0,00 € 28.580,82 €
256.112,78 € 37923564 € 63534842 €
9.622.756,93 € 5.608.529,15€ 15.231.286,08 €
1.853,79 € 0,00 € 1.853,79 €
2.776,26 € 0,00 € 2.776,26 €
641,45 € 0,00 € 641,45 €
20.224,95 € 0,00 € 2022495 €
60.486,82 € 0,00 € 60.486,82 €
486,39 € 0,00 € 486,39 €
163212 € 0,00 € 163212 €
2.631.18541 € 0,00€ 2631.18541 <€
8.484,64 € 0,00 € 8.484,64 €




AUTHORISED PRIVATE SECTOR BUILDING WORK AND OTHER ACTIVITIES

: FECHA DE AU- TASA ANUAL / ANNUAL COST
N/ DESCRIPCION / TORIZACION  TITULAR / OPERA- MEIORA/
NO DESCRIPTION / AUTHORISA- TOR
Al TASA/FEE |\ ooovement  TOTAL
1096 UTE DESALADORA
Cpjc  DESALADORA /DESALINEATION PLANT  18-MAR-10 BAHIA DE ALCU- 832717€ 000 € 832717€
DIA
CENTRO ALMACENAMIENTO Y DIS-
1c1p(/)g TRIB. CEMENTO / CEMENT STORAGE 28-09-2017 ;TANSPULVE 2009 593816 € 000€  5093816€
AND DISTRIB. CENTRE -
CANALIZACION ALTA TENSION/ CH /
;':L}g UNDERGROUND HIGH VOLTAGE CA- 7-07-2017 g\é‘ﬂ&'\gﬂ“m 234634 € 000 € 234634 €
BLE LAYING / CH
TOTAL 2.789.383,50 € 0,00€ 2.789.383,50 €
CONCESIONES EN EL PUERTO DE MAG/ CONCESSIONS IN THE PORT OF MAG
1-CP/ TUBERIA DE ALIMENTACION / FEED GAS Y ELECT GE-
o ppe 29-AUG-60 |oo )~ e 241657 € 000 € 241657 €
INSTALACION TUBERIA DE TOMA Y
?:i(/ic EVAC DE AGUA / INSTALLATION OF WA= 01-SEP-59 ﬁé;:cféicg f\E' 98124 € 000 € 98124 €
TER INTAKE AND DISCHARGE PIPELINE
326  TUBERIA DE REFRIGERACION / COO- GAS Y ELECT GE-
T NG 06-MAR-64 oo\ e 91367€ 000 € 91367 €
CASETA VARADERO Y LEGALIZACION
éi‘/)c ESPIGON / DRY DOCK SHED AND 26-APR-66 ;'E?g*gs BAGUR 659,09 € 000 € 659,09 €
LEGALISATION OF PIER
CASETA VARADERO Y LEGALIZACION
‘C'f,% ESPIGON / DRY DOCK SHED AND 30-NOV-66 JFX’SEE“QORRO 904,00 € 000 € 904,00 €
LEGALISATION OF PIER
EMBARCADERO Y EVACUACION
g‘;(/’c AGUAS RESIDUALES / WHARF AND 30-MAR-66 g‘a’ﬁgﬂggfz A 47762€ 000 € 47762€
WASTE WATER DISPOSAL SYSTEM ">
514-  CABLE SUBTERRANEO EN COS NOU / ENDESA DISTRIBU
CP/G  UNDERGROUND CABLE IN COS NOU 14-APR67 £\ ECTRICA SLU 60435 € 000€ 60435 €
543-  EMBARCADERO Y FOSA SEPTICA /
oP/G WHARF AND RECESS POOL 01-JAN-03 CASA ESPIAU S L 19738 € 000 € 19738 €
CASETA GUARDABOTES EN LA RIBERA
565 \ORTE / BOATSHED NORTHERN 06-JUN-67 LOWER NORMAN 104,47 € 000 € 10447 €
CP/G YJOY B
RIBERA
LEGALIZACION CASETA GUARDABO-
g:% TES Y ALMACEN / LEGALISATIN BOATS- 08-APR-68 mgliébMFEc%o 119131 € 000 € 119131 €
HED AND SORAGE
588  MUELLE EMBARCACIONES DE RE- POWER NORMAN
CP/G CREO/RECREATIONAL CRAFT QUAY 17-SEP-68 v j0v 8 37950€ 000€ 37950 €
619 IGLESIAS FRANCIA
Cpjg EMBARCEDERO /WHARF 01-3UL-96 o\ CEncio 61107 € 000 € 61107 €
894- OBRAS SANEAMIENTO CALA FIGUERA AYUNTAMIENTO
CP/G / DRAINAGE AT CALA FIGUERA 15-SEP-89 b Es cASTELL 12341 € 000 € 12941 €
939-  TUBERIAS AGUA POTABLE / DRINKING AYUNTAMIENTO
CP/G  WATER CONDUITS S0-MAY-95 e Es CASTELL 89544 € 000 € 12941 €
956-  PLUVIALES EN CALA PADERA / STOMR 16.APR.97 AJUNTAMIENT D
CP/G DRAIN CALA PADERA ES CASTELL
AMPLIACION CANAL DE DESCARGA
963 GAS Y ELECT GE-
Cp/c | ENLARGEMENT OF UNLOADING 21-FEB-94 \oo oS A 82014 € 000 € 82014 €

CHANNEL
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OBRAS O ACTIVIDADES AUTORIZADAS A PARTICULARES -

3.1.1| CONCESIONES VIGENTES AL COMENZAR EL ANO / CONCESSIONS AUTHORISED BEFORE 2019

' FECHA DE AU-
N°/ DESCRIPCION / TORIZACION
NO DESCRIPTION / AUTHORISA-

TION DATE

1017- INSTALACIONES SUMINISTRO COM-

BUSTIBLE / FUEL SUPPLY INSTALLA- 10-FEB-94

CP/G

TIONS

1026- EXPLOTACION DARSENA DEPORTIVA / 01-3UL-03

CP/G EXPLOITATION SPORTS DOCK

1083- CONDUCCIONES ESPECIALES / SPE-

CP/G CIAL DUCTS DU e

1097. CANALIZACION SUMINISTRO AGUA

cpjc 'SLALAZARETO / PIPING AND CON- 01-SEP-14

DUIT OF WATER LAZARETO ISLAND
1093- DESCARGA DE COMBUSTIBLE / FUEL
CP/G UNLOADING HeRe Gty
1095- DESCARGA DE COMBUSTIBLE / FUEL
CP/G  UNLOADING 30-Nov-07
1097- EXPLOTACION FARO ARTRUTX / EX- UGS
CP/G PLOITATION ARTUTX LIGHTHOUSE
1099. TERMINAL CARGA-DESCARGA CEMEN-
cPlc TO / CEMENT LOADING-UNLOADING 05-ABR-14
TERMINAL

Gsp. PUESTOS DE AMARRE EN RIBERA

149 NORTE / MOORING POINTS IN NORT 31-0CT-13
RIBERA

GSP-  GESTION DE AMARRES CHARTER / 19-03-2018

162 MOORING MANAGEMENT CHARTER

Gsp. GESTION DE AMARRES MUELLE

163 PONIENTE / MOORING MANAGEMENT 07-06-2018

WESTERN QUAY
CONCESIONES EN EL PUERTO DE EIVISSA
127  ASTILLERO PARA EMBARCACIONES
cp/c MENORES / SHIPYARD FOR SMALL 14-JUN-61
VESSELS

g5z INSTAL CABLE SUBTERRANEO PUERTO

cplc [BIZA / LAYING OF UNDERGROUND 20-FEB-67
CABLE PORT OF IBIZA

cgg  CONSTRUCCION PANTALAN EN PTO

cpic 'BIZA / CONSTRUCTION JETTY IN PORT 04-OCT-65
OF IBIZA

gg  CASETAVARADERO Y TERRAZA (ILLA

e PLANA)/ DRY DOCK SHED AND TE- 17-SEP-68
RRACE (ILLA PLANA)

EC%;G PUERTO DEPORTIVO / MARINA 01-JUN-96

901 EMBARCADERO PARA TRAFICO LOCAL 15-APR-97

CP/G /WHARF FOR LOCAL TRAFFIC

1088- CONDUCCION DE DESCARGA DE e

CP/G FUEL-OIL / FUEL-OIL UNLOADING DUCT

1098- COFRADIA DE PESCADORES DE IBIZA / 27-0CT-09

CP/G

IBIZA FISHERMEN'S GUILD

TITULAR / OPERA-
TOR

CLUB MARITIMO
MAO

MARINA DEPORTI-
VA DE MENORCA.
SL

AJUNTAMIENT D’
ES CASTELL

CONSELL INSULAR
DE MENORCA

CLH, SA.

GAS Y ELECTRICI-
DAD GENERACION

ESFIPAVAFIL S.L.

CEMEX ESPANA
OPERACIONES,
SLU

MARINA DEPORTI-
VA DE MENORCA.
SL

DESARROLLOS
CONCESIONALES
INSULARES

MARINA ASMEN
SL

TOTAL

VARADEROS Y
CONST NAVALES
SL

ENDESA DISTRIBU
ELECTRICA SLU

CLHSA

STEVE JACKSON

PUERTO DEPORTI-
VO BOTAFOCH S L

COSTA MARINE
ANIANO

GAS Y ELECT GE-
NERACION S A

LONJA DE PES-
CADO

TASA ANUAL / ANNUAL COST
MEJORA /

TASA / FEE IMPROVEMENT TOTAL
15.597,52 € 0,00 € 15.597,52 €
39.429.24 € 0,00 € 3942924 €

617,77 € 0,00 € 617,77 €
3.760,42 € 0,00 € 3.760,42 €
40.442,38 € 0,00 € 40.442,38 €
21.814,62 € 0,00 € 2181462 €
7.120,22 € 0,00 € 7.120,22 €
146.306,11 € 000€  146306,11<€
204.297,08 € 591637€  21021345€
98.858,34 € 1800004 €  116.858,38 €
99.872,00 € 0,00 € 99.872,00 €

689.200,96 € 23.916,41 € 713.117,37 €

31.606,91 € 0,00 € 31.606,91 €

177270 € 0,00 € 1.77270 €
2474753 € 0,00 € 2474753 €
1.075,39 € 0,00 € 1.075,39 €
8232371 € 0,00 € 8232371 €
2.207,80 € 0,00 € 2.207,80 €
148.011,69 € 000€  148011,69 €
2136830 € 0,00 € 2136830 €




AUTHORISED PRIVATE SECTOR BUILDING WORK AND OTHER ACTIVITIES

: FECHA DE AU- TASA ANUAL / ANNUAL COST
N°/ DESCRIPCION / TORIZACION  TITULAR / OPERA- —
NO DESCRIPTION / AUTHORISA- TOR
N o TASA/FEE |\ ooovement  TOTAL
1108- CANALIZACION SUBTERRANEA / UN- AGENCIA BALEAR
CP/G  DERGROUND PIPELINE LAYING 11-11-2016 ey acua SRS we Bt

GSP-  EXPLOTACION DE VARADERO / EX-

109 PLOITATION OF DRY DOCK 01-DEC-05 TANIT IBIZA PORT 130.878,80 € 5663684 € 18751564 €

GSP-  EXPLOTACION PUESTOS DE AMARRE / SERV. MAR. PORT

118 EXPLOITATION OF MOORING POINTS 31-JUL-08 D'EIVISSA 205487751 € 508260694 € 7.137.48445€

GSP-  GESTION DE AMARRES / MOORINGS

153 MANAGEMENT 06-DEC-16 OCIBAR 370.74564 € 1.46727195€ 1.838.01759€

GSP-  AMARRE EMBARCACIONES GRAN ES- YSM MARINAS Y

161  LORA/MOORING OF LARGE VESSELS 05-ENE-17 PUERTOS DE ESP. soolescae 1 SS08508T e LTSI 0TkETE

CONVENIO SANEAMIENTO EIVISSA

EM- MINISTERIO AGRI-

0749 {QSEEEMENT FOR THE DRAINAGE 19-DEC-17 CULTURA Y PESCA 18.945,07 € 000€ 18.945,07 €
TOTAL 3.297.245,56 €  7.957.366,70 € 11.254.612,26 €

CONCESIONES PUERTO DE LA SAVINA

596- REFORMA'Y AM-

CP/G MAYANS CLOMAR, ANTONIA 10-OCT-68 PLIACION HOTEL 1.77832 € 0,00 € 177832 €

GSP-  EXPLOTACION EDIFICIO B / EXPLOITA- MARINA DE FOR-

134 TION B BUILDING 02-DEC-10 MENTERA 2474780 € 20.719,51 € 4546731 €

G5 UL G bE e ST f AL 12-SEP-11 PETROFORS.L. 9.12790 € 14.38331 € 2351121 €

139  SUPPLY

GSP-  APARCAMIENTOS Y LOCALES / CAR 08-OCT-12 SOVALCARAY 50.462,46 € 2683492 € 7729738 €

145  PARKS AND PREMISES
GESTION DE AMARRES EN DARSENA

?555 " PONIENTE / MOORINGS MANAGEMENT 28-MAY-15 mgﬁ.lr'\é'; AD E ;OR- 138.736,26 € 37375994 € 51249620 €
IN'WESTERN DOCK i

GSP- EXPLOTACION LOCALES COMER-

160 CIALES / COMMERCIAL PREMISES 19-ENE-17 SERCOMISA 15518542 € 3035253 €  18553795€
EXPLOITATION

EM-  CONVENIO FARO DE LA MOLA / CONSELL DE FOR-

0747 AGREEMENT LA MOLA LIGHTHOUSE 14-NOV-16 MENTERA SIS e SIS

TOTAL 413.635,75 € 466.050,21€  879.685,96 €
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AUTHORISED PRIVATE SECTOR BUILDING WORK AND OTHER ACTIVITIES

FECHA DE
AUTORIZACION /
AUTHORISATION

DESCRIPCION / DESCRIPTION

PUERTO DE MAO

1101-
CP/G

GSP-
165

1113-
CP/G

INSTALACION DE CANALIZACIO-
NES SUBMARINAS PARA EL SUMI-
NISTRO DE AGUA, ELECTRICIDAD Y
FIBRA OPTICA A LA ISLA DEL REY

/ INSTALLATION OF UNDERWATER
PIPELINES FOR THE SUPPLY OF
WATER, ELECTRICITY AND FIBRE
OPTICS TO THE ISLA DEL REY

GESTION DE PUESTOS DE AMA-
RRE EN LA ZONA DEL VARADERO
REYNES DEL MUELLE DE LEVANTE
DEL PUERTO DE MAO / MANAGE-
MENT OF MOORINGS IN THE AREA
OF THE REYNES DRY DOCK IN THE
EAST QUAY OF THE PORT OF MAO

CANALIZACION SUBTERRANEA
PARA CONDUCCION DE AGUA RE-
GENERADA ENTRE LA CENTRAL
TERMICA MAO Y LA EDAR MAO-
ES CASTELL / UNDERGROUND
PIPELINE FOR THE CONDUC-

TION OF REGENERATED WATER
BETWEEN THE MAO THERMAL
POWER PLANT AND THE MAO- ES
CASTELL WWTP

PUERTO DE EIVISSA

GSP-
166

GESTION DE PUESTOS DE AMA-
RRE Y LOCALES COMERCIALES EN
BOTAFOC DEL PUERTO DE EIVISSA
/ MANAGEMENT OF MOORINGS
AND COMMERCIAL PREMISES IN
1/8/19 OCIBAR SA BOTAFOC IN
THE PORT OF IBIZA

PUERTO DE LA SAVINA

GSP-
164

EXPLOTACION DE LA DARSENA
PARA EMBARCACIONES MENO-
RES EN EL PUERTO DE LA SAVINA
/ EXPLOITATION OF THE DOCK
FOR SMALL VESSELS IN THE PORT
OF LA SAVINA

221119

18/4/19

6/7/19

1/8/19

13/3/19

TASA ANUAL / ANNUAL COST
K| MEJORA /
OPERATOR
TASA / FEE IMPROVEMENT TOTAL

AJUNTAMENT DE
e 13,99 € 0,00 € 13,99 €
CLUB MARITIMO
DE MAG 89.281,46 € 4494772 € 13422918 €
GAS Y ELECT GE-
STl S 901,16 € 0,00 € 901,16 €
TOTAL 90.196,61 € 4494772 € 13514433 €
OCIBAR SA 1.175.856,73 € 1.507.503,64 € 2.683.360,37 €
TOTAL 1.175.856,73 € 1.507.503,64 € 2.683.360,37 €
DESARROLLOS
CONCESIONALES  160.23885€  527.589,04 € 687.827,89 €
INSULARES SL
TOTAL 160.23885€  527.589,04 € 687.827,89 €
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AUTHORISED PRIVATE SECTOR BUILDING WORK AND OTHER ACTIVITIES

DESCRIPCION / DESCRIPTION

PUERTO DE PALMA

EM-
752

CONVENIO DE COLABORACION
ENTRE LA AUTORIDAD PORTUA-
RIA DE BALEARES Y EL INSTIUDOT
ESPANOL DE OCEANOGRAFIA
(IEO) PARA LA OCUPACION DE
UNA PARCELA DE DOMINIO
PUBLICO EN LA ZONA DEL MOLL
VELL DEL PUERTO DE PALMA
PARA LA CONSTRUCCION DE

LA SEDE DEL CENTRO OCEANO-
GRAFICO DE BALEARES DEL IEO
/ COLLABORATION AGREEMENT
BETWEEN THE PORT AUTHORI-
TY OF THE BALEARIC ISLANDS
AND THE SPANISH INSTITUTE

OF OCEANOGRAPHY (IEQ) FOR
THE OCCUPATION OF A PUBLIC
DOMAIN PLOT IN THE MOLL VELL
AREA OF THE PORT OF PALMA
FOR THE CONSTRUCTION OF THE
IEO OCEANOGRAPHIC CENTRE
HEADQUARTERS

FECHA DE
AUTORIZACION /
AUTHORISATION

6/4/19

TASA ANUAL / ANNUAL COST

TITULAR /

OPERATOR TASA / FEE

INSTITUTO ESPA-
NO DE OCEONO-
GRAFIA

28.089,70 €

TOTAL 28.089,70 €

MEJORA /
IMPROVEMENT

0,00 €

0,00 €

TOTAL

28.089,70 €

28.089,70 €
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0

ESTADISTICAS DE TRAFICO
TRAFFIC STATISTICS

4.1| TRAFICO DE PASAIJE / PASSENGER TRAFFIC
4.1.1] PASAJEROS / PASSENGERS
4.1.2 | AUTOMOVILES EN REGIMEN PASAJE. NUMERO DE UNIDADES / AUTOMOBILES ON BOARD,
NUMBER OF VEHICLES
4.2 | BUQUES / VESSELS
4.2.1| BUQUES MERCANTES / MERCHANT VESSELS
4.2.2 | BUQUES DE GUERRA / WARSHIPS
4.2.5 | BUQUES ENTRADOS PARA DESGUACE / SHIPS ENTERED FOR BREAKING UP
4.3 | MERCANCIAS, TONELADAS / GOODS, TONS
4.3.1| MOVIDAS POR MUELLES Y ATRAQUES DEL SERVICIO / HANDLED AT PORT AUTHORITY
QUAYS AND BERTHS
4.3.2 | MOVIDAS POR MUELLES Y ATRAQUES DE PARTICULARES / HANDLED AT PRIVATE QUAYS
AND BERTHS
4.3.3 | EMBARCADAS Y DESEMBARCADAS EN EL ANO / LOADED AND UNLOADED DURING THE
YEAR
4.3.4 | TOTAL MERCANCIAS POR PAISES DE ORIGEN Y DESTINO / TOTAL GOODS BY NATIONALITY
OF PORTS OF ORIGIN AND DESTINATION
4.3.5 | MERCANCIAS TRANSBORDADAS / TRANSHIPPED GOODS
4.3.6 | TRAFICO ROLL-ON/ROLL-OFF / ROLL-ON/ROLL-OFF TRAFFIC
4.3.7 | CLASIFICACION DE MERCANCIAS / CLASSIFICATION OF GOODS
4.4 | TRAFICO INTERIOR, TONELADAS / LOCAL TRAFFIC, TONS
4.5 | AVITUALLAMIENTOS / SUPPLIES
4.6 | PESCA CAPTURADA / FISH CAPTURES
4.7 | TRAFICO DE CONTENEDORES / CONTAINER TRAFFIC
4.7.1| CONTENEDORES DE 20 PIES / 20 FEET CONTAINERS
4.7.2 | CONTENEDORES MAYORES DE 20 PIES / CONTAINERS OVER 20 FEET
4.7.3 | TOTAL CONTENEDORES DE 20 PIES O MAYORES / TOTAL CONTAINERS EQUAL AND OVER
20FEET
4.7.4 | CONTENEDORES DE 20 PIES O MAYORES EN TRANSITO / CONTAINERS EQUAL AND OVER
20 FEET IN TRANSIT
- 4.7.5 | TOTAL CONTENEDORES EQUIVALENTES A 20 PIES (TEUS) / TOTAL EQUIVALENT 20FEET
- CONTAINERS (TEUS)
4.7.6 | CONTENEDORES EQUIVALENTES A 20 PIES (TEUS) EN TRANSITO / EQUIVALENT 20 FEET
CONTAINERS (TEUS) IN TRANSIT
4.7.7 | MERCANCIAS TRANSPORTADAS EN CONTENEDORES CLASIFICADAS SEGUN NATURALEZA,
TONELADAS / CONTAINERISED GOODS CLASSIFIED BY NATURE, TONS
4.8 | RESUMEN GENERAL DEL TRAFICO MARITIMO / GENERAL SUMMARY OF MARITIME TRAFFIC
4.8.1| CUADRO GENERAL NUMERO 1/GENERAL CHART NUMBER 1
4.8.2 | CUADRO GENERAL NUMERO 2 (INCLUIDO TRAFICO INTERIOR, AVITUALLAMIENTO Y PESCA
FRESCA) / GENERAL CHART NUMBER 2 (LOCAL TRAFFIC, SUPPLIES AND FRESH FISH
INCLUDED)
4.8.3 | CUADRO GENERAL NUMERO 3 / GENERAL CHART NUMBER 3
4.9 | TRAFICO TERRESTRE / HINTERLAND TRAFFIC
4.10 | SERIES HISTORICAS Y GRAFICOS / GRAPHS AND TABLES
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TRAFFIC STATISTICS

| Tréfico de pasaje
Passenger traffic

CABOTAJE/ EXTERIOR/ TOTAL INTERIOR
DOMESTIC FOREIGN / LOCAL

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS

Embarcados / Embarked 3.384.922 37284  3.422.206 574.987
EN REGIMEN DE TRANSPORTE / SHIP- Desembarcados / Disembarked 3.400.228 38.614 3.438842 574.987
PING LINES En transito / In Transit 0

Total 6.785.150 75.898  6.861.048

En transito / In Transit 1.680.991

Inicio de linea / Starting a cruise 492.852
DE CRUCERO / CRUISE : , ,

Fin de linea / Ending a cruise 489.849

Total 2.663.692
OTROS PASAJEROS / OTHER PASSENGERS  Total 353.245
Total 6.785.150 75.898  9.877.985 1.149.974
Palma

Embarcados / Embarked 537.889 537.889 152.443
EN REGIMEN DE TRANSPORTE / SHIP- Desembarcados / Disembarked 551.941 551.941 152.443
PING LINES En transito / In Transit 0

Total 1.089.830 1.089.830

En transito / In Transit 1.238.834

Inicio de linea / Starting a cruise 492315
DE CRUCERO / CRUISE : , ,

Fin de linea / Ending a cruise 488.983

Total 2.220.132
OTROS PASAJEROS / OTHER PASSENGERS Total 0
Total 1.089.830 3.309.962 304.886
Alctdia

Embarcados / Embarked 218.921 36.613 255,534 48268
EN REGIMEN DE TRANSPORTE / SHIP- Desembarcados / Disembarked 215.846 37.950 253,796 48.268
PING LINES En transito / In Transit 0

Total 434.767 74.563 509.330

En transito / In Transit 668

Inicio de linea / Starting a cruise 0
DE CRUCERO / CRUISE : _ ,

Fin de linea / Ending a cruise 5

Total 673
OTROS PASAJEROS / OTHER PASSENGERS Total 0
Total 434.767 74.563 510.003 96.536
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE/ EXTERIOR /

DOMESTIC  FOREIGN  TO1AL  INTERIOR

Maé

Embarcados / Embarked 69.714 671 70.385 124.159
EN REGIMEN DE TRANSPORTE / SHIP- Desembarcados / Disembarked 69.906 664 70.570 124,159
PING LINES En transito / In Transit 0

Total 139.620 1.335 140.955

En transito / In Transit 43512

Inicio de linea / Starting a cruise 26
DE CRUCERO / CRUISE . X . .

Fin de linea / Ending a cruise 219

Total 43.757
OTROS PASAJEROS / OTHER PASSENGERS  Total 0
Total 139.620 1.335 184.712 248.318
Eivissa

Embarcados / Embarked 1.428.524 1.428.524 250.117
EN REGIMEN DE TRANSPORTE / SHIP- Desembarcados / Disembarked 1.444.405 1.444.405 250.117
PING LINES En transito / In Transit 0

Total 2.872.929 2.872.929

En transito / In Transit 397.977

Inicio de linea / Starting a cruise 511
DE CRUCERO / CRUISE . X ) .

Fin de linea / Ending a cruise 642

Total 399.130
OTROS PASAJEROS / OTHER PASSENGERS  Total 224.447
Total 2.872.929 3.496.506 500.234
La Savina

Embarcados / Embarked 1.129.874 1.129.874
EN REGIMEN DE TRANSPORTE / SHIP- Desembarcados / Disembarked 1.118.130 1.118.130
PING LINES En transito / In Transit 0

Total 2.248.004 2.248.004

En transito / In Transit 0

Inicio de linea / Starting a cruise 0
DE CRUCERO / CRUISE . i . :

Fin de linea / Ending a cruise 0

Total 0

128.798

OTROS PASAJEROS / OTHER PASSENGERS

Total 128.798
Total 2.248.004 2.376.802
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN

PUERTO DE EMBARQUE Y DESEMBARQUE EMBARCADOS DESEMBARCADOS EMBARCADOS DESEMBARCADOS  TOTAL
/ PORT OF ORIGIN AND DESTINATION /EMBARKED  /DISEMBARKED /EMBARKED /DISEMBARKED

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS

ALCUDIA 2.753 2.122 0 0 4.875
ALGECIRAS 0 0 0 0 0
ALICANTE 4 0 0 0 4
BARCELONA 356.614 373.950 0 0 730.564
BURRIANA 0 0 0 0 0
CIUDADELA 178.737 175.793 0 0 354.530
DENIA 222518 224.366 0 0 446.884
GANDIA 47.022 39.540 0 0 86.562
IBIZA 1.144.439 1.162.167 0 0 2.306.606
LA SAVINA 1.046.571 1.026.249 0 0 2.072.820
MAO, MENORCA 2.985 4518 0 0 7.503
PALMA DE MALLORCA 112.184 115.502 0 0 227.686
PLAYA D'EN BOSSA 40.016 27.302 0 0 67.318
SANT ANTONI DE PORTMANY 0 0 0 0 0
TOULON 0 0 37.284 38.614 75.898
Valencia 231.079 248.719 0 0 479.798
Total 3.384.922 3.400.228 37.284 38.614 6.861.048
Palma

ALICANTE 4 0 0 0 4
BARCELONA 188.088 197.643 0 0 385.731
DENIA 55.546 50.448 0 0 105.994
GANDIA 23.379 15.740 0 0 39.119
IBIZA 114.639 110.419 0 0 225.058
MAO, MENORCA 863 1.765 0 0 2.628
Valencia 155.370 175.926 0 0 331.296
Total 537.889 551.941 0 0 1.089.830
Alcudia

BARCELONA 38.062 37.338 0 0 75.400
CIUDADELA 178.737 175.755 0 0 354.492
MAO, MENORCA 2.122 2.753 0 0 4,875
TOULON 0 0 36.613 37.950 74.563
Total 218.921 215.846 36.613 37.950 509.330
Maéd

ALCUDIA 2.753 2.122 0 0 4.875
BARCELONA 60.536 61.509 0 0 122.045
CIUDADELA 0 38 0 0 38
PALMA DE MALLORCA 1.765 863 0 0 2.628
TOULON 0 0 671 664 1.335
Valencia 4,660 5.374 0 0 10.034
Total 69.714 69.906 671 664 140.955
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN

PUERTO DE EMBARQUE Y DESEMBARQUE EMBARCADOS DESEMBARCADOS EMBARCADOS DESEMBARCADOS  TOTAL
/ PORT OF ORIGIN AND DESTINATION /EMBARKED  /DISEMBARKED /EMBARKED /DISEMBARKED

Eivissa

ALGECIRAS 0 0 0 0 0
BARCELONA 69.928 77.460 0 0 147.388
BURRIANA 0 0 0 0 0
DENIA 118918 123.983 0 0 242,901
GANDIA 23.643 23.800 0 0 47.443
IBIZA 47 11.334 0 0 11.381
LA SAVINA 1.034.520 1.025.770 0 0 2.060.290
PALMA DE MALLORCA 110.419 114639 0 0 225.058
SANT ANTONI DE PORTMANY 0 0 0 0 0
Valencia 71.049 67.419 0 0 138.468
Total 1.428.524 1.444.405 0 0 2.872.929
La Savina

DENIA 48.054 49,935 0 0 97.989
IBIZA 1.029.753 1.040.414 0 0 2.070.167
LA SAVINA 12.051 479 0 0 12.530
PLAYA D’EN BOSSA 40.016 27.302 0 0 67.318
Total 1.129.874 1.118.130 0 0 2.248.004
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EMBARCADOS / DESEMBARCADOS /

TRAFFIC STATISTICS

TIPO DE VEHICULO / TYPE OF VEHICLE

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES

CABOTAJE / DOMESTIC

EXTERIOR / FOREIGN

Total

Palma

CABOTAJE / DOMESTIC

EXTERIOR / FOREIGN

Total

Alcudia

CABOTAIJE / DOMESTIC

EXTERIOR / FOREIGN

Total

MOTOCICLETAS / MOTORCYCLES (0004)
COCHES / CARS (0005 y 0005L)
FURGONETAS / VANS (0006)
AUTOBUSES / BUSES (0007 y 0008)
Total

MOTOCICLETAS / MOTORCYCLES (0004)
COCHES / CARS (0005 y 0005L)
FURGONETAS / VANS (0006)
AUTOBUSES / BUSES (0007 y 0008)
Total

MOTOCICLETAS / MOTORCYCLES (0004)
COCHES / CARS (0005 y 0005L)
FURGONETAS / VANS (0006)
AUTOBUSES / BUSES (0007 y 0008)
Total

MOTOCICLETAS / MOTORCYCLES (0004)
COCHES / CARS (0005 y 0005L)
FURGONETAS / VANS (0006)
AUTOBUSES / BUSES (0007 y 0008)
Total

MOTOCICLETAS / MOTORCYCLES (0004)
COCHES / CARS (0005 y 0005L)
FURGONETAS / VANS (0006)
AUTOBUSES / BUSES (0007 y 0008)
Total

MOTOCICLETAS / MOTORCYCLES (0004)
COCHES / CARS (0005 y 0005L)
FURGONETAS / VANS (0006)
AUTOBUSES / BUSES (0007 y 0008)
Total

EMBARKED DISEMBARKED
36.500 38.001
379.723 385.480
1.002 1.007
264 285
417.489 424.773
1.321 1.342
12.716 13.219
831 903
23 28
14.891 15.492
432.380 440.265
10.268 10.887
119.044 122.851
3 3
168 167
129.483 133.908
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
129.483 133.908
3.705 4.053
54.106 52918
4 25
24 35
57.839 57.031
1.296 1.331
12.450 12,944
819 893
23 28
14.588 15.196
72.427 72.227

TOTAL

74.501
765.203
2.009
549
842.262
2.663
25935
1.734

51
30.383
872.645

21.155
241.895
6

335
263.391

©O O ©O o o

263.391

7.758
107.024
29

59
114.870
2.627
25394
1.712
51
29.784
144.654
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC

EXTERIOR / FOREIGN

Total

Eivissa

CABOTAJE / DOMESTIC

EXTERIOR / FOREIGN

Total

La Savina

CABOTAIJE / DOMESTIC

EXTERIOR / FOREIGN

Total

TIPO DE VEHICULO / TYPE OF VEHICLE

MOTOCICLETAS / MOTORCYCLES (0004)
COCHES / CARS (0005 y 0005L)
FURGONETAS / VANS (0006)
AUTOBUSES / BUSES (0007 y 0008)
Total

MOTOCICLETAS / MOTORCYCLES (0004)
COCHES / CARS (0005 y 0005L)
FURGONETAS / VANS (0006)
AUTOBUSES / BUSES (0007 y 0008)
Total

MOTOCICLETAS / MOTORCYCLES (0004)
COCHES / CARS (0005 y 0005L)
FURGONETAS / VANS (0006)
AUTOBUSES / BUSES (0007 y 0008)
Total

MOTOCICLETAS / MOTORCYCLES (0004)
COCHES / CARS (0005 y 0005L)
FURGONETAS / VANS (0006)
AUTOBUSES / BUSES (0007 y 0008)
Total

MOTOCICLETAS / MOTORCYCLES (0004)
COCHES / CARS (0005 y 0005L)
FURGONETAS / VANS (0006)
AUTOBUSES / BUSES (0007 y 0008)
Total

MOTOCICLETAS / MOTORCYCLES (0004)
COCHES / CARS (0005 y 0005L)
FURGONETAS / VANS (0006)
AUTOBUSES / BUSES (0007 y 0008)
Total

EMBARCADOS / DESEMBARCADOS /

EMBARKED DISEMBARKED
1.088 1.091
19.731 19.075
5 )
9 17
20.831 20.186
25 11
266 275
12 10
0 0
303 296
21.134 20.482
15.462 13.726
140.617 143.703
523 462
63 65
156.665 157.956
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
156.665 157.956
5.977 8.244
46.225 46.933
469 514
0 1
52.671 55.692
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
52.671 55.692

TOTAL

2.179
38.806

26
41.017
36
541
22

599
41616

29.188
284.320
985
128
314.621

o O O o o

314.621

14.221
93.158
983

108.363

O O o o o

108.363
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ESTADISTICAS DE TRAFICO -

| Buques
Vessels

4.2.1| BUQUES MERCANTES / MERCHANT VESSELS
4.2.1.1| DISTRIBUCION POR TONELAJE / DISTRIBUTION BY TONNAGE

Hasta De 3.001a De 5.001a De10.001a De 25.001a
3.000GT. 5.000GT./ 10.000GT./ 25.000G.T./ 50.000G.T./

/ Upto From3.001 From5.001to From10.001 From 25.001
3.000GT. to5.000GT  10.000G.T. to025.000G.T. to50.000CG.T.

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS

. Numero /
ESPAROLES /| number 43.895 621 512 2511 3N
SPANISH
GT./GT 29753551 2792562 3400789  50.555.797 9.178.854
Numero /
/E)F((;Eérg,\?pos Number 193 97 788 593 2.808
GT./GT. 380.365 375617 4828768 11494750  80.528.678
Nimero / 44,088 718 1300 3.104 3119
Total Number
GT./GT.  30.133.916 3.168.179 8.229.557  62.050.547  89.707.532
% sobre el Nimero / 83,29 % 1,36 % 2,46 % 5,86 % 5,89 %
total / % over Number
the total GT./GT. 1,43 % 1,20 % 312 % 23,54 % 34,03 %
Palma
. Numero /
ESPANOLES / Number 54 40 140 566 198
SPANISH
GT./GT. 13.811 148144 917560  10.474.966 5.843.772
Numero /
EXTRANJEROS Number 920 22 245 128 1.777
/ FOREIGN
GT./GT. 176.400 92.409 1.565.460 1936296  50.531.019
Nimero / 144 62 385 694 1.975
Total Number
GT./GT. 190.212 240553  2.483.020 12.411.262  56.374.791
% sobre el Numero / 3,84 % 1,65 % 10,27 % 18,51 % 52,67 %

total / % over Number
the total GT./GT. 0,15 % 0,19 % 1,92% 9,61% 43,65%

Mas de
50.000 G.T.
/ More than
50.000 G.T.

0

0

607
70.307.873
607
70.307.873
115 %

26,67 %

0

0

490
57.453.861
490
57.453.861
13,07 %

44,48 %

TOTAL

47.850
95.681.553
5.086
167.916.051
52.936
263.597.604
100,00 %

100,00 %

998
17.398.253
2.752
111.755.445
3.750
129.153.699
100,00 %

100,00 %




TRAFFIC STATISTICS

Hasta De 3.001a De 5.001a De 10.001a De 25.001a Mas de
3.000G.T. 5.000GT./ 10.000GT./ 25000GT./ 50.000GT./ 50.000G.T.

/ Upto From3.001 From5.001to From10.001 From 25.001 / More than AL
3.000GT. t05.000GT. 10.000GT. t025.000GT. t050.000GT. 50.000G.T.
Alctdia
. Numero /
ESPANOLES/  \urmber 433 490 96 486 0 0 1.505
SPANISH
GT./GT. 960531  2296.943 674325 11425592 0 0 15357.391
Nuamero /
EXTRANJEROS Number 58 37 135 5 214 0 449
/ FOREIGN
GT./GT. 98308 128.497 808918 107.783 5.941.905 0  7.085411
Nimero / 491 527 231 491 214 0 1.954
Total Number
GT./GT 1058839  2.425.440 1.483.243  11.533.375 5.941.905 0  22.442.802
% sobre el Nimero / 2513 % 26,97 % 1,82 % 2513 % 10,95 % 0,00% 100,00 %
total / % over Number
the total GT./GT. 4,72% 10,81 % 6,61% 51,39 % 26,48 % 0,00 % 100,00 %
Mad
. Numero /
ESPANOLES / Number 12 1 0 207 101 0 321
SPANISH
GT./GT. 10586 4,859 0 4.471.908 2980914 0  7.468267
Numero /
EXTRANJEROS ' \umber 15 10 24 11 141 0 201
/ FOREIGN
GT./GT. 35.648 42,584 144100 193.657 4.283.052 0  4.699.041
Nimero / 27 n 24 218 242 0 522
Total Number
GT./GT. 46.234 47.443 144100  4.665.565  7.263.966 0  12167.308
% sobre el Nimero / 517 % 2% 4,60 % 41,76 % 46,36 % 0,00% 100,00 %
total / % over Number
the total GT./GT. 0,38 % 0,39 % 1,18 % 38,35 % 59,70 % 0,00 % 100,00 %
Eivissa
. Numero /
Eﬁiﬁgﬁms / Number 21.225 90 276 1.252 12 0 22.855
GT./GT 14149299 342,616 1808904 24183331 354,168 0 40838318
EXTRANJEROS Eﬂﬂﬁﬁ/ 30 18 384 449 676 117 1,674
/ FOREIGN
GT./GT 70.009 72.877 2310290 9257014 19772702 12854012  44.336.904
Numero / 21.255 108 660 1701 688 n7 24,529
Total Number
GT./GT.  14.219.308 415.493 47119094  33.440.345  20.126.870 12.854.012  85.175.222
% sobre el Nimero/ oo ecy 0,44 % 2,69% 6,93 % 2,80 % 048% 100,00 %
total / % over Number
the total GT./GT. 16,69 % 0,49 % 4,864% 39,26 % 23,63 % 1509% 100,00 %
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TRAFFIC STATISTICS

Hasta De 3.001a De 5.001a De 10.001a De 25.001a Mas de
3.000GT. 5.000GT./ 10.000GT./ 25000GT./ 50.000GT./ 50.000G.T.

/Upto From3.001 From5.001to From10.001 From 25.001 / More than et
3.000GT. to5.000GT. 10.000GT. to025.000GT. t050.000GT. 50.000G.T.
La Savina
. NUmero /
ESPANOLES / Number 22171 0 0 0 0 0 22171
SPANISH
GT./GT 14619323 0 0 0 0 0 14619323
Numero /
EXTRANJEROS i mber 0 10 0 0 0 0 10
/ FOREIGN
GT./GT. 0 39.250 0 0 0 0 39.250
Numero / 2217 10 0 0 0 0 22181
Total Number
GT./GT  14.619.323 39.250 0 0 0 0  14.658.573
% sobre el Numero / 99,95 % 0,05 % 0,00 % 0,00 % 0,00 % 0,00% 100,00 %
total / % over Number
the total GT./GT. 99,73 % 0,27 % 0,00 % 0,00 % 0,00 % 0,00 % 100,00 %

BANDERAS / FLAGS N,;‘l:""‘:;: r/ GT./GT. BANDERAS / FLAGS Nr:';':;: r/ GT./GT.
AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY
OF THE BALEARIC ISLANDS OF THE BALEARIC ISLANDS
ALEMANIA / GERMANY 2 16.652 MALTA / MALTA 367 22436014
ANTIGUA Y BARBUDA / ANTIGUA NORUEGA / NORWAY 39 32.837
AND BARBUDA 22 166.298 ‘

PAISES BAJOS / THE s 407,405
BAHAMAS / BAHAMAS 193 16515.176 NETHERLANDS
BARBADOS / BARBADOS 1 3.092 PANAMA / PANAMA 148  13.010.856
BELGICA / BELGIUM 4 9.020 PORTUGAL / PORTUGAL 5 50979
BERMUDAS / BERMUDA 4 344,473 REINO UNIDO / UNITED KINGDOM 5 170.159
BOSNIA HERZEGOVINA / BOSNIA 5 80700 SAN VICENTE Y LAS
AND HERZEGOVINA GRANADINAS / SAINT VINCENT 12 11.976
CHIPRE / CYPRUS 2876  62.968.720 AND THE GRENADINES
CURAZAO / CURAZAO E prp— SINGAPUR / SINGAPORE 1 33.831
DINAMARCA / DENMARK 6 65.222 TANZANIA / TANZANIA 2 4.789
ESPANA / SPAIN 47850  95.681.553 TOGO / TOGO 2 3.744
FRANCIA / FRANCE 22 212,442 Total 52.936  263.597.604
GIBRALTAR / GIBRALTAR 7 100.225
GRECIA / GREECE 186 2.552.894
ISLA DE MAN / ISLAND OF MAN 1 7.227
:gt:; Ig/ISARSHALL / MARSHALL ” 1176307
ITALIA / ITALY 1078 47390877
LETONIA / LATVIA 1 1.801
LIBERIA / LIBERIA 2 32.846
LITUANIA / LITHUANIA 2 5.985
LUXEMBURGO / LUXEMBOURG 1 42294
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Numero /
Number

BANDERAS / FLAGS

Palma

ALEMANIA / GERMANY

ANTIGUA Y BARBUDA / ANTIGUA
AND BARBUDA

BAHAMAS / BAHAMAS
BERMUDAS / BERMUDA

BOSNIA HERZEGOVINA / BOSNIA
AND HERZEGOVINA

CHIPRE / CYPRUS

CURAZAO / CURAZAO
DINAMARCA / DENMARK
ESPANA / SPAIN

FRANCIA / FRANCE

GIBRALTAR / GIBRALTAR

GRECIA / GREECE

ISLAS MARSHALL / MARSHALL ISLANDS
ITALIA / ITALY

LIBERIA / LIBERIA

LUXEMBURGO / LUXEMBOURG
MALTA / MALTA

NORUEGA / NORWAY

PAISES BAJOS / THE NETHERLANDS
PANAMA / PANAMA

PORTUGAL / PORTUGAL

REINO UNIDO / UNITED KINGDOM
SINGAPUR / SINGAPORE
TANZANIA / TANZANIA

TOGO / TOGO

Total

2
17

844

213
23
29
90

N N —= W8 DN

3.750

TRAFFIC STATISTICS

GT./GT.

16.652
152.037

14.285.644
344,473

40.350

31.252.080
63.210
48332

17.398.253
67.269
69.663

851.255
854.683

37.477.322
23235
11.148

16.658.984
17.605

304.109
8.980.304
27.146
167.580
33.831
4.789

3.744
129.153.699

BANDERAS / FLAGS

Alcudia

ANTIGUA Y BARBUDA / ANTIGUA
AND BARBUDA

BELGICA / BELGIUM

CHIPRE / CYPRUS

DINAMARCA / DENMARK
ESPANA / SPAIN

GIBRALTAR / GIBRALTAR
GRECIA / GREECE

ISLA DE MAN / ISLAND OF MAN

ISLAS MARSHALL / MARSHALL
ISLANDS

ITALIA / ITALY

LETONIA / LATVIA

LIBERIA / LIBERIA

LITUANIA / LITHUANIA

MALTA / MALTA

NORUEGA / NORWAY

PAISES BAJOS / THE NETHERLANDS
PANAMA / PANAMA

PORTUGAL / PORTUGAL

REINO UNIDO / UNITED KINGDOM

SAN VICENTE Y LAS GRANADINAS
/ SAINT VINCENT AND THE
GRENADINES

Total

Maé
BAHAMAS / BAHAMAS
BELGICA / BELGIUM

BOSNIA HERZEGOVINA / BOSNIA
AND HERZEGOVINA

CHIPRE / CYPRUS
DINAMARCA / DENMARK
ESPANA / SPAIN
FRANCIA / FRANCE
GIBRALTAR / GIBRALTAR

ISLAS MARSHALL / MARSHALL
ISLANDS

ITALIA / ITALY

LUXEMBURGO / LUXEMBOURG
MALTA / MALTA

PAISES BAJOS / THE NETHERLANDS
PANAMA / PANAMA

PORTUGAL / PORTUGAL

Total

Nudmero /
Number

277

1.505

—_— -

74

25
16
22

1.954

24

41

321

97

522

GT./GT.

8.778

6.571
4.852.362
11.184
15.357.391
2.190
13.084
7.227
30.277

1.928.166
1.801
9.611
5.985

88.084
15.232
84.985
2.453
2.999
2.446
11.976

22.442.802

742.446
2.449
40.350

940.922
5.706
7.468.267
83.798
11.458
60.554

2.470.961
15.573
292337
9.805
12.265
10417
12.167.308
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ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.2.1.2DISTRIBUCION POR BANDERA / DISTRIBUTION BY FLAG 4.2.1.2 DISTRIBUCION POR BANDERA / DISTRIBUTION BY FLAG
BANDERAS / FLAGS Nh:'::;‘; r/ GT./GT. BANDERAS / FLAGS Nr:‘:r‘:;: r/ GI./GT.
Eivissa LUXEMBURGO / LUXEMBOURG 4 15573
ANTIGUA Y BARBUDA / ANTIGUA 2 5483 MALTA / MALTA 117 5.396.609
AND BARBUDA PAISES BAJOS / THE NETHERLANDS 3 8.506
BAHAMAS / BAHAMAS 25 1.487.086 PANAMA / PANAMA 52 4.015.834
BARBADOS / BARBADOS 1 3.092 PORTUGAL / PORTUGAL 1 10417
CHIPRE / CYPRUS 1274 25884106 REINO UNIDO / UNITED KINGDOM 1 133
ESPANA / SPAIN 22855 40838318 Total 24.529 85.175.222
FRANCIA / FRANCE 5 61.375
GIBRALTAR / GIBRALTAR 1 16914
GRECIA / GREECE 121 1.688.555 La Savina
ISLAS MARSHALL / MARSHALL 4 228.793 CHIPRE /CYPRUS 10 39250
ISLANDS ESPANA /SPAIN 22171 14.619.323
ITALIA / ITALY 63 5514428 Total 22,181 14.658.573
4.2.1.3| DISTRIBUCION POR TIPOS DE BUQUES / DISTRIBUTION BY TYPES OF VESSEL
ESPANOLES / SPANISH EXT'?QEEIEG?S / Total
o] o/ r/cr Mmen!/ orycr Wme/ cuer
AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS
GRANELEROS LiQUI-  Graneleros liquidos / Liquid 89 1214504 74 576393 163 1.790.897
DOS / LIQUID BULK bulk carrier
CARRIER Total 89 1.214.504 74 576.393 163 1.790.897
GRANELEROS SOLIDOS farrar?;'ems solidos / Dry Bulk 3 11.733 122 343.163 125 354,896
/ BULK-CARRIERS
Total 3 n.733 122 343.163 125 354.896
Carga General / General cargo 143 680.545 170 832.060 I 1.512.605
CARGA GENERAL / Tranqurtes Especializados / 0 0 0 0 0 0
GENERAL CARGO Specialised transport
Total 143 680.545 170 832.060 313 1.512.605
gg:gso Mercancias / RO-RO 191 3154215 19 354296 210 3508511
RO-RO /RO RO RO-RO Mixtos / RO-RO mixed 0 0 0 0 0 0
RO-RO Pasaje/RO-ROpassage 11287 76144516  3.184 85238582 14471  161.383.098
Total N.478  79.298.731  3.203 85.592.878  14.681  164.891.609
Pasaje Crucero / Cruise passage 0 0 820 76.403.181 820 76.403.181
Pasaje Rapido / Quick passage  36.137  14.476.040 697 4168376 36834  18.644417
PASAJE / PASSENGERS  pasaje Otros Buques / Passa-
ge other verssels 0 0 0 0 0 0
Total 36137  14.476.040 1517  80.571.557 37.654  95.047.598
PORTACONTENEDO- Portacontenedores / Containers 0 0 0 0 0 0
RES / CONTAINERS Total 0 0 0 0 0 0
Pesqueros de altura con-
OTROS BUQUES geladores / Long-distance 0 0 0 0 0 0
MERCANTES / OTHER freezer fishing vessels
MERCHANT VESSELS Otros Buques / Other vessels 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 ()} 0 0 0
Total 47.850  95.681.553  5.086 167.916.051 52.936  263.597.604




TRAFFIC STATISTICS

- EXTRANJEROS /
ESPANOLES / SPANISH FOREIGN Total
TIPO DE BUQUES / Nimero / Nimero / Nimero /
TYPE OF VESSELS Number GT./ 6T, Number GT./ G, Number GT./GT.
Palma
GRANELEROS LiQUI-  Graneleros liquidos / Liquid 39 646290 22 332977 61 979.267
DOS / LIQUID BULK bulk carrier
CARRIER Total 39 646.290 22 332.977 61 979.267
GRANELEROS SOLIDOS Sa’fr’i‘eer'ems solidos / Dry Bulk 2 7.822 70 222317 72 230.139
/ BULK-CARRIERS
Total 2 7.822 70 222.317 72 230.139
Carga General / General cargo 33 10.461 82 564.344 115 574.805
CARGA GENERAL / Transportes Especializados / 0 0 0 0 0 0
GENERAL CARGO Specialised transport
Total 33 10.461 82 564.344 15 574.805
RO-RO Mercancias / RO-RO 162 2652878 19 354,296 181 3.007.174
goods
RO-RO /RO RO RO-RO Mixtos / RO-RO mixed 0 0 0 0 0 0
RO-RO Pasaje / RO-RO passage 569  13.043.387 1.775  48.816.944 2.344 61.860.331
Total 731 15.696.265 1.794 49.171.240 2.525 64.867.505
Pasaje Crucero / Cruise passage 0 0 591 60.314.647 591 60.314.647
Pasaje Rapido / Quick passage 193 1.037.415 193 1.149.920 386 2.187.336
PASAJE / PASSENGERS  pasaje Otros Buques / Passa-
0 0 0 0 0 0
ge other verssels
Total 193 1.037.415 784 61.464.567 977 62.501.983
PORTACONTENEDO- Portacontenedores / Containers 0 0 0 0 0 0
RES / CONTAINERS Total 0 0 0 0 0 0
Pesqueros de altura con-
OTROS BUQUES geladores / Long-distance 0 0 0 0 0 0
MERCANTES / OTHER freezer fishing vessels
MERCHANT VESSELS Otros Buques / Other vessels 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 998 17.398.253 2.752  111.755.445 3.750 129.153.699
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TRAFFIC STATISTICS

- EXTRANJEROS /
ESPANOLES / SPANISH FOREIGN Total
TIPO DE BUQUES / Nimero / Nlmero / Nimero /
TYPE OF VESSELS Number GT./ 6T, Number GT./ G, Number GT./GT.
Alcudia
GRANELEROS LiQUI-  Graneleros liquidos / Liquid 3 16.986 28 99.268 3] 116.254
DOS / LIQUID BULK bulk carrier
CARRIER Total 3 16.986 28 99.268 31 116.254
GRANELEROS SOLIDOS Sa’fr’i’:r'ems solidos / Dry Bulk 1 3911 22 46224 23 50.135
/ BULK-CARRIERS
Total 1 3.91 22 46.224 23 50.135
Carga General / General cargo 110 670.084 57 157.742 167 827.826
CARGA GENERAL / Transportes Especializados / 0 0 0 0 0 0
GENERAL CARGO Specialised transport
Total 110 670.084 57 157.742 167 827.826
RO-RO Mercancias / RO-RO 0 0 0 0 0 0
goods
RO-RO / RO RO RO-RO Mixtos / RO-RO mixed 0 0 0 0 0 0
RO-RO Pasaje / RO-RO passage 1.350 14.575.610 217 6.009.264 1.567 20.584.874
Total 1.350 14.575.610 217 6.009.264 1.567 20.584.874
Pasaje Crucero / Cruise passage 0 0 1 30.277 1 30.277
Pasaje Rapido / Quick passage 41 90.800 124 742.636 165 833.436
PASAJE / PASSENGERS  pasaje Otros Buques / Passa-
0 0 0 0 0 0
ge other verssels
Total 41 90.800 125 772.913 166 863.713
PORTACONTENEDO- Portacontenedores / Containers 0 0 0 0 0 0
RES / CONTAINERS Total 0 0 0 0 0 0
Pesqueros de altura con-
OTROS BUQUES geladores / Long-distance 0 0 0 0 0 0
MERCANTES / OTHER freezer fishing vessels
MERCHANT VESSELS Otros Buques / Other vessels 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 1.505 15.357.391 449 7.085.411 1.954  22.442.802
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TRAFFIC STATISTICS

. EXTRANJEROS /
ESPANOLES / SPANISH FOREIGN Total
TIPO DE BUQUES / Nimero / Nimero / Nimero /
TYPE OF VESSELS Number GT./ 6T, Number GT./ G, Number GT./ 6T,
Maéb
GRANELEROS LiQuI-  Graneleros liquidos / Liquid 15 169.350 23 127.234 38 206584
DOS / LIQUID BULK bulk carrier
CARRIER Total 15 169.350 23 127.234 38 296.584
. Graneleros solidos / Dry Bulk
GRANELEROS SOLIDOS carrier /Dry 0 0 11 28.015 1 28.015
/ BULK-CARRIERS
Total 0 0 n 28.015 n 28.015
Carga General / General cargo 0 0 3 10.364 3 10.364
CARGA GENERAL / Transportes Especializados / 0 0 0 0 0 0
GENERAL CARGO Specialised transport
Total 0 0 3 10.364 3 10.364
RO-RO Mercancias / RO-RO 12 210,060 0 0 12 210.060
goods
RO-RO /RO RO RO-RO Mixtos / RO-RO mixed 0 0 0 0 0 0
RO-RO Pasaje / RO-RO passage 286 7.088.411 100 2.613.869 386 9.702.280
Total 298 7.298.471 100 2.613.869 398 9.912.340
Pasaje Crucero / Cruise passage 0 0 64 1.919.559 64 1.919.559
Pasaje Rapido / Quick passage 8 446 0 0 8 446
PASAJE / PASSENGERS  pasaje Otros Buques / Passa-
0 0 0 0 0 0
ge other verssels
Total 8 446 64 1.919.559 72 1.920.005
PORTACONTENEDO- Portacontenedores / Containers 0 0 0 0 0 0
RES / CONTAINERS Total 0 0 0 0 0 0
Pesqueros de altura con-
OTROS BUQUES geladores / Long-distance 0 0 0 0 0 0
MERCANTES / OTHER freezer fishing vessels
MERCHANT VESSELS Otros Buques / Other vessels 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 321 7.468.267 201 4.699.041 522 12.167.308
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TRAFFIC STATISTICS

- EXTRANJEROS /
ESPANOLES / SPANISH FOREIGN Total
TIPO DE BUQUES / Nimero / Nlmero / Nimero /
TYPE OF VESSELS Number GT./GT. Number GT./GT. Number GT./GT.
Eivissa
GRANELEROS LiQuI-  Graneleros liquidos / Liquid 32 381878 1 16914 33 398792
DOS / LIQUID BULK bulk carrier
CARRIER Total 32 381.878 1 16.914 33 398.792
A Graneleros solidos / Dry Bulk
GRANELEROS SOLIDOS carrier /Dry 0 0 19 46.607 19 46.607
/ BULK-CARRIERS
Total 0 0 19 46.607 19 46.607
Carga General / General cargo 0 0 18 60.360 18 60.360
CARGA GENERAL / Transportes Especializados / 0 0 0 0 0 0
GENERAL CARGO Specialised transport
Total 0 0 18 60.360 18 60.360
RO-RO Mercancias / RO-RO 17 291277 0 0 17 291.277
goods
RO-RO /RO RO RO-RO Mixtos / RO-RO mixed 0 0 0 0 0 0
RO-RO Pasaje / RO-RO passage 5.079  32.487.005 1.092  27.798.505 6.171 60.285.510
Total 5.096 32.778.282 1.092 27.798.505 6.188 60.576.787
Pasaje Crucero / Cruise passage 0 0 164  14.138.698 164 14.138.698
Pasaje Rapido / Quick passage ~ 17.727 7.678.158 380 2.275.820 18.107 9.953.978
PASAJE / PASSENGERS  pasaje Otros Buques / Passa-
0 0 0 0 0 0
ge other verssels
Total 17.727 7.678.158 544 16.414.518 18.271 24.092.676
PORTACONTENEDO- Portacontenedores / Containers 0 0 0 0 0 0
RES / CONTAINERS Total 0 0 0 0 0 0
Pesqueros de altura con-
OTROS BUQUES geladores / Long-distance 0 0 0 0 0 0
MERCANTES / OTHER freezer fishing vessels
MERCHANT VESSELS Otros Buques / Other vessels 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 22.855 40.838.318 1.674 44.336.904 24.529 85.175.222
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TRAFFIC STATISTICS

- EXTRANJEROS /
ESPANOLES / SPANISH FOREIGN Total
TIPO DE BUQUES / Nimero / Nimero / Nimero /
TYPE OF VESSELS Number GT./ 6T, Number GT./ G, Number GT./GT.
La Savina
GRANELEROS LiQUI- Granelergs liquidos / Liquid 0 0 0 0 0 0
DOS / LIQUID BULK bulk carrier
CARRIER Total 0 0 0 (] 0 0
. Graneleros solidos / Dry Bulk
GRANELEROS SOLIDOS  ier /oy 0 0 0 0 0 0
/ BULK-CARRIERS
Total 0 0 0 0
Carga General / General cargo 0 0 10 39.250 10 39.250
CARGA GENERAL / Transportes Especializados / 0 0 0 0 0 0
GENERAL CARGO Specialised transport
Total 0 0 10 39.250 10 39.250
RO-RO Mercancias / RO-RO 0 0 0 0 0 0
goods
RO-RO /RO RO RO-RO Mixtos / RO-RO mixed 0 0 0 0 0 0
RO-RO Pasaje / RO-RO passage 4.003 8.950.103 0 0 4,003 8.950.103
Total 4.003 8.950.103 0 0 4.003 8.950.103
Pasaje Crucero / Cruise passage 0 0 0 0 0 0
Pasaje Rapido / Quick passage  18.168 5.669.220 0 0 18168 5.669.220
PASAJE / PASSENGERS  pasaje Otros Buques / Passa-
0 0 0 0 0 0
ge other verssels
Total 18.168 5.669.220 0 0 18.168 5.669.220
PORTACONTENEDO- Portacontenedores / Containers 0 0 0 0 0 0
RES / CONTAINERS Total 0 0 0 0 0 0
Pesqueros de altura con-
OTROS BUQUES geladores / Long-distance 0 0 0 0 0 0
MERCANTES / OTHER freezer fishing vessels
MERCHANT VESSELS Otros Buques / Other vessels 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 2217 14.619.323 10 39.250 22.181 14.658.573
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TRAFFIC STATISTICS

ESPANOLES / SPANISH EXTRANJEROS / FOREIGN Total
AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS
Numero / Number 50 38 88
GT./GT. 136.164 130.663 266.827
Palma
Numero / Number 31 25 56
GT./GT 38.369 119.638 158.007
Alcudia
Numero / Number 1 0 1
GT./GT 1.473 0 1.473
Maé
Numero / Number 14 8 22
GT./GT 34124 10.625 44749
Eivissa
Numero / Number 4 5 9
GT./GT 62.198 400 62.598
La Savina
Numero / Number 0 0 0
GT./GT. 0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

Hasta De 3.001a De 5.001a De10.001a De 25.001a Mas de
3.000G.T. 5.000GT./ 10.000GT./ 25.000GT./ 50.000GT./ 50.000G.T.
/Upto From3.001 From5.001to From10.001 From 25.001 / More than
3.000G.T. t05.000G.T. 10.000G.T. to025.000G.T. t050.000G.T. 50.000G.T.

Total

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS
No hay / None

Palma

No hay / None

Alcudia
No hay / None

Maé

No hay / None

Eivissa

No hay / None

La Savina

No hay / None
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ESTADISTICAS DE TRAFICO -

| Mercancias, toneladas
Goods, Tons

4.3.1lMOVIDAS POR MUELLES Y ATRAQUES DEL SERVICIO / HANDLED AT PORT AUTHORITY QUAYS AND BERTHS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREICN TOTAL / TOTAL
. EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS CADAS / CADAS / TOTAL CADAS/  CADAS/ TOTAL CADAS / CADAS /
LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED
AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS
VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y
DERIVADOS / WINE DRINKS, ALCOHOLS 0 0 0 0 0 0 0 0
AND SPIRITS
REFRESCO / SOFT DRINKS 0 0 0 0 0 0 0 0
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL /
OTHER GENERAL GOODS L v . L v L L L
OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS /
- - OTHER PETROL PRODUCTS 0 14.001 14.001 0 0 0 0 14.001
a) Graneles liquidos / Liquid OTROS MATERIALES DE
bulks CONSTRUCCION / OTHER BUILDING 0 0 0 0 0 0 0 0
MATERIALS
GASES LICUADOS / LIQUID GASES 0 40.356 40.356 0 0 0 0 40.356
GASOLINA Y PETROLEO REFINADO /
GASOLINE AND REFINED PETROL 0 164871 164.871 0 0 0 0 164871
GASOLEO / DIESEL 0 209162 209.162 0 0 0 0 209162
FUEL OIL 0 49.417 49.417 0 0 0 0 49.417
0  477.807 477.807 0 0 0 0  477.807
b) Graneles sélidos porins-  CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 0 266942 266.942 0 66.150  66.150 0  333.092
talac. especial / Dry bulks by
special installation 0  266.942 266.942 0 66.150  66.150 0 333.092
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL /
OTHER GENERAL GOODS 21.042 17.003 38.045 7.953 0 7953 28.995 17.003
OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION
/ OTHER BUILDING MATERIALS 6.350 80.327 86.677 1 1 2 6.351 80.328
ABONOS / FERTILIZER 0 1.200 1.200 0 3.900 3.900 0 5.100
instalac. especial / Dry bulks |/ CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS
without special installation ~ CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS
AND THEIR FLOURS 0 1.388 1.388 0 13985 13.985 0 15.373
CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 3.196 1.450 4,646 0 0 0 3.196 1.450
SAL / SALT 0 0 0 0 0 0 0 0
CARBON / COAL 2417 714,551 716.968 0 1410 1.410 2417 715,961

33.005 815.919 848.924  7.954 19.296  27.250 40959  835.215

TOTAL

14.001

0

40.356
164.871

209.162

49.417
477.807
333.092

333.092

45.998

86.679
5.100
0

15.373

4,646

0
78.378
876.174




TRAFFIC STATISTICS

d) Mercancia general / Gene-
ral cargo

Total

MERCANCIAS / GOODS

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y
DERIVADOS / WINE DRINKS, ALCOHOLS
AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL /
OTHER GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS /
OTHER PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION
/ OTHER BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS /
OTHER FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES /
FRUIT, VEGETABLES AND PULSES
ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO
/ CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS
AND THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT

PRODUCTOS SIDERURGICOS / IRON
AND STEEL PRODUCT

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO /
GASOLINE AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO,
COCOA AND COFFEE

TARAS CONTENEDORES / CONTAINER
TARES

TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-
RO / RO-RO ITEM-CARRYING TARES
FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL / SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP
MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS /
AUTOMOBILES AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

CABOTAJE / DOMESTIC
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS / CADAS / TOTAL
LOADED ~ UNLOADED

14157 384338 398.495
3873 196487  200.360
652426 2.637.198 3.289.624
450 244k 2.894
58465 391472 449,937
113097 1200702  1.313.799
18 619 637
499 744 1.243
921 28.926 29.847
1.924 5.561 7.485
416 40.900 41.316
5202 91.801 97.003
4763 76919 81.682
2358 50.988 53.346
4373 4.343 8.716
7.657 0 7.657
11.077 11.036 22113
4k 8.422 8.866
125581 132597 258.178
3515677 3487.138 7.002.815
15 0 15
87.744 3.041 90.785
145 14.940 15.085
54.895 16.771 71.666
13.067 25.369 38.436
80997 119308  200.305
0 339 339
10.055 11.242 21.297
4.770.296 8.943.645  13.713.941
4.803.301 10.504.313 15.307.614

EXTERIOR / FOREIGN

EMBAR-  DESEMBAR-

CADAS/  CADAS/  TOTAL

LOADED  UNLOADED

1962 0 1962
0 0 0

16107 14020 30127
1 0 1
0 1 1
0 0 0
0 0 0
0 0
0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
101 0 101
0 0 0
323 286 609
529 505 1124
0 0 0
5.887 0 5887
0 0 0
0 0 0
0 2842 2842
0 0 0
0 0 0
0 0 0

2910 17744 42654

32.864 103190 136.054

EMBAR-
CADAS /
LOADED

16.119

3873
668.533

451
58.465
113.097

18
499
921

1.924

416
5202

4763
2358
4373

7.657
11.178

4k
125,904

3.516.206

15
93.631
145
54.895
13.067

80.997

0

10.055
4.795.206
4,836.165

TOTAL / TOTAL

DESEMBAR-
CADAS /
UNLOADED

384.338

196.487
2651.218

2.4kt
391473
1200702

619
Thts
28926

5.561

40.900
91.801

76919
50.988
4.343

0
11.036

8422
132.883

3.487.733

0
3.041
14.940
16.771
28211

119308

339

11.242
8.961.389
10.607.503

TOTAL

400.457

200.360
3.319.751

2.895

449,938

1.313.799

637
1.243
29.847

7.485

41.316
97.003

81.682
53.346
8.716

7.657
22214

8.866

258.787

7.003.939

15
96.672
15.085
71.666
41.278

200.305

339

21.297
13.756.595
15.443.668
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ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.3.11 MOVIDAS POR MUELLES Y ATRAQUES DEL SERVICIO / HANDLED AT PORT AUTHORITY QUAYS AND BERTHS

Palma

a) Graneles liquidos /
Liquid bulks

b) Graneles sélidos
por instalac. especial
[ Dry bulks by special
installation

c) Graneles sélidos sin
instalac. especial / Dry
bulks without special
installation

d) Mercancia general /
General cargo

Total

MERCANCIAS / GOODS

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GASOLEO / DIESEL
FUEL OIL

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOU

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
SAL/SALT
CARBON / COAL

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT

PRODUCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL
PRODUCT

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
AND COFFEE

TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES

TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES

FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL / SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP
MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

CABOTAJE / DOMESTIC
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS / CADAS / TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 171070  171.070
0 171.070 171.070
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
479% 271235  276.029
488 143482  143.970
353313 1.903.020 2.256.333
313 2.293 2.606
21480 246667  268.147
41264 820020  861.284
18 619 637
445 437 882
760 24945 25.705
1911 3.266 5177
48 16.720 16.768
284 45,069 45.353
1733 47.287 49.020
7 27.388 27.459
23 20 43
6.948 0 6.948
46 0 46
356 7322 7.678
96.477  100.740 197.217
2315813 2259450 4.575.263
15 0 15
36.970 1.892 38.862
65 12931 12.996
45.253 13119 58.372
11.880 17.582 29.462
53.182 83.781 136.963
0 339 339
7623 8.697 16.320
3.001.573 6.058.321 9.059.894

1.986.978 3.920.582 5.907.560

EXTERIOR / FOREIGN

EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-
CADAS/  CADAS/  TOTAL  CADAS/
LOADED  UNLOADED LOADED

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 66.150  66.150 0

0 66.150 66.150 0

0 0 0 0

1 1 2 1

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

1 1 2 1

1871 0 187 6.665

0 0 0 488

10.667 12915 23.582  363.980

1 0 1 314

0 1 1 21.480

0 0 0 41.264

0 0 0 18

0 0 0 445

0 0 0 760

0 0 0 1911

0 0 0 48

0 0 0 284

0 0 0 1733

0 0 0 7

0 0 0 23

0 0 0 6.948

101 0 101 147

0 0 0 356

323 286 609 96.800

26 1 27 2315.839

0 0 0 15

0 0 0 36.970

0 0 0 65

0 0 0 45253

0 0 0 11.880

0 0 0 53.182

0 0 0 0

0 0 0 7623

12,989 13.203 26.192 3.014.562

12.651 79.015 91.666 1.999.629

TOTAL / TOTAL

DESEMBAR-
CADAS /
UNLOADED

o O o o

oo O o o

0
237.220

237.220

0

o

- O OO o

271.235
143.482
1.915.935

2293
246.668
820.020

619
437
24,945

3.266

16.720
45.069

47.287
27.388
20

0
0

7.322
101.026
2.259.451

0
1.892
12931
13119
17.582

83.781

339
8.697
6.071.524
3.999.597

TOTAL

OO0 O O o o o o o

237.220
237.220

o

MOOO O o o~

277.900
143.970
2.279.915

2.607
268.148
861.284

637
882
25.705

5.177

16.768
45,353

49.020
27.459
43

6.948
147

7.678
197.826
4.575.290

15
38.862
12.996
58.372
29.462

136.963

339
16.320
9.086.086
9.323.308




ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.3.11 MOVIDAS POR MUELLES Y ATRAQUES DEL SERVICIO / HANDLED AT PORT AUTHORITY QUAYS AND BERTHS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL
' EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS CADAS/  CADAS/  TOTAL  CADAS/ CADAS/ TOTAL  CADAS/  CADAS/  TOTAL
LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED
Alcudia
VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS /
WINE DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
REFRESCO / SOFT DRINKS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
e i CE10L PRODLCTS 0 14001 14001 0 0 0 0 14001 14001
a) Graneles liquidos /  oTROS MATERIALES DE
Liquid bulks CONSTRUCCION / OTHER BUILDING MATERIALS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASES LICUADOS / LIQUID GASES 0 40356 40356 0 0 0 0 40356  40.356
GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASOLEO / DIESEL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
FUEL OIL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 54357 54357 0 0 0 0 54357 54357
b) Graneles slidos  CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 0 16860  16.860 0 0 0 16860  16.860
por instalac. especial
/ Dry bulks by special 0 16.860 16.860 0 0 0 0 16.860 16.860
installation
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
el ’ 21062 7207 28249 7953 0 79535 28995 7207  36.202
OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
OTROS MATERIALES | 6350 50329 65679 0 0 0 6350 59329  65.679
ABONOS / FERTILIZER 0 1200 1200 0 3900 3.900 0 5100 5100
¢) Graneles solidos sin  CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO / 0 0 " 0 0 9 0 0 "
mfsla\ﬁltﬁ%%?cslgle/c DIy - CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS
installation CEL AL BRI RS LD 0 1388 1388 0 13985 13.985 0 15373 15373
CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 3196 1450  4.646 0 0 0 3196 1450 4646
SAL/SALT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CARBON / COAL 2417 714551 716.968 0 1410 1410 2417 715961 718378
33.005 785125 818130 7.953  19.205 27.248  40.958  804.420  845.378
VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
UINO BEBIDAS A COHOLES Y DE 3568 15420  18.988 76 0 76 364 15420  19.064
REFRESCO / SOFT DRINKS 2044 15998  18.042 0 0 0 2044 15998  18.042
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
RESTO DE MERCE 87738 116622 204360 4997 1105 6102 92735 117727  210.462
OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS : 10 0 10 0 0 0 10 0 10
OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
OTROS MATERIALES | 3624 9843 13467 0 0 0 3624 9843  13.467
OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
el 61425 105587  167.012 0 0 0 61425 105587  167.012
FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ABONOS / FERTILIZER 54 18 7 0 0 0 54 18 72
CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS 2 49 51 0 0 0 2 49 51
CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
o 13 0 13 0 0 0 13 0 13
CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 36 0 36 0 0 0 36 0 36
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT 1108 1080 288 0 0 0 1108  1.080 2188
d) Mercancia genera PRODUCTOS SIDERURGICOS /IRON AND STEEL 929 8635  9.564 0 0 0 929 8635  9.564
General cargo GASES LICUADOS / LIQUID GASES 63 15 78 0 0 0 63 15 78
GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GARROFA / CAROB n 0 n 0 0 0 1 0 n
GASOLEO / DIESEL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
I 79 82 161 0 0 0 79 82 161
TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES 2043 4869 7.812 0 0 0 2943 4869 7.812
TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
I Al 212511 241482  453.993 492 504 1086 213003 242076  455.079
FUEL OIL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CHATARRA / SCRAP 41046 1000 42046 5887 0 5887 46933 1000  47.933
SAL / SALT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP 768 623 1391 0 0 0 768 623 1391
MADERAS / WOODS 782 151 933 0 2842 2842 782 2993 3.775
AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
ANDTER BARTS 596 431 1.027 0 0 0 596 431 1.027
CARBON / COAL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE 177 845 1.022 0 0 0 177 85 1022

419.527  522.750  942.277 11452 4541 15993 430979  527.291  958.270
Total 452,532 1.379.092 1.831.624 19.405 23.836  43.241 471,937 1.402.928 1.874.865




ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.3.11 MOVIDAS POR MUELLES Y ATRAQUES DEL SERVICIO / HANDLED AT PORT AUTHORITY QUAYS AND BERTHS

Maé

a) Graneles liquidos /
Liquid bulks

b) Graneles sélidos
por instalac. especial
[ Dry bulks by special
installation

c) Graneles sélidos sin
instalac. especial / Dry
bulks without special
installation

d) Mercancia general /
General cargo

Total

MERCANCIAS / GOODS

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GASOLEO / DIESEL
FUEL OIL

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOU

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
SAL/SALT
CARBON / COAL

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT

PRODUCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL
PRODUCT

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
AND COFFEE

TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES

TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES

FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL / SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP
MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

CABOTAJE / DOMESTIC
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS / CADAS / TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 45114 45.114
0 114189 114189
0 49.417 49.417
0 208720  208.720
0 27.495 27.495
0 27.495 27.495
0 0 0
0 7.781 7.781
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 7.781 7.781
52 12416 12.468
0 1.961 1.961
27467 111399  138.866
0 24 24
417 15153 15.570
1.191 21.780 22.971
0 0 0
0 0 0
0 861 861
0 1221 1221
0 550 550
0 51 5.1m
677 2.865 3.542
0 6.993 6.993
20 0 20
0 0 0
0 0 0
4 36 40
7.625 7.251 14.876
141288 134132  275.420
0 0 0
171 0 m
24 1.479 1.503
4812 629 5.441
21 1.159 1180
9.559 11.406 20.965
0 0 0
446 600 1.046
193.774  337.026  530.800
193.774  581.022  774.796

EXTERIOR / FOREIGN
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS/  CADAS/  TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0
0 0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0
0
0

OO0 O0OO0O © OCOO0OO0OO0O O ©O ©O OO © © ©o oo o

OO0 O0OO0O © OCOO0OO0OO0O © © © OO © ©O ©O oo © o o o

CO0OO0OO0 O OO0OO0OO0OO0O O O O OO O O O OO O O OO O O O OO O 0Oooooo o o o o o

EMBAR-
CADAS /
LOADED

o O o o

O OO0Ooco o o o

o

o O o

7.625
141.288

0

171
24
4812
21

9.559

0

446
193.774
193.774

TOTAL / TOTAL

DESEMBAR-
CADAS /
UNLOADED

0
0
0
0

0
0
45114

114.189
49.417
208.720
27.495

27.495

0
7.781

oo o

0
7.781

12416
1.961
111.399

24
15153
21.780

861

1.221

550
5111

2.865
6.993
0

0
0

36
7251
134132

0

0
1479
629
1.159

11.406

0

600
337.026
581.022

TOTAL

0
0
0
0
0
0

45114

114189
49.417
208.720
27.495

27.495

0
7.781

ooo o o o

7.781
12.468
1.961
138.866

24
15.570
22.971

861

1.221

550
5.1m

3.542
6.993
20

0

0

40
14.876
275.420

0

m
1.503
5.441
1180

20.965

0

1.046
530.800
774.796




ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.3.1 MOVIDAS POR MUELLES Y ATRAQUES DEL SERVICIO / HANDLED AT PORT AUTHORITY QUAYS AND BERTHS

Eivissa

a) Graneles liquidos /
Liquid bulks

b) Graneles sélidos
por instalac. especial
/ Dry bulks by special
installation

c) Graneles sélidos sin
instalac. especial / Dry
bulks without special
installation

d) Mercancia general /
General cargo

Total

MERCANCIAS / GOODS

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GASOLEO / DIESEL
FUEL OIL

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOU

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
SAL/SALT
CARBON / COAL

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT

PRODUCTOS SIDERURGICOS /IRON AND STEEL
PRODUCT

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
AND COFFEE

TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES

TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES

FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL / SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP
MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

CABOTAJE / DOMESTIC
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS / CADAS / TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 119.757 119.757
0 94.973 94,973
0 0 0
0 214730  214.730
0 51517 51.517
0 51.517 51.517
0 0 0
0 6.620 6.620
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 6.620 6.620
5.743 79.679 85.422
1316 33.934 35.250
169.623 474834  644.457
122 127 249
31.990 93503  125.493
9117 245779  254.896
0 0 0
0 289 289
159 2912 3.07
0 1.074 1.074
332 23360 23.692
3.761 36.657 40.418
1213 17.389 18.602
1.564 14602 16.166
4330 0 4.330
698 0 698
11.031 0 11.031
3 977 982
18412 19.639 38.051
770729 773180 1.543.909
0 0 0
9.440 149 9.589
56 530 586
4018 2152 6.170
37 6.198 6.569
15.189 21.991 37.180
0 0 0
1.804 1.095 2.899
1.061.023 1.850.050 2.911.073
1.061.023  2.122.917 3.183.940

EXTERIOR / FOREIGN

EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-
CADAS/  CADAS/  TOTAL  CADAS/
LOADED  UNLOADED LOADED

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

15 0 15 5.758

0 0 0 1316

443 0 443 170.066

0 0 0 122

0 0 0 31.990

0 0 0 9.117

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 159

0 0 0 0

0 0 0 332

0 0 0 3.761

0 0 0 1213

0 0 0 1,564

0 0 0 4330

0 0 0 698

0 0 0 11.031

0 0 0 5

0 0 0 18.412

1 0 n 770740

0 0 0 0

0 0 0 9.440

0 0 0 56

0 0 0 4018

0 0 0 37

0 0 0 15.189

0 0 0 0

0 0 0 1.804

469 0 469  1.061.492

469 0 469  1.061.492

TOTAL / TOTAL

DESEMBAR-
CADAS /
UNLOADED

0
0
0
0

0
0
119.757

94.973
0
214.730
51517

51.517

0
6.620

o o o

0
6.620

79.679
33934
474834

127
93.503
245779

0
289
2912

1.074

23.360
36.657

17.389
14.602
0

0
0

977
19.639
773.180

0

149
530
2152
6.198

21.991

0

1.095
1.850.050
2.122.917

TOTAL

0
0
0
0
0
0

119.757

94.973
0
214.730
51.517

51.517

0
6.620

ooo o o o

6.620
85.437
35.250

644.900

249
125.493
254.896

0
289
3.071

1.074

23.692
40.418

18.602
16.166
4.330

698
11.031

982
38.051
1.543.920

0
9.589
586
6.170
6.569

37.180

0

2.899
2.911.542
3.184.409




ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.3.11 MOVIDAS POR MUELLES Y ATRAQUES DEL SERVICIO / HANDLED AT PORT AUTHORITY QUAYS AND BERTHS

La Savina

a) Graneles liquidos /
Liquid bulks

b) Graneles sélidos
por instalac. especial
[ Dry bulks by special
installation

c) Graneles sélidos sin
instalac. especial / Dry
bulks without special
installation

d) Mercancia general /
General cargo

Total

MERCANCIAS / GOODS

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GASOLEO / DIESEL
FUEL OIL

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOU

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
SAL/SALT
CARBON / COAL

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT

PRODUCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL
PRODUCT

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
AND COFFEE

TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES

TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES

FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL / SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP
MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

TOTAL

O O0OO0OO0O O O o o o o o

9.796
6.597

ocooo o o o

16.393
5.588
1137
45.608

5
27.260
7.636

0
0
159

0

270
3.933

954
2,650
4,323

11.036
5

222
154.230

0
n7
0
292
292

4170

0
10
269.897

CABOTAJE / DOMESTIC
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS/  CADAS/
LOADED  UNLOADED

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 9.796

0 6597

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 16393

0 5588
25 1112
14285 31323
5 0
954 26306
100 7,536
0 0

0 0

0 159
0 0

0 270
49 3,884
21 743
660 1.990
0 4323

0 0

0 11036
0 5
124 98
75336  78.89%
0 0
17 0
0 0
44 248
13 279
2471 1,699
0 0

5 5
94399  175.498
94399  191.891

286.290

EXTERIOR / FOREIGN
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS/  CADAS/  TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0
0 0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0
0
0

OO0 O0OO0O © OCOO0OO0OO0O O ©O © OO © © ©o oo o

OO0OO0OO0O © OCOO0OO0OO0O © © © OO © © ©O oo © o o o

CO0OO0OO0 O OO0OO0OO0OO0O O O O OO O O O OO O O OO O O O OO O 0Oooooo o o o o o

EMBAR-
CADAS /
LOADED

o O o o

O OO0Ooco o o o

o

o O o

O Oooo o

14.285

954
100

o O o

TOTAL / TOTAL

DESEMBAR-
CADAS /
UNLOADED

o O o o

O OO0Oo0oO0O ©Oo o o

9.796
6.597

oo o

o

16.393
5.588
1.112

31.323

26.306
7.536

159

270
3.884

743
1.990
4323

11.036
3

98
78.894

0
0
0
248
279

1.699

0

3
175.498
191.891

TOTAL

O OO0OO0OO0O ©O O o o o o o

9.796
6.597

ooo o o o

16.393
5.588
1137
45.608

27.260
7.636

159

270
3.933

954
2.650
4.323

11.036
5

222
154.230

0
n7
0
292
292

4170

0

10
269.897
286.290




ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.3.2| MOVIDAS POR MUELLES Y ATRAQUES DE PARTICULARES / HANDLED AT PRIVATE QUAYS AND BERTHS
CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL

. EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS CADAS / CADAS / TOTAL ~ CADAS/ CADAS/  TOTAL  CADAS/ CADAS / TOTAL
LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES
VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS
REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

a) Graneles liquidos /  orpog MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
Liquid bulks BUILDING MATERIALS

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GASOLEO / DIESEL
FUEL OIL

o O o o
o O o o

0
0
0
0

0
0
643680  643.680

391.301 391.301
30.717 30.717
1.065.698 1.065.698
0 0

o O o o o o

0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0

629.371 629.371

119.964 119.964
30717 30.717
780.052  780.052
0 0

14309  14.309

271.337  271.337
0 0
285.646 285.646
0 0

OO0OO0ODO0O © O o o o o o

OO0Oo0O0O O o o
o000 ©Oo o o

b) Craneles sélidos CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
por instalac. especial

/ Dry bulks by special

installation

o
o
o
o

0 0

o

0 0

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER 0
GENERAL GOODS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

ABONOS / FERTILIZER

¢) Graneles solidos sin — ~cpe | F¢ v 51U HARINAS ENSACADO /
instalac. especial / Dry - CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

bulks without special  CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
installation THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
SAL/SALT
CARBON / COAL

o o o
o o
o

o o o ©O o o
o o
o o

o o o ©o o o

14.340 14.340 14.340 14.340
0

14.340
0

o
o

14.340 14.340 14.340

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT
PRODUCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL
PRODUCT

O O O Oooo o
O O O Oooo o
o
o
O O O Oooo o

o
o
o

©O O O O O O OO © ©O o o o
o

o o
o o
o o

d) Mercancia general /

Ceneral cargo GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
AND COFFEE

0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES 0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0

TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES

FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL / SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP
MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

OO0 O O0OO0ODO0OO0O O O O OO O O O 0OO O O OO O O O O 0O Ooooo o o o o o
OO0 ©O OO0 O0OO0OO0O ©O O O OO O © o oo o o o o

OO0 ©O OO0 ©O O O OO O O O OO O O o o o o o o o

OO0 © OCO0OO0OO0OO0O © ©O © OO0 ©O ©O © oo ©Oo o o o
OO0 © OCOO0OO0OO0O ©O ©O O OO ©O ©O ©O oo o o©o o o

0

0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
14340 1.065.698 1.080.038

OO0 O OO0OO0OO0OO0O O O O OO O O OO0 O O 0o o o o o o

OO0 O0ODO0O © OCO0OO0OO0OO0O O O O OO O O O oo o o o o

Total 780.05

N

780.052 14.34 285.646 299.98




ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.3.2| MOVIDAS POR MUELLES Y ATRAQUES DE PARTICULARES / HANDLED AT PRIVATE QUAYS AND BERTHS
CABOTAJE / DOMESTIC

Palma

a) Graneles liquidos /
Liquid bulks

b) Graneles sélidos
por instalac. especial
[ Dry bulks by special
installation

c) Graneles sélidos sin
instalac. especial / Dry
bulks without special
installation

d) Mercancia general /
General cargo

Total

MERCANCIAS / GOODS

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GASOLEO / DIESEL
FUEL OIL

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
SAL/SALT
CARBON / COAL

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT

PRODUCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL
PRODUCT

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
AND COFFEE

TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES

TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES

FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL /SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP
MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

EMBAR-
CADAS /
LOADED

DESEMBAR-
CADAS / TOTAL
UNLOADED

o O o o
o O o o o o

0
0
0
0
0
0

629.371 629.371

119.964 119.964
30717 30.717
780.052  780.052
0 0

0

o OO0 o0oO0O O o o

o O o o
o o o o o

o O O oooo o
O O O cooo o

0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0

0 0
0 780.052 780.052

EXTERIOR / FOREIGN
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS/  CADAS/  TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 14309 14.309
0  271.337 271.337
0 0 0
0  285.646 285.646
0 0 0
0 0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0
0
0

OO0 O0OO0O © OCOO0OO0OO0O ©O ©O © OO © © ©o oo o

OO0 © OCO0OO0OO0OO0O © O ©O OO © © O oo ©o o©o o o
OO0 O OO0OO0OO0OO0O O O O OO O O O OO O O OO O O O OO O oo o o o o o

285.646 285.64

EMBAR-
CADAS /
LOADED

o O o o

o O O O O O ocooo o o O o o O OO0Ooco o o o

o O o

OO0 O0ODO0O ©O OO0 © O O OO ©O o o oo o

TOTAL / TOTAL

DESEMBAR-
CADAS /
UNLOADED

0
0
0
0

0
0
643.680

391.301
30.717
1.065.698
0

0

0

o O o

o O O O O O ocoooo o

o o o

OO0 © OCOO0OO0O0O © ©O O OO O © © oo o

1.065.698

TOTAL

0
0
0
0
0
0

643.680

391.301
30.717
1.065.698
0

o

MWMOOO ©O O0OO0ODO0OO0O O O O OO O O O OO O O OO O O O OO0 Ooooo o o oo o

1.065.69




TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL
' EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS CADAS/  CADAS/  TOTAL  CADAS/ CADAS/  TOTAL  CADAS/  CADAS/  TOTAL
LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED
Alcudia
VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
REFRESCO / SOFT DRINKS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
P / PETROL PRODUCTS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
a) Graneles iquidos | OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
Liquid bu BUILDING MATERIALS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASES LICUADOS / LIQUID GASES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASOLEO / DIESEL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
FUEL OIL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0
b) Graneles slidos  CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
por instalac. especial
/ Dry bulks by special 0 0 0 0 0 0 0 0 0
installation
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ABONOS / FERTILIZER 0 0 0 0 0 0 0 0 0
c) Graneles solidos sin  CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO / 0 0 5 0 0 5 0 0 p
mtaslzc”tgso%etcslgle/c Dry - CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS
installation e Dbl / CEREALS AND 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
SAL/SALT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CARBON / COAL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0
VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
REFRESCO / SOFT DRINKS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS : Y Y g Y d g Y Y v
OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ABONOS / FERTILIZER 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4 Marcania gener PRODLCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL 0 0 . 0 0 . 0 0 .
General cargo GASES LICUADOS / LIQUID GASES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GARROFA / CAROB 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASOLEO /DIESEL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA " 9 5 " " 5 0 " 5
TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
FUEL OIL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CHATARRA / SCRAP 0 0 0 0 0 0 0 0 0
SAL /SALT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP 0 0 0 0 0 0 0 0 0
MADERAS / WOODS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS d g 0 J J v g J g
CARBON / COAL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL
' EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS CADAS/  CADAS/  TOTAL  CADAS/ CADAS/  TOTAL  CADAS/  CADAS/  TOTAL
LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED
Maé
VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
REFRESCO / SOFT DRINKS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
P / PETROL PRODUCTS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
a) Graneles iquidos | OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
Liquid bu BUILDING MATERIALS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASES LICUADOS / LIQUID GASES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASOLEO / DIESEL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
FUEL OIL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0
b) Graneles slidos  CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
por instalac. especial
/ Dry bulks by special 0 0 0 0 0 0 0 0 0
installation
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ABONOS / FERTILIZER 0 0 0 0 0 0 0 0 0
c) Graneles solidos sin  CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO / 0 0 5 0 0 5 0 0 p
mtaslzc”tgso%etcslgle/c Dry - CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS
installation e Dbl / CEREALS AND 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
SAL/SALT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CARBON / COAL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0
VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
REFRESCO / SOFT DRINKS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS : Y Y g Y d g Y Y v
OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ABONOS / FERTILIZER 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4 Marcania gener PRODLCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL 0 0 . 0 0 . 0 0 .
General cargo GASES LICUADOS / LIQUID GASES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GARROFA / CAROB 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASOLEO /DIESEL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA " 9 5 " " 5 0 " 5
TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
FUEL OIL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CHATARRA / SCRAP 0 0 0 0 0 0 0 0 0
SAL /SALT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP 0 0 0 0 0 0 0 0 0
MADERAS / WOODS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS d g 0 J J v g J g
CARBON / COAL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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Eivissa

a) Graneles liquidos
|)qU|d bulks a f

b) Graneles sélidos
or instalac. especial

FDry bulks by speC|aI

installation

c) Graneles sélidos sin
instalac, especial / Dry
bulks without special
installation

d) Mercancia general /
General cargo

Total

TRAFFIC STATISTICS

MERCANCIAS / GOODS

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GASOLEO / DIESEL
FUEL OIL

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
SAL/SALT
CARBON / COAL

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT

PRODUCTOS SIDERURGICOS /IRON AND STEEL
PRODUCT

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
AND COFFEE

TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES

TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES

FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL /SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP
MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

CABOTAJE / DOMESTIC

EMBAR-
CADAS /
LOADED

O OO0OO0OO0O © ©O © o o o o

©O O O O O O Oooo o o©o o o o

ODO0OO0OO0O © OCOO0OO0OO0O ©O O ©O OO © ©O © oo ©o o o o

DESEMBAR-
CADAS /
UNLOADED

O O0OO0OO0O ©O O © O o o o

OO0 O0OO0O ©O OCOO0OO0OO0O ©O © O OO ©O O O OO ©O O O O O O O O 0 0O 0o ©o o o o o

TOTAL

O O0OO0OO0O O O O o o o o

OO0 O O0OO0OO0OO0O O O O OO O O O OO O OO O O O O OO O 0Oo0oooo o o o o o

EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL

EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR-

CADAS/  CADAS/  TOTAL  CADAS/ CADAS / TOTAL

LOADED  UNLOADED LOADED ~ UNLOADED
0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0

14.340 14.340 14340 14.340
0 0 0 0

14.340 14.340 14.340 14.340

0 0 0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0

ODO0OO0OO0O © OCOO0OO0OO O ©O ©O OO ©O O ©O OO ©O O O O O O O O O O 0Oooo ©o o o o o
ODO0OO0OO0O ©O OCOO0OO0OO0O O ©O ©O OO ©O O ©O OO ©O O O O O O O O OO O 0Ooooo ©o o o o o

OO0 O O0OO0OO0OO0O O O O OO O O O 0O O O OO o o o o o

14.34
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL
' EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS CADAS/  CADAS/  TOTAL  CADAS/ CADAS/  TOTAL  CADAS/  CADAS/  TOTAL
LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED
La Savina
VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
REFRESCO / SOFT DRINKS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
P / PETROL PRODUCTS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
a) Graneles iquidos | OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
Liquid bu BUILDING MATERIALS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASES LICUADOS / LIQUID GASES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASOLEO / DIESEL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
FUEL OIL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0
b) Graneles slidos  CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 0 0 0 0 0 0 0 0
por instalac. especial
/ Dry bulks by special 0 0 0 0 0 0 0 0 0
installation
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ABONOS / FERTILIZER 0 0 0 0 0 0 0 0 0
c) Graneles solidos sin  CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO / 0 0 5 0 0 5 0 0 p
mtaslzc”tgso%etcslgle/c Dry - CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS
installation e Dbl / CEREALS AND 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
SAL/SALT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CARBON / COAL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0
VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS 0 0 g 0 0 B0 0 0 g
REFRESCO / SOFT DRINKS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS : Y Y g Y d g Y Y Y
OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS 0 0 O * B 0 0 0
FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ABONOS / FERTILIZER 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
) Marcania gener PRODLCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL 0 0 . 0 0 . 0 0 .
General cargo GASES LICUADOS / LIQUID GASES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GARROFA / CAROB 0 0 0 0 0 0 0 0 0
GASOLEO /DIESEL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA " 9 h " " 5 . " p
TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES 0 0 0 0 0 0 0 0 0
FUEL OIL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
CHATARRA / SCRAP 0 0 0 0 0 0 0 0 0
SAL /SALT 0 0 0 0 0 0 0 0 0
PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP 0 0 0 0 0 0 0 0 0
MADERAS / WOODS 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS d g & J J v g L g
CARBON / COAL 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.3.3| EMBARCADAS Y DESEMBARCADAS EN EL ANO / LOADED AND UNLOADED DURING THE YEAR

MERCANCIAS / GOODS

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES

a) Graneles liquidos /
Liquid bulks

b) Graneles sélidos
por instalac. especial
[ Dry bulks by special
installation

c) Graneles sélidos sin
instalac. especial / Dry
bulks without special
installation

d) Mercancia general /
General cargo

Total

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GASOLEO / DIESEL
FUEL OIL

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
SAL/SALT
CARBON / COAL

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT

PRODUCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL
PRODUCT

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
AND COFFEE

TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES

TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES

FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL / SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP
MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

CABOTAJE / DOMESTIC
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS / CADAS / TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 14.001 14.001
0 0 0
0 40.356 40.356
0 794242  794.242
0 329126  329.26
0 80.134 80.134
0 1.257.859 1.257.859
0 266.942  266.942
0  266.942  266.942
21.042 17.003 38.045
6.350 80.327 86.677
0 1.200 1.200
0 0 0
0 1.388 1.388
3.196 1.450 4,646
0 0 0
2417 714551 716.968
33.005 815.919  848.925
14158 384339  398.497
3872 196487  200.359
652424 2637197 3.289.622
450 244k 2.894
58465 391472  449.937
113.096 1.200.703  1.313.799
18 619 637
499 744 1.243
921 28.925 29.846
1.924 5.560 7.484
416 40.899 41.315
5.203 91.802 97.005
4.762 76.918 81.680
2.357 50.987 53.345
4373 4343 8.716
7.657 0 7.657
11.077 11.036 22113
bk 8.423 8.867
125580 132595 258.175
3515676 3.487.138 7.002.814
15 0 15
87.744 3.040 90.783
145 14938 15.083
54.894 16.771 71.665
13.067 25.368 38.435
80.997 119308  200.305
0 339 339
10.054 11.243 21.296
4.770.288 8.943.638 13.713.926

4.803.294

EXTERIOR / FOREIGN
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS/  CADAS/  TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 14309 14.309
0 271337 271.337
0 0 0
0  285.646 285.647
0 66.150 66.150
0 66.150 66.150
7.953 0 7.953
0 0 0
0 3900 3.900
0 0 0
0 13985 13.985
0 0 0
14.340 0 14340
0 1410 1.410
22.294 19.296  41.590
1.962 0 1962
0 0 0
16.107 14020  30.128
1 0 1
0 1 1
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
101 0 101
0 0 0
323 286 609
529 594 1123
0 0 0
5.887 0 5.887
0 0 0
0 0 0
0 2842  2.842
0 0 0
0 0 0
0 0 0
2491

11.284.358 16.087.652 47.204

EMBAR-
CADAS /
LOADED

28.995

6.350
0
0

0

3.196
14.340
2417
55.300

16.120
3.872
668.532

451
58.465
113.096

18
499
921

1.924

416
5.203

4762
2.357
4373

7.657
11.178

bty
125903
3516.205

15
93.631
145
54.894
13.067

80.997

0
10.054

17.743 42,654 4.795.199
388.835 436.039 4.850.498

TOTAL / TOTAL

DESEMBAR-
CADAS / TOTAL
UNLOADED

0 0
0 0
0 0

14.001 14.001

0 0
40.356 40.356
808551  808.551

600.463  600.463
80.134 80.134
1.543.505 1.543.505
333092  333.092

333.092  333.092

17.003 45.998
80.327 86.677

5.100 5.100
0 0
15373 15.373
1.450 4,646
0 14.340

715.961 718.378
835215  890.514

384339  400.459
196487  200.359
2.651.218  3.319.750

pRT 2.895
391472 449,937

1.200.703  1.313.799
619 637
744 1.243

28925 29.846

5.560 7.484

40.899 41315
91.802 97.005

76918 81.680

50.987 53.345
4.343 8.716
0 7.657
11.036 22.214
8423 8.867

132881  258.784
3.487.733 7.003.938

0 15
3.040 96.671
14938 15.083
16.771 71.665
28210 41.277

119308  200.305

339 339
11.243 21.296
8.961.381 13.756.580
11.673.193 16.523.691




ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.3.3| EMBARCADAS Y DESEMBARCADAS EN EL ANO / LOADED AND UNLOADED DURING THE YEAR

Palma

a) Graneles liquidos /
Liquid bulks

b) Graneles sélidos
por instalac. especial
[ Dry bulks by special
installation

c) Graneles sélidos sin
instalac. especial / Dry
bulks without special
installation

d) Mercancia general /
General cargo

Total

MERCANCIAS / GOODS

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GASOLEO / DIESEL
FUEL OIL

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
SAL/SALT
CARBON / COAL

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT

PRODUCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL
PRODUCT

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
AND COFFEE

TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES

TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES

FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL / SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP
MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

CABOTAJE / DOMESTIC
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS / CADAS / TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 629371 629.371
0  119.964 119.964
0 30717 30.717
0 780.052 780.052
0 171.070 171.070
0 171.070 171.070
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
4795 271235  276.030
487 143482  143.970
353313 1.903.020 2.256.333
313 2.293 2.606
21480 246667  268.147
41263 820020  861.283
18 619 637
445 437 882
760 24944 25.704
1911 3.266 5177
48 16.720 16.768
284 45,070 45.354
1733 47.287 49.019
70 27.388 27.458
23 20 43
6.948 0 6.948
46 0 46
555 7.322 7.677
96.477  100.740 197.217
2315814 2259451 4.575.264
15 0 15
36.970 1.892 38.861
65 12930 12,995
45.253 13119 58.373
11.880 17.581 29.462
53.182 83781 136.963
0 339 339
7623 8.697 16.319
3.001.571 6.058.317 9.059.888
3.001.571 7.009.439 10.011.010

EXTERIOR / FOREIGN
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS/  CADAS/  TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 14309 14.309
0 271337 271.337
0 0 0
0  285.646 10.337
0 66.150 66.150
0 66.150 66.150
0 0 0
1 1 2
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
1 1 2
1871 0 187
0 0 0
10.667 12915 23.583
1 0 1
0 1 1
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
101 0 101
0 0 0
323 286 609
26 1 26
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
12,989 13.202  26.191
12990  364.999 377.989

EMBAR-
CADAS /
LOADED

O OO0OO0ODO0O ©O O o o o o o

o

-_ 0 O o o

6.666
487
363.980

314
21.480
41.264

18
445
760

1911

48
284

1.733
70
23

6.948
147

355
96.800
2.315.839

7623
3.014.560
3.014.561

TOTAL / TOTAL

DESEMBAR-
CADAS /
UNLOADED

0
0
0
0

0
0
643.680

391.301
30.717
1.065.698
237.220

237.220

0

o

- O OO o

271.235
143.482
1.915.935

2293
246.667
820.020

619
437
24944

3.266

16.720
45.070

47.287
27.388
20

0
101

7.322
101.025
2.259.451

0
1.892
12.930
13119
17.581

83.781

339
8.697

TOTAL

0
0
0
0
0
0

643.680

391.301
30.717
1.065.698
237.220

237.220

o

MOOO O o o~

277.901
143.970
2.279.915

2.607
268.147
861.283

637
882
25.704

5.177

16.768
45,354

49.019
27.458
43

6.948
147

7.677
197.825
4.575.291

15
38.861
12,995
58.373
29.462

136.963

339
16.319

6.071.519 9.086.079
7.374.438 10.388.999




ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.3.3| EMBARCADAS Y DESEMBARCADAS EN EL ANO / LOADED AND UNLOADED DURING THE YEAR

Alctdia

a) Graneles liquidos /
Liquid bulks

b) Graneles sélidos
por instalac. especial
[ Dry bulks by special
installation

c) Graneles sélidos sin
instalac. especial / Dry
bulks without special
installation

d) Mercancia general /
General cargo

Total

MERCANCIAS / GOODS

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GASOLEO / DIESEL
FUEL OIL

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
SAL/SALT
CARBON / COAL

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT

PRODUCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL
PRODUCT

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
AND COFFEE

TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES

TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES

FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL / SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP
MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

CABOTAJE / DOMESTIC
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS / CADAS / TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 14.001 14.001
0 0 0
0 40.356 40.356
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 54,357 54.357
0 16.860 16.860
0 16.860 16.860
21.042 7.207 28.250
6.350 59.329 65.679
0 1.200 1.200
0 0 0
0 1.388 1.388
3.196 1.450 4,646
0 0 0
2417 714551 716.968
33.005  785.126 818.132
3.568 15420 18.988
2.044 15.998 18.042
87738 116622  204.360
10 0 10
3.624 9.843 13.467
61.425 105587 167.012
0 0 0
54 18 72
2 49 51
13 0 13
36 0 36
1.108 1.080 2,188
929 8.635 9.564
63 15 78
0 0 0
" 0 Ll
0 0 0
79 82 162
2.943 4.869 7.81
212511 241482  453.993
0 0 0
41.046 1.000 42,045
0 0 0
768 623 1391
782 151 933
596 431 1.027
0 0 0
177 845 1.022
419.527 522751 942278
452,533 1.379.094 1.831.627

EXTERIOR / FOREIGN
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS/  CADAS/  TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
7.953 0 7.953
0 0 0
0 3900 3.900
0 0 0
0 13985 13.985
0 0 0
0 0 0
0 1410 1.410
7.953 19.295 27.248
76 0 76
0 0 0
4997 1105  6.102
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
492 594  1.086
0 0 0
5.887 0 5.887
0 0 0
0 0 0
0 2842  2.842
0 0 0
0 0 0
0 0 0
11.453 4.541 15.994
19.406 23.836 43.242

EMBAR-
CADAS /
LOADED

o O o o

o OO0 o0oOo0O o o o

28.995
6.350

3.196

2417
40.958

3.644
2.044
92.735

3.624
61.425

54

13

36
1.108

929
63
0

11
0

79
2,943
213.003

0
46,933
0

768
782

596

0

177
430.980
471,938

TOTAL / TOTAL
DESEMBAR-

CADAS /

UNLOADED

14.001

40.356

54.357
16.860

16.860

7.207

59.329
5.100
0

15373

1.450

0
715.961
804.421

15.420
15.998
117.727

0
9.843
105.587

0
18
49

0

0
1.080

8.635
15
0

0
0

82
4.869
242.076

0
1.000
0
623
2.993

431

0

845
527.292
1.402.930

TOTAL

14.001

40.356
0

0
0
54,357
16.860

16.860

36.202

65.679
5.100
0

15.373

4,646

0
718.378
845.380

19.064
18.042
210.462

10
13.467
167.012

0
72
51

13

36
2188

9.564
78
0

1
0

162
7.81
455.079

0
47.932
0

1.391
3.775

1.027

0

1.022
958.272
1.874.869




ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.3.3| EMBARCADAS Y DESEMBARCADAS EN EL ANO / LOADED AND UNLOADED DURING THE YEAR

Maé

a) Graneles liquidos /
Liquid bulks

b) Graneles sélidos
por instalac. especial
[ Dry bulks by special
installation

c) Graneles sélidos sin
instalac. especial / Dry
bulks without special
installation

d) Mercancia general /
General cargo

Total

MERCANCIAS / GOODS

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GASOLEO / DIESEL
FUEL OIL

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
SAL/SALT
CARBON / COAL

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT

PRODUCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL
PRODUCT

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
AND COFFEE

TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES

TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES

FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL / SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP
MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

TOTAL

0
0
0
0
0
0

45.114

114189
49.417
208.720
27.495

27.495

0
7.781

ocooo o o o

7.781
12.468
1.961
138.865

24
15.569
22.971

0
0
861

1.221

550
5.1

3.541
6.993
20

0

0

40
14.875
275.419

0

m
1.503
5.441
1180

20.965

0
1.046
530.796

CABOTAJE / DOMESTIC
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS / CADAS /
LOADED  UNLOADED

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 45114

0 114189

0 49.417

0 208.720

0 27495

0 27.495

0 0

0 7.781

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 7.781

52 12416

0 1.961
27467 111399
0 24
417 15153
1.191 21.780
0 0

0 0

0 861

0 1221

0 550

0 51
677 2.864
0 6.993

20 0

0 0

0 0

4 36
7.625 7.250
141287 134132
0 0

171 0
24 1.479
4812 629
21 1.159
9.559 11.406
0 0
446 600
193.772  337.024
193.772 581.019

774.791

EXTERIOR / FOREIGN
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS/  CADAS/  TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0
0
0

OO0 O0OO0O © OCOO0OO0OO0O © ©O ©O OO © © ©o oo o

OO0OO0OO0O © OCO0OO0OO0OO0O © © © OO © © ©O oo © o o o

CO0OO0OO0 O OO0OO0OO0OO0O O O O OO O O O OO O O OO O O O OO O oo o o o o o

EMBAR-
CADAS /
LOADED

o O o o

o OO0 o0O0O o o o

o

o O o

7.625
141287

0

171
24
4812
21

9.559

0

446
193.772
193.772

TOTAL / TOTAL

DESEMBAR-
CADAS /
UNLOADED

0
0
0
0

0
0
45114

114.189
49.417
208.720
27495

27.495

0
7.781

oo o

0
7.781

12416
1.961
111.399

24
15153
21.780

861

1.221

550
5111

2.864
6.993
0

0
0

36
7.250
134.132

0

0
1479
629
1.159

11.406

0

600
337.024
581.019

TOTAL

0
0
0
0
0
0

45114

114189
49.417
208.720
27.495

27.495

0
7.781

ooo o o o

7.781
12.468
1.961
138.865

24
15.569
22.971

861

1221

550
5.1m

3.541
6.993
20

0

0

40
14.875
275.419

0

m
1.503
5.441
1180

20.965

0

1.046
530.796
774791




ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.3.3| EMBARCADAS Y DESEMBARCADAS EN EL ANO / LOADED AND UNLOADED DURING THE YEAR

Eivissa

a) Graneles liquidos /
Liquid bulks

b) Graneles sélidos
por instalac. especial
[ Dry bulks by special
installation

c) Graneles sélidos sin
instalac. especial / Dry
bulks without special
installation

d) Mercancia general /
General cargo

Total

MERCANCIAS / GOODS

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GASOLEO / DIESEL
FUEL OIL

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
SAL/SALT
CARBON / COAL

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT

PRODUCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL
PRODUCT

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
AND COFFEE

TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES

TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES

FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL / SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP
MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

CABOTAJE / DOMESTIC
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS / CADAS / TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 119.757 119.757
0 94.973 94,973
0 0 0
0 214730  214.730
0 51517 51.517
0 51.517 51.517
0 0 0
0 6.620 6.620
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 6.620 6.620
5.743 79.679 85.423
1316 33.934 35.250
169622 474834  644.456
122 127 249
31.990 93503  125.493
9117 245779  254.896
0 0 0
0 289 289
159 2912 3.07
0 1.074 1.074
332 23359 23.691
3761 36.657 40.418
1213 17.389 18.602
1.564 14.602 16.167
4330 0 4.330
698 0 698
11.031 0 11.031
3 977 982
18411 19.639 38.050
770729 773180 1.543.909
0 0 0
9.440 149 9.589
56 530 586
4018 2152 6.169
37 6.198 6.569
15.189 21,991 37.180
0 0 0
1.804 1.095 2.899
1.061.021 1.850.049 2.911.070
1.061.021 2.122.916 3.183.937

EXTERIOR / FOREIGN
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS/ CADAS/  TOTAL
LOADED  UNLOADED

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0
14340 0 14340

0 0 0
14.340 0 14340

15 0 15

0 0 0

443 0 443

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

n 0 mn

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

469 0 469
14.809 0 14809

EMBAR-
CADAS /
LOADED

o O o o

o OO0 o0oOo0O o o o

o

o O o

0

0
14.340
0
14.340

5.758
1.316
170.065

122
31.990
9.117

0
0
159

0

332
3.761

1213
1.564
4330

698
11.031

5
18411
770.739

0
9.440
56
4018
37

15.189

0

1.804
1.061.490
1.075.830

TOTAL / TOTAL

DESEMBAR-
CADAS /
UNLOADED

0
0
0
0

0
0
119.757

94.973
0
214.730
51517

51.517

0
6.620

oo o

0
6.620

79.679
33934
474834

127
93.503
245779

0
289
2912

1.074

23.359
36.657

17.389
14.602
0

0
0

977
19.639
773.180

0

149
530
2152
6.198

21,991

0

1.095
1.850.049
2.122.916

TOTAL

0
0
0
0
0
0

119.757

94.973
0
214,730
51.517

51.517

0

6.620
0
0

0

0
14.340
0
20.960

85.438
35.250
644.899

249
125.493
254.896

0
289
3.071

1.074

23.691
40.418

18.602
16.167
4.330

698
11.031

982
38.050
1.543.919

0
9.589
586
6.169
6.569

37.180

0

2,899
2.911.538
3.198.745




ESTADISTICAS DE TRAFICO -

4.3.3| EMBARCADAS Y DESEMBARCADAS EN EL ANO / LOADED AND UNLOADED DURING THE YEAR

La Savina

a) Graneles liquidos /
Liquid bulks

¢) Graneles sélidos sin
instalac. especial / Dry
bulks without special
installation

d) Mercancia general /
General cargo

Total

MERCANCIAS / GOODS

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS

REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GASOLEO / DIESEL
FUEL OIL

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS MATERIALES DE CONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
SAL/SALT
CARBON / COAL

VINO BEBIDAS ALCOHOLES Y DERIVADOS / WINE
DRINKS, ALCOHOLS AND SPIRITS
REFRESCO / SOFT DRINKS

RESTO DE MERCANCIAS GENERAL / OTHER
GENERAL GOODS

OTROS PRODUCTOS PETROLIFEROS / OTHER
PETROL PRODUCTS

OTROS MATERIALES DECONSTRUCCION / OTHER
BUILDING MATERIALS

OTROS PRODUCTOS ALIMENTICIOS / OTHER
FOOD PRODUCTS

FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES / FRUIT,
VEGETABLES AND PULSES

ABONOS / FERTILIZER

CEREALES Y SUS HARINAS ENSACADO /
CEREALS AND THEIR SACKED FLOURS

CEREALES Y SUS HARINAS / CEREALS AND
THEIR FLOURS

CEMENTO A GRANEL / BULK CEMENT
CEMENTO ENSACADO / SACKED CEMENT

PRODUCTOS SIDERURGICOS / IRON AND STEEL
PRODUCT

GASES LICUADOS / LIQUID GASES

GASOLINA Y PETROLEO REFINADO / GASOLINE
AND REFINED PETROL

GARROFA / CAROB
GASOLEO / DIESEL

TABACO, CACAO Y CAFE / TOBACCO, COCOA
AND COFFEE

TARAS CONTENEDORES / CONTAINER TARES
TARAS ELEMENTOS PORTADORES RO-RO / RO-
RO ITEM-CARRYING TARES

FUEL OIL

CHATARRA / SCRAP

SAL / SALT

PAPEL Y PASTA / PAPER AND PULP

MADERAS / WOODS

AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS / AUTOMOBILES
AND THEIR PARTS

CARBON / COAL
ACEITE Y GRASAS / OIL AND GREASE

CABOTAJE / DOMESTIC
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS/  CADAS/
LOADED  UNLOADED

0 0

0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 9.796
0 6.597
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 16392
0 5588
25 1112
14285 31323
5 0
954 26306
100 7.536
0 0
0 0
0 159
0 0
0 270
49 3,884
2 743
660 1.990
0 4323
0 0
0 11036
0 5
124 98
75336  78.89%
0 0
17 0
0 0
4h 248
13 279
2471 1.699
0 0
5 5
94397  175.498

94,397

191.890

TOTAL

OO0 O O O o o o o

9.796

6.597
0
0
0
0
0
0
16.392
5.588

1137
45.608

5
27.260
7.636

0
0
159

0

270
3.933

954
2,650
4,323

11.036
5

222
154.230

0
n7
0
292
291

4170

0

10
269.895
286.287

EXTERIOR / FOREIGN

EMBAR-  DESEMBAR-

CADAS/  CADAS/  TOTAL

LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0

0 0
0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0
0 0

0 0

OO0 O0OO0O ©O OCO0OO0OO0OO0O ©O O ©O OO O ©o o oo o

OO0 O0OO0O ©O OCO0OO0OO0OO0O © ©O © OO0 O ©o O oo o

0OO0OO0OO0O O OO0OO0OO0OO0O O O O OO © © ©o oo o

EMBAR-
CADAS /
LOADED

O Ooo o o o

o

o

o Oooo o

14.285

954

100

49
M1
660

124
75336

17

4h
13

247

94,397
94,397

TOTAL / TOTAL

DESEMBAR-
CADAS /
UNLOADED

oo o o o

9.796

6.597

o o o

o

16.392
5.588
1.112

31.323

26.306

7.536

159

270
3.884

743
1.990
4323

11.036

98
78.894

248
279

1.699

0
3
175.498
191.890

TOTAL

0Oo0OoOoO O o o

9.796

6.597

ocooo o

16.392
5.588
1137
45.608

27.260

7.636

159

270
3.933

954
2.650
4.323

11.036
5

222
154.230

0
n7
0
292
291

4170

0

10
269.895
286.287




TRAFFIC STATISTICS

EMBARCADAS / DESEMBARCADAS /

PUERTO / PORT PAIS / COUNTRY LOADED UNLOADED Total

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS
ALEMANIA / GERMANY 143 120 263
ANTIGUA Y BARBUDA / ANTIGUA AND BARBUDA 307 636 943
AUSTRALIA / AUSTRALIA 282 7 289
BELGICA / BELGIUM 123 0 123
CROACIA / CROATIA 73 0 73
DESCONOCIDO / UNKNOWN 2.053 0 2.053
E.E.U.U./ USA 5.522 5.269 10.791
EGIPTO / EGYPT 21 0 21
EMIRATOS ARABES UNIDOS / UNITED ARAB 0 0 0
EMIRATES
ESPANA / SPAIN 3.001.608 7.009.440 10.011.048
FINLANDIA / FINLAND 0 20 20
FRANCIA / FRANCE 0
GRECIA / GREECE 3
:gt::l\)/ISRGENES BRITANICAS / BRITISH VIRGIN 0 120 130

Palma ITALIA / ITALY 238 352.126 352.364
MALDIVAS / MALDIVES 0 4 4
MARTINICA / MARTINICA 1.698 339 2.037
MONTENEGRO / MONTENEGRO 75 0 75
NORUEGA / NORWAY 339 339 678
NUEVA ZELANDA / NEW ZEALAND 125 230 355
PAISES BAJOS / THE NETERHLANDS 134 881 1.015
POLINESIA FRANCESA / FRENCH POLYNESIA 0 265 265
POLONIA / POLAND 0 73 73
PORTUGAL / PORTUGAL 1 304 305
REINO UNIDO / UNITED KINGDOM 64 1.627 1.691
SAINT KITTS Y NEVIS / SAINT KITTS AND NEVIS 322 0 322
SEYCHELLES / SEYCHELLES 13 0 13
SINGAPUR / SINGAPORE 0 271 271
SUDAFRICA / SOUTH AFRICA 65 0 65
SUECIA / SWEDEN 88 0 88
TAILANDIA / THAILAND 0 108 108
TURQUIA / TURKEY 256 96 352
Total 3.014.561 7.374.438  10.388.999
ANGOLA / ANGOLA 193 0 193
CROACIA / CROATIA 100 0 100
DESCONOCIDO / UNKNOWN 26 0 26

Eivissa ESPANA / SPAIN 1.061.021 2.122.916 3.183.937
ISLAS FAROE / FAROE ISLANDS 6.920 0 6.920
REINO UNIDO / UNITED KINGDOM 7.420 0 7.420
REPUBLICA DE COREA / REPUBLIC OF KOREA 150 0 150
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TRAFFIC STATISTICS

EMBARCADAS / DESEMBARCADAS /

PUERTO / PORT PAIiS / COUNTRY oADED UNIGABED Total

Total 1.075.830 2.116.998 3.198.745

Mad ESPANA / SPAIN 193.772 581.019 774.791

Total 193.772 581.019 774.791

ALEMANIA / GERMANY 72 180 252

ARGELIA / ARGELIA 0 1.400 1.400

CROACIA / CROATIA 114 71 185

DESCONOCIDO / UNKNOWN 130 0 130

DINAMARCA / DENMARK 79 0 79

EGIPTO / EGYPT 0 1.500 1.500

ESPANA / SPAIN 452,533 1.379.094 1.831.627

FINLANDIA / FINLAND 0 716 716

FRANCIA / FRANCE 441 15.989 16.430

o GRECIA / GREECE 3 199 202
Alcudia

ITALIA / ITALY 0 100 100

MALTA / MALTA 0 102 102

NORUEGA / NORWAY 35 0 35

PAISES BAJOS / THE NETHERLANDS 238 59 297

PORTUGAL / PORTUGAL 18.094 0 18.094

REINO UNIDO / UNITED KINGDOM 60 186 246

RUSIA / RUSSIA 0 1.001 1.001

SUECIA / SWEDEN 39 2.144 2,182

TAIWAN / TAIWAN 0 103 103

TURQUIA / TURKEY 103 87 190

Total 471.938 1.402.930 1.874.869

La Savina ESPANA / SPAIN 94,397 191.890 286.287

Total 94.397 191.890 286.287

Total 4.850.498 11.673.193  16.523.691

43.5|MERCANCIAS TRANSBORDADAS / TRANSHIPPEDGOODS
CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL
., EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS CADAS/  CADAS/  TOTAL  CADAS/ CADAS/  TOTAL  CADAS/  CADAS/  TOTAL
LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED LOADED  UNLOADED

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS
Sin trafico / No traffic
Palma

Sin trafico / No traffic
Alcudia

Sin trafico / No traffic
Mad

Sin trafico / No traffic
Eivissa / Ibiza

Sin trafico / No traffic
La Savina

Sin trafico / No traffic
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAIJE /
DOMESTIC

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS

EMBARCADAS / LOADED

DESEMBARCADAS / UNLOADED

EMBARCADAS MAS DESEMBARCADAS /
LOADED AND UNLOADED

Palma

EMBARCADAS / LOADED

DESEMBARCADAS / UNLOADED

EMBARCADAS MAS DESEMBARCADAS /
LOADED AND UNLOADED

Alctdia

EMBARCADAS / LOADED

DESEMBARCADAS / UNLOADED

EMBARCADAS MAS DESEMBARCADAS /
LOADED AND UNLOADED

Maé

EMBARCADAS / LOADED

DESEMBARCADAS / UNLOADED

EMBARCADAS MAS DESEMBARCADAS /
LOADED AND UNLOADED

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

155.954
4.535.494
4.691.448

302.176
8.632.921
8.935.097

458.131

13.168.415
13.626.545

115.698
2.885.439
3.001.137
224,058
5.834.257
6.058.315
339.755
8.719.696
9.059.451

3.728
337.758
341.486
9.025
505.202
514.227
12.753
842.960
855.713

11.018
182.465
193.483

22.631
314.392
337.024

33.649
496.858

530.506

EXTERIOR /
FOREIGN

7.399
7.399

4.245
4.245

11.644
11.644

6.803
6.803

3.651
3.651

10.454
10.454

570
570

594
594

1.164
1164

O O © O o o © o o

TOTAL

155.954
4.542.893
4.698.847

302.176
8.637.165
8.939.342

458.131

13.180.058
13.638.189

115.698
2.892.242
3.007.940
224,058
5.837.908
6.061.965
339.755
8.730.150
9.069.905

3.728
338.329
342.057

9.025
505.796

514.821
12.753
844.125
856.877

11.018
182.465
193.483

22.631
314.392
337.024

33.649
496.858

530.506
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TRAFFIC STATISTICS

Eivissa

EMBARCADAS / LOADED

DESEMBARCADAS / UNLOADED

EMBARCADAS MAS DESEMBARCADAS /
LOADED AND UNLOADED

La Savina

EMBARCADAS / LOADED

DESEMBARCADAS / UNLOADED

EMBARCADAS MAS DESEMBARCADAS /
LOADED AND UNLOADED

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

En contenedores / By containers
En otros medios / By other means
Total

CABOTAIJE /
DOMESTIC

25368
1.035.578
1.060.946

46.349
1.803.687
1.850.036

71.717
2.839.265
2.910.982

144
94.253
94.397
113
175.382
175.496

257
269.635
269.893

EXTERIOR /
FOREIGN

O O © ©O o o © o o

TOTAL

25.368
1.035.604
1.060.971

46.349
1.803.687
1.850.036

71.717
2.839.291
2.911.008

144
94.253
94.397
113
175.382
175.496

257
269.635
269.893
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL
EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR- EMBAR-  DESEMBAR-
TIPO / TYPE CADAS/  CADAS/ TOTAL  CADAS/ CADAS/  TOTAL  CADAS/  CADAS/ TOTAL
LOADED  UNLOADED LOADED ~ UNLOADED LOADED  UNLOADED

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS

Camion articulado / Articulated lorry 212265 214261 426.526 0 0 0 212265 214261 426.526
ACOMPARNADO / SELF- Camién rigido / Rigid lorry 61940 63884  125.824 0 0 0 61940 63884  125.824
PROPELLED Tren de carretera / Road train 5517 5693 1n.210 0 0 0 5517 5693 1n.210

TOTAL 279.722  283.838  563.560 0 0 0 279722 283.838  563.560

Remolques, semirremolques y
NO ACOMPANADO / NON-  plataformas / Trailers, semitrailers and 16.567 15.285 31.852 0 0 0 16.567 15.285 31.852
SELF-PROPELLED platforms

TOTAL 16.567  15.285 31.852 0 16.567  15.285 31.852

Cabeza Tractora / Towing vehicle 2.990 1.210 4.200 0 2.990 1.210 4.200

Furgdn / Van 1.358 1.388 2.746 0 1.358 1.388 2.746
RESTO/ACIHERS gr‘]’c'} ;rté:'eer'ngti;°nsq:gt”ip°5/ RellE 2025 2064 4089 0 0 0 2025 2064 4089

TOTAL 6.373 4,662 1.035 6.373 4,662 1.035
TOTAL 302.662 303785  606.447 302.662 303785  606.447
Palma

Camién articulado / Articulated lorry 142485 142970 285.455 0 0 0 142485 142970 285.455
ACOMPARNADO / SELF- Camién rigido / Rigid lorry 24293 25490 49.783 0 0 0 24293 25490 49.783
PROPELLED Tren de carretera / Road train 3380 3.834 7.214 0 0 0 3380 3.834 7.214

TOTAL 170158 172294  342.452 0 0 0 170158  172.29  342.452

Remolques, semirremolques y
NO ACOMPANADO / NON-  plataformas / Trailers, semitrailers and 14.242 13.343 27.585 0 0 0 14242 13.343 27.585
SELF-PROPELLED platforms

TOTAL 14242 13.343 27.585 0 0 14242 13.343 27.585

Cabeza Tractora / Towing vehicle 1.619 244 1.863 0 1.619 244 1.863

Furgdn / Van 2 2 4 0 2 2 4
RESTO /OTHERS gr‘]’c'} ;rté:'eer'ngti;°nsq:gt”ip°5/ RellE 1587 1535 3122 0 0 0 1587 1535 3122

TOTAL 3.208 1.781 4,989 3.208 1781 4,989
TOTAL 187.608  187.418  375.026 0 187.608  187.418  375.026
Alctdia

Camién articulado / Articulated lorry 15.707 16.835 32.542 0 0 0 15.707 16.835 32.542
ACOMPARNADO / SELF- Camién rigido / Rigid lorry 5226 5348 10.574 0 0 0 5226 5348 10.574
PROPELLED Tren de carretera / Road train 727 382 1109 0 0 0 727 382 1109

TOTAL 21660  22.565 44,225 0 0 0 21660  22.565 44,225

Remolques, semirremolques y
NO ACOMPANADO / NON-  plataformas / Trailers, semitrailers and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
SELF-PROPELLED platforms

TOTAL 0 0 0 0 0 0 0 0

Cabeza Tractora / Towing vehicle 43 42 85 0 43 42 85

Furgdn / Van 0 0 0 0 0 0 0 0
RESTO /OTHIERS gr‘]’(']: ;rtﬂ'eer'ngti;°nsq:gt”ip°5/ RellE 192 261 453 0 0 0 192 261 453

TOTAL 235 303 538 235 303 538
TOTAL 21895  22.868 44,763 0 21895  22.868 44,763
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Mad

ACOMPANADO / SELF-
PROPELLED

NO ACOMPANADO / NON-

SELF-PROPELLED

RESTO / OTHERS

TOTAL

Eivissa

ACOMPANADO / SELF-
PROPELLED

NO ACOMPANADO / NON-

SELF-PROPELLED

RESTO / OTHERS

TOTAL

La Savina

ACOMPANADO / SELF-
PROPELLED

NO ACOMPANADO / NON-

SELF-PROPELLED

RESTO / OTHERS

TOTAL

TIPO / TYPE

Camion articulado / Articulated lorry
Camién rigido / Rigid lorry

Tren de carretera / Road train
TOTAL

Remolques, semirremolques y
plataformas / Trailers, semitrailers and
platforms

TOTAL
Cabeza Tractora / Towing vehicle
Furgdn / Van

Roll triler y otros equipos / Roll trailer
and other equipment

TOTAL

Camién articulado / Articulated lorry
Camion rigido / Rigid lorry

Tren de carretera / Road train
TOTAL

Remolques, semirremolques y
plataformas / Trailers, semitrailers and
platforms

TOTAL
Cabeza Tractora / Towing vehicle
Furgdn / Van

Roll triler y otros equipos / Roll trailer
and other equipment

TOTAL

Camion articulado / Articulated lorry
Camion rigido / Rigid lorry

Tren de carretera / Road train
TOTAL

Remolques, semirremolques y
plataformas / Trailers, semitrailers and
platforms

TOTAL
Cabeza Tractora / Towing vehicle
Furgdn / Van

Roll triler y otros equipos / Roll trailer
and other equipment

TOTAL

TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS / CADAS /
LOADED ~ UNLOADED

7614 7621
1.856 1.967
25 40
9.493 9.628
335 169
335 169
513 344

0 0

0 0

513 344
10.341 10.141
43,620 43.994
22,908 23.404
1377 1.428
67.905 68.826
1328 1.074
1328 1.074
708 474
700 675
244 266
1.652 1.415
70.885 71.315
2.839 2.841
7.657 7675
10 9
10.506 10.525
662 699
662 699
107 106
656 Al

2 2

765 819
11.933 12.043

TOTAL

15.235
3.823
63
19.121

504

504
857

857
20.482

87.614
46.312
2.805
136.731

2.402

2.402
1182
1375

510

3.067
142.200

5.680
15.332

19
21.031

1.361

1.361
213
1.367

1.584
23.976

EXTERIOR / FOREIGN
EMBAR-  DESEMBAR-
CADAS/  CADAS/ TOTAL
LOADED  UNLOADED
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0
0
0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0
0
0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0
0
0
0 0 0

EMBAR-
CADAS /
LOADED

7614
1.856

25
9.493

335

335
513

513
10.341

43,620
22,908

1377
67.905

1328

1328
708
700

244

1.652
70.885

2.839
7.657
10
10.506

662

662
107
656

765
11.933

TOTAL / TOTAL

DESEMBAR-
CADAS /
UNLOADED

7,621
1967

40
9.628

169

169
344

344
10.141

43.994
23.404

1.428
68.826

1.074

1.074
474
675

266

1.415
71.315

2.841
7675

10.525

699

699
106
Al

819
12.043

TOTAL

15.235
3.823
63
19.121

504

504
857

857
20.482

87.614
46.312
2.805
136.731

2402

2.402
1.182
1375

510

3.067
142.200

5.680
15.332

19
21.031

1.361

1.361
213
1.367

1.584
23.976
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL
EMBARCADAS  DESEMBARCADAS TOTAL EMBARCADAS DESEMBARCADAS TOTAL EMBARCADAS DESEMBARCADAS TOTAL
/ LOADED / UNLOADED / LOADED / UNLOADED / LOADED / UNLOADED
AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS
Autobuses / Buses 64 76 140 0 0 0 64 76 140
Turismos (matriculados y sin matricular) /
Cars (registered and unregistered) 72.837 107.689 180.526 0 0 0 72.837 107.689 180.526
Camiones / Trucks 13 1 2 49 56 105 62 67 129
Vehiculos especiales / Special Vehicles 316 361 677 0 0 0 316 361 677
Motocicletas (incl. los ciclomotores) /
Motorcycles (incl. mopeds) 198 410 608 0 0 0 198 410 608
Total 73.428 108.547 181.975 49 56 105 73.477 108.603 182.080
Palma
Autobuses / Buses 4b4 53 97 0 0 0 4b 53 97
Turismos (matriculados y sin matricular) /
Cars (registered and unregistered) 49.326 75.985 125.311 0 0 0 49.326 75.985 125.311
Camiones / Trucks 4 4 8 0 0 0 4 4 8
Vehiculos especiales / Special Vehicles 74 239 313 0 0 0 74 239 313
Motocicletas (incl. los ciclomotores) /
Motorcycles (incl. mopeds) 69 162 231 0 0 0 69 162 231
Total 49.517 76.443 125.960 0 0 0 49,517 76.443 125.960
Alctdia
Autobuses / Buses 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Turismos (matriculados y sin matricular) /
Cars (registered and unregistered) 35 53 86 0 0 0 3 3 86
Camiones / Trucks 2 0 2 49 56 105 51 56 107
Vehiculos especiales / Special Vehicles 2 5 7 0 0 0 2 5 7
Motocicletas (incl. los ciclomotores) /
Motorcycles (incl.. mopeds) 7 3 10 0 0 0 7 3 10
Total b 61 105 49 56 105 93 n7 210
Mad
Autobuses / Buses 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Turismos (matriculados y sin matricular) /
Cars (registered and unregistered) 8.854 11.200 20.054 0 0 0 8.854 11.200 20.054
Camiones / Trucks 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Vehiculos especiales / Special Vehicles 8 28 36 0 0 0 8 28 36
Motocicletas (incl. los ciclomotores) /
Motorcycles (incl.. mopeds) 12 19 &l 0 0 0 12 19 ¢l
Total 8.874 11.247 20.121 0 0 0 8.874 11.247 20.121
Eivissa
Autobuses / Buses 20 22 42 0 0 0 20 22 42
Turismos (matriculados y sin matricular) /
Cars (registered and unregistered) 14,039 19.533 33.572 0 0 0 14,039 19533 33.572
Camiones / Trucks 2 6 8 0 0 0 2 6 8
Vehiculos especiales / Special Vehicles 221 82 303 0 0 0 221 82 303
Motocicletas (incl. los ciclomotores) /
Motorcycles (incl.. mopeds) 63 213 276 0 0 0 63 213 276
Total 14.345 19.856 34.201 0 0 0 14.345 19.856 34.201
La Savina
Autobuses / Buses 0 1 1 0 0 0 0 1 1
Turismos (matriculados y sin matricular) /
Cars (registered and unregistered) 585 918 1.503 0 0 0 585 ng 1.503
Camiones / Trucks 5 1 6 0 0 0 5 1 6
Vehiculos especiales / Special Vehicles 1 7 18 0 0 0 11 7 18
Motocicletas (incl. los ciclomotores) /
Motorcycles (incl. mopeds) 47 13 60 0 0 0 47 13 60
Total 648 940 1.588 0 0 0 648 940 1.588
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E“;m%‘g‘s CADAS/  TOTAL En;mcl:g\s CADAS/  TOTAL Enmm%u CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS
1 Petréleo crudo / Crude oil 87 0 87 0 0 0 87 0 87
2 Fuel-oil / Fuel oil 15 80.134 80.149 0 0 0 15 80.134 80.149
3 Gas-oil / Gas oil 11.031 340.162 351193 101 271.337 271.438 11.132 611.499 622.631
4 Gasolina / Petrol 4373 798.585 803.854 0 14.309 14.309 4373 812.89%4 817.267
Otros productos petroli-
6 feros / Other petroleum 422 14177 14,599 1 0 1 423 14177 14.600
products
o Gases energéticos del
Eg:,'gf;'fo%ﬁ s petroleo / Energetic petro- 2250 91127 93377 0 0 0 2250 0127 9337
leum gases
Carbones y coque de
12 petréleo / Steam coal and 2.441 716117 718.558 0 1410 1.410 2441 717527 719.968
petroleum coke
35 Gas naturaly otros gases / 21 216 237 0 0 0 21 216 237
Natural gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 28 28 0 0 0 0 28 28
Total 20.639  2.040.546  2.061.185 101 287.056 287.158 20.740 2.327.602  2.348.342
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros minerales y residuos
10  metalicos / Other mineral 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderome- o .
taldirgico / 1y Chatamas de ferro e 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderurgical . Productos siderurgicos /
and Metallurgic 13 lron products 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Products -
Otros productos metaltir-
36 gicos / Other metallurgic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
) Sal comun / Salt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Minerales no . X
metalicos / Qtros minerales no metg-
. 52 licos / Other non-metallic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Non-metallic :
minerals minerals
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 36 156 192 0 0 0 36 156 192
Abonos / Abonos naturales y artifi-
Fertilizers 16 ciales / Natural and artificial 854 23.804 24,658 0 3.900 3.900 854 27.704 28.558
fertilizers
Total 890 23.960 24,850 0 3.900 3.900 890 27.860 28.750
.. Productos quimicos /
glit:r;?g C{ :Zcrt]se 17 Chemical pc:o ducts 17.440 107.155 124.594 1 0 1 17.440 107.155 124.595
Total 17.440 107.155 124.594 1 0 1 17.440 107.155 124.595
5 Asfalto / Asphalt 2617 6.060 8.677 0 0 0 2617 6.060 8.677
1g Gementoyclinker/ 5570  401.094  406.664 0 66150 66150 5570 467244 472.814
Materiales de Cemept and clinker -
construceion Materiales de construccion
20 elaborados / Manufactured 67.654 598.532 666.187 19 27 46 67.674 598.559 666.232
building materials
Total 75.841 1.005.686 1.081.527 19 66.177 66.196 75.860 1.071.863 1.147.723
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS En;mcnngs CADAS/  TOTAL E“;m%g‘s CADAS/  TOTAL E%RA%AE';“ CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
g1 Cerealesysus harinas / 1995 31933 33928 0 13985  13.985 1.995 45917 47.912
Cereals and their flours
22 Habas de soja / Soybean 10 1.734 1.744 0 0 0 10 1.734 1.744
23 Frutas hortalizas y legum- 34,995 108731  143.726 0 0 0 34995 108731  143.726
bres / Fruits and vegetables
Vinos, bebidas, alcoholes
24y derivados / Wines, drinks 18.102 584635  602.736 1.962 0 1.962 20.064 584.635 604.698
and spirits
Aoto.Ganaderg 27 Conservas /Tinned food 1017 3517 4.534 0 0 0 1017 3517 4534
%?m:r?t:riir? Tabaco, cacao, café y
gtockBree din 28 especias / Tobacco, cocoa, 484 8.883 9.367 0 0 0 484 8.883 9.367
e 9 coffee and spices
Products 29 Qf:a'tszzy grasas / Oils and 10,054 11263 21296 0 0 0 10054 11.243 21.296
3o Ovosproductosalimenti- o\ 00, 5eg50  1717.656 0 0 0 154804 1562850  1717.654
cios / Other foods
Pescados congelados y
33 refrigerados / Chilled or 1962 19938 21.900 0 0 0 1962 19938 21900
frozen fish
37 Piensoy forrajes / Animal 20859 60791  81.650 0 0 0 20859 60791 81650
feed and fodder
Total 244282 2304253 2.638.535 1962  13.985 15947 246246  2.408.238  2.654.481
19 a”:;‘;;f(y corcho / Wood 18277 56357 74634 0 2.842 2842 18277 50198  77.476
26 Ei'l";' y pasta /Paper and 54971 16967 71938 0 0 0 54971 16967 71938
gt;:; (th\r:ran- Maquinaria, herramientas
oods 31y repuestos / Machinery, 113.410 688.462 801.871 11.980 13.831 25.811 125.390 702.293 827.683
9 tools and spares
34 gg;td"smercanc'as/ Other 384038 1037849 1421886 4356 294 4650 388394 1038143  1.426.537
Total 570.696  1799.634 2370330 16336 16968 33303  587.032  1.816.601 2.403.633
) Vehiculos y sus piezas /
Zﬁ:':\c:r:::sy 32 yericles and ther parts 84262 122836  207.098 440 594 1035 84702 123431 208132
Tara Equipamiento (Ro-Ro)
75 et;?cr::;:orte B ro e i taroneighty, 3512813 3484236 6.997.050 89 0 89 3512902 3484236  6.997.38
and tranport 39 E:’r: f:r:te"ed“es/ Contal 1o5304 132523 257.917 50 128 177 125444 132651 258094
elements
Total 3722469  3.739.595 7.462.064 579 722 1301 3723.048 3740317 7.463.365
8 Mineral de hierro / Iron ore 1.716 10.152 11.869 0 0 0 1.716 10.152 11.869
Otros minerales y residuos
10 metalicos / Other mineral 19.410 1084 20.493 0 0 0 19410 1084 20.493
ores
1 ﬁg;ta"as de hierro / Scrap 88130 3784 91913 5887 0 5887 94017 3784 97.801
10 o
13 Productos siderirgicos / 5930 75868 81798 26 27 53 5.956 75896  81.852
Iron products
Otros productos metaltr-
36 gicos / Other metallurgic 1887 12242 14228 0 0 0 1887 12242 14129
products
Total N7.072 103130 220202 5.9 27 5941 122.986 103157 226143
25  Sal comun /Salt 145 16938 15.083 14340 0 14340 14485 16938 29.423
Otros minerales no meta-
11 52 licos / Other non-metallic 33.820 55.462 89.282 7.953 0 7.953 41,772 55.462 97.235
minerals
Total 33.965 70400 104365  22.293 0 22293  56.257 70400  126.658
Total 4803294 11284358 16.087.652  47.204  388.835  436.030 4.850.498  11.673193 16.523.691
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E“;m%‘g‘s CADAS/  TOTAL En;mcl:g\s CADAS/  TOTAL E“;BL‘(‘)RA%AE';‘S CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Palma
1 Petréleo crudo / Crude oil 23 0 23 0 0 0 23 0 23
2 Fuel-oil / Fuel oil 15 30.717 30.732 0 0 0 15 30.717 30.732
3 Gas-oil / Gas oil 0 119.964 119.964 101 271.337 271.438 101 391.301 391.402
4  Gasolina / Petrol 23 629.391 629.414 0 14.309 14.309 23 643.701 643.724
Otros productos petroli-
6 feros / Other petroleum 365 50 415 1 0 1 366 50 416
products
o Gases energéticos del
Eg:/’gf;'fo‘zjﬁ s petroleo / Energetic petro- 27 270 27198 0 0 0 27 20T 27198
leum gases
Carbones y coque de
12 petréleo / Steam coal and 0 1.167 1167 0 0 0 0 1.167 1167
petroleum coke
35 Gas naturaly otros gases / 21 216 237 0 0 0 21 216 237
Natural gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 28 28 0 0 0 0 28 28
Total 474 808.704 809.178 101 285.646 285.748 575 1.094.350  1.094.925
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros minerales y residuos
10  metalicos / Other mineral 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderome- o .
taldirgico / 1y Chatamas de erro el 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderurgical . Productos siderurgicos /
and Metallurgic 13 lron products 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Products -
Otros productos metaltir-
36 gicos / Other metallurgic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
) Sal comun / Salt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Minerales no . X
metalicos / Qtros minerales no metg-
. 52 licos / Other non-metallic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Non-metallic :
minerals minerals
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 18 138 156 0 0 0 18 138 156
Abonos / Ferti- Abonos naturales y artifi-
lizers 16 ciales / Natural and artificial 557 15.184 15.741 0 0 0 557 15.184 15.741
fertilizers
Total 575 15.322 15.897 0 0 0 575 15.322 15.897
Quimicos /Che- 17 :&g}‘;ﬁggﬂé‘g"'ms / Che- 4140 68135 72275 1 0 1 4140 68135 72275
mical Products  rtal 4140 68135 72275 1 0 1 4140 68135 72275
5 Asfalto / Asphalt 1.238 275 1.513 0 0 0 1.238 275 1.513
1g Cementoy clinker  Ce- 284 232859 233144 0 66150 6650 284 299009  299.294
Materiales de —— .a nd clinker .
construceion Materiales de construccion
20 elaborados / Manufactured 25.490 351.099 376.589 19 27 46 25.509 351.125 376.635
building materials
Total 27.012 584.233 611.245 19 66.177 66.196 27.031 650.410 677.441
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E“;m%g‘s CADAS/  TOTAL E“;m%g‘s CADAS/  TOTAL E“mm%“ CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
g1 Cerealesy sus harlnas/ 1834 25230  27.064 0 0 0 1834 25230  27.064
Cereals and their flours
22 Habas de soja / Soybean 10 1.690 1.700 0 0 0 10 1.690 1.700
23 Frutas hortalizas y legum- 28,961 68082  97.043 0 0 0 2891 68082  97.043
bres / Fruits and vegetables
Vinos, bebidas, alcoholes
24y derivados / Wines, drinks 5291 417638 422929 1.871 0 1.871 7.162 417,638 424,800
and spirits
Aoro.Ganaderg 27 Conservas /Tinned food 962 3371 4333 0 0 0 962 3371 4.333
%rl?m:r:l:riir7 Tabaco, cacao, café y
gtockBree din 28 especias / Tobacco, cocoa, 372 774 8.086 0 0 0 372 7.714 8.086
e 9 coffee and spices
Products 29 foa'iiiy grasas / Oils and 7623 8697 16319 0 0 0 7,623 8,697 16319
oy U LA S Sl 63837 1108088 1171925 0 0 0 63837 1108088 1171925
cios / Other foods
Pescados congelados y
33 refrigerados / Chilled or 1474 9.921 11395 0 0 0 1474 9.921 11395
frozen fish
37 Piensoy forrajes / Animal 13,646 31250 44897 0 0 0 13646 31250  44.897
feed and fodder
Total 124010 1681681 1.805.690 1.87 0 1871  125.881  1.681.681  1.807.561
19 Maderasy corcho /Wood 12495 40295  52.790 0 0 0 12495 40295 52790
and cork
26 Eﬂf’;' Y pasta/ Paper and 45330 13316 58.646 0 0 0 45330 13316 58.646
g,tar:i (r;tﬁr:ran- Maquinaria, herramientas
oods 31y repuestos / Machinery, 79.697 525358  605.054 10.796 12.726 23.522 90.492 538.084 628.576
9 tools and spares
34 gg;td"smercanc'as / Other 185645 732833 918477 100 294 304 185745 733127  918.872
Total 323166 1311801 1634967  10.896 13021 23916 334062 1324822 1.658.884
) Vehiculos y sus piezas /
Zg;:‘c:;::syde 32 yerices and ther parts 53613 84302  137.915 1 1 2 53614 84302 137.916
hansporte/ 38 1o Eq”'pfaf.m'e“m (R.°'hR°) 2315736 2259374 4575110 25 0 25 2315761 2259374 4575135
Vehicles and |/ Ro-Ro traffic tare weights
tranportele- 39 I:ifef:{‘atfened°’es/ con- 96477 100684 197161 50 128 77 96527 100812  197.338
ments
Total 2465826  2.444.360  4.910.186 76 128 206 2465.901  2.444.488  4.910.390
8 Mineral de hierro / Iron ore 426 2.769 3.195 0 0 0 426 2.769 3.195
Otros minerales y residuos
10 metalicos / Other mineral 8.435 495 8.930 0 0 0 8.435 495 8.930
ores
1 ﬁggta"as de hierro / Scrap 37315 2396 39711 0 0 0 37315 2396 39.711
10 o
13 Productos siderrgicos/ 3 50291  54.002 26 27 53 3737 50318  54.055
Iron products
Otros productos metalur-
36 gicos / Other metallurgic 1379 9221 10.600 0 0 0 1380 9221  10.600
products
Total 51.267 65071  116.438 26 27 5 51203 65198  116.492
25 Sal comiin /Salt 65 12930  12.995 0 0 0 65 12930 12995
Otros minerales no meta-
1 52 licos / Other non-metallic 5.037 17.102 22,139 0 0 0 5.037 17.102 22,139
minerals
Total 5102 30032 3513 0 0 0 5102 30.032 35.134
Total 3001571 7.009.439 10.01.010  12.990 364999  377.989 3.014561 7374438 10.388.999
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E“;m%‘g‘s CADAS/  TOTAL En;mcl:g\s CADAS/  TOTAL E“;BL‘(‘)RA%AE';‘S CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Alctdia
1 Petréleo crudo / Crude oil 48 0 48 0 0 0 48 0 48
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros productos petroli-
6 feros / Other petroleum 0 14.001 14.001 0 0 0 0 14,001 14.001
products
o Gases energéticos del
Eg:/’gf;'fo‘zjﬁ s petroleo / Energetic petro- 15 40371 40386 0 0 0 15 40371 40386
leum gases
Carbones y coque de
12 petréleo / Steam coal and 2417 714551 716.968 0 1410 1.410 2417 715.961 718.378
petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Natural gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 2.480 768.923 77.403 0 1.410 1.410 2.480 770.333 772.813
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros minerales y residuos
10  metalicos / Other mineral 0 0 0 0 0 [1] 0 0 0
Siderome ores
taldirgico / 1 Chataras de fierro [zt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderurgical Productos siderdrgicos /
and Metallurgic 13 | d 9 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Products ron products ;
Otros productos metaltir-
36 gicos / Other metallurgic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
) Sal comun / Salt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Minerales no . X
metalicos / Qtros minerales no metg-
. 52 licos / Other non-metallic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Non-metallic :
minerals minerals
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 18 18 36 0 0 0 18 18 36
Abonos / Ferti- Abonos naturales y artifi-
lizers 16 ciales / Natural and artificial 217 1218 1.435 0 3.900 3.900 217 5119 5.336
fertilizers
Total 235 1.236 147 0 3.900 3.900 235 5.137 5.372
Quimicos /Che,| 17 Productos auimicos /Che- 982 1610 2501 0 0 0 982 1610 2.591
mical Products mical products
Total 982 1.610 2.591 0 0 0 982 1.610 2.591
5 Asfalto / Asphalt 1.238 2.466 3.704 0 0 0 1.238 2.466 3.704
i iyl 1146 19390  20.5% 0 0 0 104 19390 2053
. ment and clinker
Materiales de . .
construceion Materiales de construccion
20 elaborados / Manufactured 9.104 55.157 64.262 0 0 0 9.104 55.157 64.262
building materials
Total 11.487 77.013 88.500 0 0 0 11.487 77.013 88.500
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TRAFFIC STATISTICS

21
22
23
24
27

Agro-Ganadero

y Alimentario / 28

StockBreeding

and Feeding

Products 29
30
33
37

Total

19
26

Otras mercan-

cias / Other 3

goods
34

Total

Vehiculos y 32

elementos de
transporte / 38
Vehicles and
tranport ele- 39
ments
Total
8
10
1
10
13
36
Total
. 52
Total
Total

MERCANCIAS / GOODS

Cereales y sus harinas /
Cereals and their flours
Habas de soja / Soybean
Frutas, hortalizas y legum-
bres / Fruits and vegetables
Vinos, bebidas, alcoholes
y derivados / Wines, drinks
and spirits

Conservas / Tinned food
Tabaco, cacao, café y
especias / Tobacco, cocoa,
coffee and spices

Aceites y grasas / Oils and
greases

Otros productos alimenti-
cios / Other foods
Pescados congelados y
refrigerados / Chilled or
frozen fish

Pienso y forrajes / Animal
feed and fodder

Maderas y corcho / Wood
and cork

Papel y pasta / Paper and
pulp

Magquinaria, herramientas
y repuestos / Machinery,
tools and spares

Resto mercancias / Other
goods

Vehiculos y sus piezas /
Vehicles and their parts
Tara Equipamiento (Ro-Ro)
|/ Ro-Ro traffic tare weights
Tara contenedores / Con-
tainers tare

Mineral de hierro / Iron ore
Otros minerales y residuos
metalicos / Other mineral
ores

Chatarras de hierro / Scrap
iron

Productos siderdrgicos /
Iron products

Otros productos metalur-
gicos / Other metallurgic
products

Otros minerales no meta-
licos / Other non-metallic
minerals

CABOTAJE / DOMESTIC

EMBARCADAS  DEoEMBAR-
/ LOADED CADAS /

UNLOADED
2 1437
0 0
3465 14,254
5620 31484
16 0
83 82
177 845
67592 107.929
164 6304
1222 1516
78340  163.852
825 188
768 623
5613 5733
68480 83.482
75.686 90.025
572 4N
212476 241482
2923 4,857
215970  246.750
285 25
1 127
41,051 1.000
788 8626
265 23
42390 9.799
24,964 19.885
24,964 19.885
452,533 1.379.094

TOTAL

1.439

0

17.119

37.104

16

165

1.022

175.521

6.468

2.738
242192
1.013

1391

11.345

151.962
165.711
983

453,958

1.779

462.720
310

128

42.050

9.414

287

52189

44,849

44,849
1831627

EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
cvarcapns DESEMBAR- evarcaons DESEMBAR
Jloapp  CADAS/ - TOTAL T ey CADAS/ - TOTAL
UNLOADED UNLOADED

0 13985  13.985 2 15422 1542
0 0 0 0 0 0
0 0 0 3465 1425 1719
76 0 7% 569 3148 3780
0 0 0 16 0 16
0 0 0 83 82 165
0 0 0 177 845 1022
0 0 0 67592 107929 175521
0 0 0 164 6304 6468
0 0 0 1222 1516 2738
7 13.985 14061 78416  177.837  256.253
0 2862 2842 825 3030 3.855
0 0 0 768 623 1391
741 1105 1846 6354 6838 13192
4256 0 425 72736 83482 156218
4997 3947 894  80.683 93972 174.655
439 594 1033 1011 1005 2006
54 0 54 212520 241482 45401
0 0 0 293 4857 7.779
492 506 1086 216463 24734k 463807
0 0 0 285 25 310
0 0 0 1 127 128
5,887 0 5887 46938 1000 47.937
0 0 0 788 8626 9.474
0 0 0 265 2 287
5.887 0 5887 48277 9799  58.077
7953 0 795 32017 19885 52801
7.953 0 795 3207 19.885 52801
19406  23.836 43242 471938 1402930 1.874.869
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E';mcn‘g‘s CADAS/  TOTAL E'mm%‘s CADAS/  TOTAL Ev%\)mm CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Mad
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 49.417 49.417 0 0 0 0 49417 49.417
3 Gas-oil / Gas oil 0 114189 114.189 0 0 0 0 114189 114189
4 Gasolina / Petrol 20 45114 45134 0 0 0 20 45114 45134
Otros productos petroli-
6 feros / Other petroleum 5 24 29 0 0 0 5 24 29
products
o Gases energéticos del
Eg:/’gf;'fo‘aﬁ s 7 petroleo Energetic petro- 0 6993 6993 0 0 0 0 6993 6.993
leum gases
Carbones y coque de
12 petréleo / Steam coal and 0 10 10 0 0 0 0 10 10
petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Natural gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 25 215.747 215.772 0 0 0 25 215.747 215.772
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros minerales y residuos
10 metalicos / Other mineral 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderome ores
taldrgico / 1y Chatamas de erro [tz 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderurgical Productos siderdrgicos /
and Metallurgic 13 | d 9 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Products ron products ;
Otros productos metaltir-
36 gicos / Other metallurgic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
) Sal comun / Salt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Minerales no . X
metalicos / Qtros minerales no met.a-
. 52 licos / Other non-metallic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Non-metallic :
minerals minerals
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Ferti- Abonos naturales y artifi-
lizers 16 ciales / Natural and artificial 0 1.997 1.997 0 0 0 0 1.997 1.997
fertilizers
Total 0 1.997 1.997 0 0 0 0 1.997 1.997
Quimicos /Che,| 17 Productos auimicos /Che- 159 4911 5.070 0 0 0 159 4911 5.070
mical Products mical products
Total 159 491 5.070 0 0 0 159 491 5.070
5  Asfalto / Asphalt 0 60 60 0 0 0 0 60 60
i iyl 0 33156 33156 0 0 0 0 33156 3356
. ment and clinker
Materiales de . .
construceion Materiales de construccion
20 elaborados / Manufactured 862 30.573 31.434 0 0 0 862 30.573 31.434
building materials
Total 862 63.789 64.651 0 0 0 862 63.789 64.651
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TRAFFIC STATISTICS

21
22
23
24
27

Agro-Ganadero

y Alimentario / 28

StockBreeding

and Feeding

Products 29
30
33
37

Total

19
26

Otras mercan-

cias / Other 3

goods
34

Total

Vehiculos y 32

elementos de
transporte / 38
Vehicles and
tranport ele- 39
ments
Total
8
10
11
10
13
36
Total
25
11 52
Total
Total

MERCANCIAS / GOODS

Cereales y sus harinas /
Cereals and their flours
Habas de soja / Soybean
Frutas, hortalizas y legum-
bres / Fruits and vegetables
Vinos, bebidas, alcoholes
y derivados / Wines, drinks
and spirits

Conservas / Tinned food
Tabaco, cacao, café y
especias / Tobacco, cocoa,
coffee and spices

Aceites y grasas / Oils and
greases

Otros productos alimenti-
cios / Other foods
Pescados congelados y
refrigerados / Chilled or
frozen fish

Pienso y forrajes / Animal
feed and fodder

Maderas y corcho / Wood
and cork

Papel y pasta / Paper and
pulp

Maquinaria, herramientas
y repuestos / Machinery,
tools and spares

Resto mercancias / Other
goods

Vehiculos y sus piezas /
Vehicles and their parts
Tara Equipamiento (Ro-Ro)
|/ Ro-Ro traffic tare weights
Tara contenedores / Con-
tainers tare

Mineral de hierro / Iron ore
Otros minerales y residuos
metalicos / Other mineral
ores

Chatarras de hierro / Scrap
iron

Productos sidertrgicos /
Iron products

Otros productos metaltr-
gicos / Other metallurgic
products

Sal comun / Salt

Otros minerales no meta-
licos / Other non-metallic
minerals

CABOTAJE / DOMESTIC

EMBARCADAS  DEoEMBAR-
/ LOADED CADAS /

UNLOADED
0 2037
0 44
1 4302
58 14477
0 0
4 60
446 600
3727 32070
4 0
26 12219
4.265 65.809
2 2227
4812 629
7.992 56441
9775 10505
22.601 69.802
9558 11399
141287 134132
7464 7.250
158310 152782
0 5
6.496 225
185 122
75 3793
29 494
7.425 4638
2 1479
101 66
125 1.545
193.772 581.019

TOTAL

2.037
44
4.302

14,535

1.046

35.797

12.246
70.074
2.249

5.441

64.434

20.281
92.404
20.958

275.419

14.715

311.091
5

6.721

307

4.508

523

12.063
1.503

167

1.669
774791

DESEMBAR-

UNLOADED

EXTERIOR / FOREIGN ToTAL
DESEMBAR-
CADAS/  TOTAL E“mm'l’,“ CADAS/  TOTAL
UNLOADED
0 0 0 2037 2,087
0 0 0 44 44
0 0 1 4302 4302
0 0 58 14477 14535
0 0 0 0 0
0 0 4 60 64
0 0 446 600 1046
0 0 3727 3200 35797
0 0 4 0 4
0 0 2% 12219 12.246
0 0 4265 65809  70.074
0 0 2 2207 2249
0 0 4812 629 5.441
0 0 7992 5644l 64434
0 0 9.775 10.505 20.281
0 0 22601  69.802 92404
0 0 9558 11309 20.958
0 0 141287 134132 275419
0 0 746 725 1475
0 0 158310 152782 31001
0 0 0 5 5
0 0 64% 25 6721
0 0 185 12 307
0 0 75 3793 4508
0 0 2 494 523
0 0 7425 4638 12063
0 0 24 1.479 1.503
0 0 101 66 167
0 0 125 1565 1669
0 0 13772 58010 774791
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E“;m%‘g‘s CADAS/  TOTAL En;mcl:g\s CADAS/  TOTAL E“;BL‘(‘)RA%AE';‘S CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Eivissa
1 Petréleo crudo / Crude oil 16 0 16 0 0 0 16 0 16
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 11.031 94973 106.004 0 0 0 11.031 94,973 106.004
4 Gasolina / Petrol 4330 119.757 124.086 0 0 0 4330 119.757 124.086
Otros productos petroli-
6 feros / Other petroleum 47 102 149 0 0 0 47 102 149
products
o Gases energéticos del
Eg:,'gf;'fo%ﬁ s petroleo / Energetic petro- 1548 14602 16151 0 0 0 1548 14602 16,151
leum gases
Carbones y coque de
12 petréleo / Steam coal and 24 365 389 0 0 0 24 365 389
petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Natural gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 16.996 229.799 246.794 0 0 0 16.996 229.799 246.794
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros minerales y residuos
10 metalicos / Other mineral 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderome Ores
taldrgico / 1y Chatamas de ferro ey 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderurgical Productos siderurgicos /
and Metallurgic 13 lron products 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Products -
Otros productos metaltir-
36 gicos / Other metallurgic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
) Sal comun / Salt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Minerales no . .
metalicos / Qtros minerales no metg-
. 52 licos / Other non-metallic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Non-metallic :
minerals minerals
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Ferti- Abonos naturales y artifi-
lizers 16 ciales / Natural and artificial 80 5324 5.404 0 0 0 80 5324 5.404
fertilizers
Total 80 5.324 5.404 0 0 0 80 5.324 5.404
Quimicos /Che- 17 :&g}‘;ﬁggﬂé‘g"'ms [Che ios7 soes0 41697 0 0 0 11037 30660 41697
mical Products  rtal 1037 30660 41697 0 0 0  MO037 30660 41697
5 Asfalto / Asphalt 141 3,133 3.274 0 0 0 141 3.133 3.274
1g Cementoy clinker  Ce- 4093 11153% 115626 0 0 0 4093 11153 15626
Materiales de —— .a nd clinker -
construceion Materiales de construccion
20 elaborados / Manufactured 31.231 129.972 161.203 0 0 0 31.231 129.972 161.203
building materials
Total 35.465 244,638 280.103 0 0 0 35.465 244,638 280.103
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TRAFFIC STATISTICS

21
22
23
24
27

Agro-Ganadero

y Alimentario / 28

StockBreeding

and Feeding

Products 29
30
33
37

Total

19
26

Otras mercan-

cias / Other 3

goods
34

Total

Vehiculos y 32

elementos de
transporte / 38
Vehicles and
tranport ele- 39
ments
Total
8
10
11
10
13
36
Total
25
1 52
Total
Total

MERCANCIAS / GOODS

Cereales y sus harinas /
Cereals and their flours
Habas de soja / Soybean
Frutas, hortalizas y legum-
bres / Fruits and vegetables
Vinos, bebidas, alcoholes
y derivados / Wines, drinks
and spirits

Conservas / Tinned food
Tabaco, cacao, café y
especias / Tobacco, cocoa,
coffee and spices

Aceites y grasas / Oils and
greases

Otros productos alimenti-
cios / Other foods
Pescados congelados y
refrigerados / Chilled or
frozen fish

Pienso y forrajes / Animal
feed and fodder

Maderas y corcho / Wood
and cork

Papel y pasta / Paper and
pulp

Magquinaria, herramientas
y repuestos / Machinery,
tools and spares

Resto mercancias / Other
goods

Vehiculos y sus piezas /
Vehicles and their parts
Tara Equipamiento (Ro-Ro)
|/ Ro-Ro traffic tare weights
Tara contenedores / Con-
tainers tare

Mineral de hierro / Iron ore
Otros minerales y residuos
metalicos / Other mineral
ores

Chatarras de hierro / Scrap
iron

Productos sidertrgicos /
Iron products

Otros productos metalur-
gicos / Other metallurgic
products

Sal comun / Salt

Otros minerales no meta-
licos / Other non-metallic
minerals

CABOTAJE / DOMESTIC

EMBARCADAS  DEoEMBAR-
/ LOADED CADAS /
UNLOADED

159 3.069
0 0
2568 19.869
7108 114287
39 108
25 1.002
1.804 1.095
19509 297342
320 3577
5.864 10406
37.396 450755
4,858 12816
4018 2152
19.587 99575
107779 201785
136241  316.327
15572 24752
770455 770627
18410 19,635
804437  815.014
828 6.903
4473 127
9.462 267
648 12,854
214 2346
15.625 22.497
56 530
3688 7373
3.744 7.903
1.061.021  2122.916

TOTAL

3.228

0

22.438

121.394

146

1.027

2.899

316.852

3.897

16.270
488.150
17.674

6.169

119.161

309.564
452.569
40.324

1.541.081

38.045

1.619.451
7.730

4.600

9.729

13.501

2.560

38.121
586

11.061

11.646
3.183.937

EXTERIOR / FOREIGN
EMBARCADAS  DEoEMBAR- EMBARCADAS
/ LOADED CADAS / Uil /LOADED
UNLOADED
0 0 0 159
0 0 0 0
0 0 0 2568
15 0 5 7123
0 0 0 39
0 0 0 25
0 0 0 1804
0 0 0 19500
0 0 0 320
0 0 0 5864
15 0 5 374N
0 0 0 4858
0 0 0 4018
443 0 W43 20030
0 0 0 107779
443 0 43 136684
0 0 0 15572
n 0 N 770465
0 0 0 18410
n 0 N 804448
0 0 0 828
0 0 0 4473
0 0 0 9462
0 0 0 648
0 0 0 214
0 0 0 15625
14340 0 4360 14396
0 0 0 3688
14,340 0 4340  18.084
14.809 0 14809 1.075.830

TOTAL

DESEMBAR-
CADAS /
UNLOADED

3.069

0
19.869
114287
108

1.002

1.095

297.342

3.577

10.406
450.755
12.816

2152

99.575

201.785
316.327
24752

770.627

19.635

815.014
6.903

127

267

12.854

2.346

22,497
530

7.373

7.903
2122916

TOTAL

3.228

22.438

121.409

146

1.027

2.899

316.852

3.897

16.270
488.165
17.674

6.169

119.604

309.564
453.012
40.324

1.541.092

38.045

1.619.461
7.730

4.600

9.729

13.501

2.560

38.121
14,926

11.061

25.986
3.198.745
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E';mcn‘g‘s CADAS/  TOTAL E'mm%‘s CADAS/  TOTAL Ev%\)mm CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
La Savina
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 0 11.036 11.036 0 0 0 0 11.036 11.036
4 Gasolina / Petrol 0 4323 4323 0 0 0 0 4323 4,323
Otros productos petroli-
6 feros / Other petroleum 5 0 5 0 0 0 5 0 5
products
o Gases energéticos del
Eg:/’gf;'fo‘aﬁ s petroleo / Energetic petro- 660 1990 2650 0 0 0 660 1.990 2,650
leum gases
Carbones y coque de
12 petréleo / Steam coal and 0 24 24 0 0 0 0 24 24
petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Natural gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 665 17.372 18.037 0 0 0 665 17.372 18.037
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros minerales y residuos
10 metalicos / Other mineral 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderome Ores
taldirgico / 1 Chataras de ferro [zl 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderurgical Productos siderdrgicos /
and Metallurgic 13 | d 9 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Products ron products }
Otros productos metaltir-
36 gicos / Other metallurgic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
) Sal comun / Salt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Minerales no . X
metalicos / Qtros minerales no met.a-
. 52 licos / Other non-metallic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Non-metallic :
minerals minerals
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Ferti- Abonos naturales y artifi-
lizers 16 ciales / Natural and artificial 0 80 80 0 0 0 0 80 80
fertilizers
Total 0 80 80 0 0 0 0 80 80
Quimicos /Che- 17 ~Productos auimicos  Che- 1122 1839 2961 0 0 0 122 1839 2961
mical Products mical products
Total 1122 1.839 2.961 0 0 0 1122 1.839 2.961
5 Asfalto / Asphalt 0 127 127 0 0 0 0 127 127
i sy lilargs 4 4156 4203 0 0 0 49 415 4203
. ment and clinker
Materiales de . .
construceion Materiales de construccion
20 elaborados / Manufactured 967 31.732 32.699 0 0 0 967 31.732 32.699
building materials
Total 1.016 36.013 37.029 0 0 0 1.016 36.013 37.029

MEMORIA ANUAL - ANNUAL REPORT 2019 - 164



TRAFFIC STATISTICS

21
22
23
24
27

Agro-Ganadero

y Alimentario / 28

StockBreeding

and Feeding

Products 29
30
33
37

Total

19
26

Otras mercan-

cias / Other 3

goods
34

Total

Vehiculos y 32

elementos de
transporte / 38
Vehicles and
tranport ele- 39
ments
Total
8
10
11
10
13
36
Total
n 52
Total
Total

MERCANCIAS / GOODS

Cereales y sus harinas /
Cereals and their flours
Habas de soja / Soybean
Frutas, hortalizas y legum-
bres / Fruits and vegetables
Vinos, bebidas, alcoholes
y derivados / Wines, drinks
and spirits

Conservas / Tinned food
Tabaco, cacao, café y
especias / Tobacco, cocoa,
coffee and spices

Aceites y grasas / Oils and
greases

Otros productos alimenti-
cios / Other foods
Pescados congelados y
refrigerados / Chilled or
frozen fish

Pienso y forrajes / Animal
feed and fodder

Maderas y corcho / Wood
and cork

Papel y pasta / Paper and
pulp

Maquinaria, herramientas
y repuestos / Machinery,
tools and spares

Resto mercancias / Other
goods

Vehiculos y sus piezas /
Vehicles and their parts
Tara Equipamiento (Ro-Ro)
|/ Ro-Ro traffic tare weights
Tara contenedores / Con-
tainers tare

Mineral de hierro / Iron ore
Otros minerales y residuos
metalicos / Other mineral
ores

Chatarras de hierro / Scrap
iron

Productos siderdrgicos /
Iron products

Otros productos metalur-
gicos / Other metallurgic
products

Otros minerales no meta-
licos / Other non-metallic
minerals

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
evarcapns DESEMBAR- cvarcapns DESEMBAR- evarcaons DESEMBAR
JlowEp  CADAS/ - TOTAL T oapey  CADAS/ o TOTAL T oppp  CADAS/ - TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
0 159 159 0 0 0 0 159 159
0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 2225 2225 0 0 0 0 2225 2225
25 6749 6774 0 0 0 25 6749 6774
0 39 39 0 0 0 0 39 39
0 25 25 0 0 0 0 25 5
5 5 10 0 0 0 5 5 10
130 17420 17560 0 0 0 139 17420 17560
! 136 137 0 0 0 1 136 137
101 5399 5500 0 0 0 101 5399 5500
n 32157 32427 0 0 0 m 32157 32427
77 831 908 0 0 0 77 831 908
4 248 292 0 0 0 44 248 292
522 1355 1876 0 0 0 522 1355 1876
12359 9244 21603 0 0 0 12359 90244 21603
13.001 0678 24679 0 0 0 13001 0678 24679
4947 1971 6.919 0 0 0 4947 1971 6.919
72850 78622 151481 0 0 0 72859 78622 151481
120 97 21 0 0 0 120 97 217
77927  80.690 158616 0 0 0 77927 80690  158.616
177 452 629 0 0 0 177 452 629
4 110 4 0 0 0 4 110 %
17 0 117 0 0 0 17 0 7
68 305 373 0 0 0 68 305 373
0 158 158 0 0 0 0 158 158
366 1025 1391 0 0 0 366 1.025 1391
30 11037 T.067 0 0 0 30 11037  1.067
30 1037 1067 0 0 0 30 1037 1067
94397 191890  286.287 0 0 0 94397 191890  286.287
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TRAFFIC STATISTICS

GRANELES LiQUIDOS / GRANELES SOLIDOS /
LIQUID BULKS DRY BULKS
TOTAL MERCANCIA TOTAL MERCANCIA
GENERAL / TOTAL GENERAL / TOTAL GENERAL
GENERAL CARGO CARGO
~ ~
< S <
<
~g (=) 8 (=) o é o
(%] < < W < < W
z O N P l=) (S =)
34 & w S < - x w =< -
o <o @O < =) s O <
&8 2 vz &5 28 @z &
=0 &Q a > |C—> ] o> Ic—>
AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 80.134 80.134 0 0 0
3 Gas-oil / Gas ol 101 600.463  600.564 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 808551  808.551 0 0 0
6 Otros productos petroliferos / Other 1 14,007 14,002 0 0 0
petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases epergéticos del petréleo / 0 40356 40356 0 0 0
Energetic petroleum gases
12  Carbonesy coque de petréleo/ 0 0 0 2417 715961 718378
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 0
Total 101  1.543.505 1.543.607 2417 715.961 718.378
8 Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0
10 Otros mlqerales y residuos metalicos 0 0 0 0 0 0
/ Other mineral ores
. L . . 1 Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0
Siderometalurgico / Siderurgical S
and Metallurgic Products 13 Productos siderdrgicos / Iron pro- 0 0 0 0 0 0
ducts
36 Otros proc;luctos metalUrgicos / Other 0 0 0 0 0 0
metallurgic products
Total 0 0 0 0 0 0
25  Sal comun /Salt 0 0 0 14340 0 14.340
IV.Imer.aIes no metalicos / Non-meta- 52 Otros mlngrale§ no metalicos / Other 0 0 0 32191 28314 60.506
llic minerals non-metallic minerals
Total 0 46.531 28.314 74.846
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0
15  Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0
Abonos / Fertilizers ifici B}
/ 16 Abonos na!tu_rales y_grtlﬁC|aIes/ Natu 0 0 0 0 5100 5100
ral and artificial fertilizers
Total 0 0 0 0 5.100 5.100
- . 17 Productos quimicos / Chemical 0 0 0 0 0 0
Quimicos / Chemical Products products
Total
5 Asfalto / Asphalt 0 0 0 0
18 Cgmento y clinker / Cement and 0 0 0 0 334542 334542
clinker
Materiales de construccion Materiales de construccion ela-
20  borados / Manufactured building 0 0 0 6.351 69.016 75.367
materials
Total 0 0 0 6.351 403,558  409.909
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ESTADISTICAS DE TRAFICO -

MERCANCIA GENERAL / GENERAL CARGO TOTAL

MERCANCIA GENERAL EN MERCANCIA GENERAL CON-

CONTENEDORES / GENERAL  VENCIONAL / CONVENTIONAL TOTAL MERCANCIA GENERAL/ TOTAL MERCANCIA GENERAL

CARGO IN CONTAINERS GENERAL CARGO TOTAL GENERAL CARGO / TOTAL GENERAL CARGO
~ ~ ~ ~
%) (7)) %) (7))
~ 3 ~ 3 ~ 3 ~ 3
(7)) < () < (] < ) <
< < < <
a € a €o a € a €n
< < W < < W < < W < < W
O n [ =) O N [ =) O N [ =) O n [ =)
@ w S < a X w S < _ @ w S < a € w S < _
< Q w O < < 0 ia O < <N w O < < g O <
23 % § s$5 2 5 £3 8z 5 $3 &z 5
&S as = @ S as = &S as 2 &S as 2
87 0 87 87 0 87 87 0 87
15 0 15 15 0 15 15 80.134 80.149
11.031 11.036 22.067 11.031 11.036 22.067 11.132 611.499 622.631
46 20 66 4,327 4,323 8.650 4,373 4.343 8.716 4,373 812.894 817.267
12 0 12 411 176 586 422 176 598 423 14177 14.600
0 3.570 3.570 2.250 47.201 49.451 2.250 50.771 53.021 2.250 91.127 93.377
0 68 68 24 1.498 1.522 24 1.566 1.590 2.441 717.527 719.968
0 0 0 21 216 237 21 216 237 21 216 237
0 10 10 0 18 18 0 28 28 0 28 28
58 3.667 3.725 18.165 64.468 82.632 18.222 68.135 86.357 20.740  2.327.602 2.348.342
3 13 16 1.713 10.140 11.853 1.716 10.152 11.869 1.716 10.152 11.869
88 0 88 19.322 1.084 20.405 19.410 1.084 20.493 19.410 1.084 20.493
63 0 63 93.954 3.784 97.738 94.017 3.784 97.801 94.017 3.784 97.801
42 279 320 5914 75.617 81.532 5.956 75.896 81.852 5.956 75.896 81.852
4 34 38 1.883 12.208 14.091 1.887 12.242 14.129 1.887 12.242 14.129
200 325 524 122.786 102.833 225.619 122.986 103.157 226.143 122.986 103.157 226.143
39 452 491 106 14.486 14.592 145 14.938 15.083 14.485 14.938 29.423
103 655 758 9.478 26.493 35.970 9.581 27.148 36.729 41.772 55.462 97.235
142 1107 1.249 9.584 40.979 50.562 9.726 42,086 51.812 56.257 70.400 126.658
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 36 156 192 36 156 192 36 156 192
409 118 526 445 22.486 22931 854 22.604 23.458 854 27.704 28.558
409 18 526 481 22,642 23.123 890 22.760 23.650 890 27.860 28.750
1.253 9.107 10.360 16.188 98.048 114.235 17.440 107.155 124.595 17.440 107.155 124.595
1.253 9.107 10.360 16.188 98.048 114.235 17.440 107.155 124.595 17.440 107.155 124.595
0 0 0 2617 6.060 8.677 2617 6.060 8.677 2617 6.060 8.677
0 0 0 5.570 132.702 138.272 5.570 132.702 138.272 5.570 467.244 472814
315 2.895 3.210 61.007 526.648 587.655 61.322 529.543 590.866 67.674 598.559 666.232

315 2.895 3.210 69.194 665.410 734,604 69.509 668.305 737.814 75.860  1.071.863 1.147.723




TRAFFIC STATISTICS

Cereales y sus harinas / Cereals and

their flours 15.373 15.373
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0
23 Frutas, hortalizas y legumbres / Fruits 0 0 0 0 0 0
and vegetables
Vinos, bebidas, alcoholes y derivados
24 / Wines, drinks and spirits 1831 0 1831 0 0 0
27  Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0
Agro-Ganadero y Alimentario / Tabaco, cacao, café y especias / To-
StockBreeding and Feeding Pro- 28 b ’ ’ P y dp . 0 0 0 0 0 0
ducts acco, cocoa, coffee and spices
29  Aceites y grasas / Oils and greases 0 0 0 0 0 0
30 Otros productos alimenticios / Other 0 0 0 0 0 0
foods
Pescados congelados y refrigerados /
= Chilled or frozen fish g 2 g Y 2 g
37 Pienso y forrajes / Animal feed and 0 0 0 0 0 0
fodder
Total 1.831 0 1.831 0 15.373 15.373
19  Maderasy corcho / Wood and cork 0 0 0 0
26  Papely pasta / Paper and pulp 0 0 0 0
Otras mercancias / Other goods 31 Maqulnarlg, herramientas y repues- 0 0 0 0 0 0
tos / Machinery, tools and spares
34  Resto mercancias / Other goods 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0
32 Veh_lculos y sus piezas / Vehicles and 0 0 0 0 0 0
their parts
Vehiculos y elementos de transpor- zg  Tara Equipamiento (Ro-Ro)/Ro-Ro 0 0 0 0 0 0
te / Vehicles and tranport elements traffic tare weights
39  Tara contenedores / Containers tare 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 1932 1.543.505 1.545.438 55.300 1168.307 1.223.606
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ESTADISTICAS DE TRAFICO -

MERCANCIA GENERAL / GENERAL CARGO TOTAL

MERCANCIA GENERAL EN MERCANCIA GENERAL CON-

CONTENEDORES / GENERAL  VENCIONAL / CONVENTIONAL TOTAL MERCANCIA GENERAL/ TOTAL MERCANCIA GENERAL

CARGO IN CONTAINERS GENERAL CARGO TOTAL GENERAL CARGO / TOTAL GENERAL CARGO
~ ~ ~ ~
%) (7)) %) (7))
~ 3 ~ 3 ~ 3 ~ 3
(7)) < () < (] < ) <
< < < <
a € a €o a € a €n
< < W < < W < < W < < W
O n [ =) O N [ =) O N [ =) O n [ =)
@ w S < a X w S < _ @ w S < a € w S < _
< A w O < < Q i O < < A w O < =) i O <
9 @#Z 5 £g @2 5§ g 442 § g @z 5
&S as = @ S as = &S as 2 &S as 2
0 1.737 1.737 1.995 28.807 30.802 1.995 30.544 32.539 1.995 45917 47912
0 0 0 10 1.734 1.744 10 1.734 1.744 10 1.734 1.744
269 1.618 1.887 34,726 107.113 141.839 34,995 108.731 143.726 34995 108.731 143.726
84 7.271 7.355 18.149 577.364 595.512 18.233 584.635 602.867 20.064 584.635 604.698
0 100 100 1.017 3.417 4434 1.017 3517 4534 1.017 3.517 4534
0 90 90 484 8.794 9.278 484 8.883 9.367 484 8.883 9.367
4.252 1.780 6.032 5.802 9.463 15.265 10.054 11.243 21.296 10.054 11.243 21.296

961 28.194 29.155 153.843 1.534.656  1.688.499 154804 1.562.850 1.717.654 154804 1.562.850 1.717.654

0 0 0 1.962 19.938 21.900 1.962 19.938 21.900 1.962 19.938 21.900

0 190 190 20.859 60.601 81.460 20.859 60.791 81.650 20.859 60.791 81.650

5.566 40.979 46.545 238.847  2.351.886 2.590.732 244,413 2.392.865  2.637.277 246.244  2.408.238  2.654.481
86 462 548 18.192 58.736 76.928 18.277 59.198 77.476 18.277 59.198 77.476
35 322 357 54.936 16.645 71.581 54.971 16.967 71.938 54.971 16.967 71.938

10.529 79.014 89.543 114.860 623.279 738.139 125.390 702.293 827.683  125.390 702.293 827.683

12.106 31.958 44,064 376288 1.006.185 1.382.473 388394 1.038.143 1426537 388394 1.038.143 1.426.537

22.756 1M.757 134.513 564.276  1.704.845 2.269.121 587.032 1.816.601  2.403.633 587.032 1.816.601  2.403.633
90 165 255 84.612 123.265 207.877 84.702 123.431 208.132 84.702 123.431 208.132

0 0 0 3512902 3484236 6.997.138 3512902 3484236 6.997.138 3512902 3484236 6.997.138
125.444 132.651 258.094 0 0 0 125.444 132.651 258.094  125.444 132,651 258.094

125.534 132.816 258350  3.597.514  3.607.501 7.205.015  3.723.048  3.740.317  7.463.365 3.723.048  3.740.317  7.463.365
156.232 302.77 459.003  4.637.034  8.658.610  13.295.644  4.793.266 8.961.381  13.754.647 4.850.498  11.673.193  16.523.691




TRAFFIC STATISTICS

GRANELES LIQUIDOS / GRANELES SOLIDOS /
LIQUID BULKS DRY BULKS
TOTAL MERCANCIA TOTAL MERCANCIA
GENERAL / TOTAL GENERAL / TOTAL GENERAL
GENERAL CARGO CARGO
~ ~
< S <
<
~g (=) 8 o o é o
(%] < < W < < W
z O N P l=) (S =)
34 & w S < a x w =< -
o <o @O < =) s O <
&8 2 vz &5 28 @z &
=0 &Q a > |C—> ] o> Ic—>
Palma
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 30.717 30.717 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 101 391.301  391.402 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 643680 643.680 0 0 0
6 Otros productos petroliferos / Other 1 0 1 0 0 0
petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases energéticos del petréleo / 0 0 0 0 0 0
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petréleo / 0 0 0 0 0 0
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0
Total 101 1.065.698 1.065.800
8 Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0
10 Otros mlqerales y residuos metalicos 0 0 0 0 0 0
/ Other mineral ores
. L . . 11 Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0
SiderometalUirgico / Siderurgical o
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron pro- 0 0 0 0 0 0
ducts
36 Otros proqluctos metaldrgicos / Other 0 0 0 0 0 0
metallurgic products
Total
25  Sal comun/Salt 0
Minerales no metalicos / Non-meta- 5, Otros minerales no metalicos / Other 0 0 0 0 0 0
[lic minerals non-metallic minerals
Total
14  Fosfatos / Phosphates 0
15  Potasas / Potash 0 0
Abonos / Fertilizers i )
16 Abonos ngturales ylgrtlﬁqales / Natu 0 0 0 0 0 0
ral and artificial fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0
o . 17 Productos quimicos / Chemical 0 0 0 0 0 0
Quimicos / Chemical Products products
Total 0 0
5 Asfalto / Asphalt 0 0 0 0 0 0
18 fmlz:’m y clinker / Cement and 0 0 0 0 237220 237.220
Materiales de construccion / Buil- . -
ding materials Materiales de construccion ela-
20  borados / Manufactured building 0 0 0 1 1 2
materials
Total 0 0 0 1 237.221 237.222
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ESTADISTICAS DE TRAFICO -

MERCANCIA GENERAL / GENERAL CARGO

MERCANCIA GENERAL EN
CONTENEDORES / GENERAL
CARGO IN CONTAINERS
~
(7))
~ 3
2] <
<
a g o
< < W
O n [-" =)
3o w O <
=35 0=z 5
w [alg=] =
0 0 0
0 0 0
0 0 0
23 20 43
7 0 7
0 3.170 3.170
0 48 48
0 0 0
0 10 10
30 3.248 3.277
3 13 16
88 0 88
63 0 63
22 213 235
4 10 14
180 235 415
15 332 347
71 579 650
86 9N 997
0 0 0
0 0 0
409 96 504
409 96 504
1.134 7.211 8346
1134 7.211 8.346
0 0 0
0 0 0
271 1.988 2.259
2N 1.988 2.259

MERCANCIA GENERAL CON-
VENCIONAL / CONVENTIONAL
GENERAL CARGO
~
(%)
~ 3
) <
<
a g
< < W
O N [Tl a]
g [a) w O P4
=3 0=z 5
w [alg=) (=]
23 0 23
15 0 15
0 0 0
0 0 0
359 50 409
27 24,001 24,028
0 1.119 1.119
21 216 237
0 18 18
4b4 25.405 25.848
423 2.756 3.179
8.347 495 8.842
37.252 2.396 39.648
3.716 50.105 53.821
1.376 9.211 10.587
51.114 64.963 116.077
50 12.598 12.648
4,966 16.523 21.489
5.016 29.121 34137
0 0 0
18 138 156
148 15.088 15.236
166 15.226 15.392
3.006 60.924 63.930
3.006 60.924 63.930
1.238 275 1513
284 61.789 62.074
25.237 349137 374374
26.759 411,202 437.960

TOTAL MERCANCIA GENERAL /
TOTAL GENERAL CARGO
~
%)
~ 3
2] <
<
a £ o
< < W
O N [ =)
& w =< -
So w O <
=35 oz 5
w [a =] =
23 0 23
15 0 15
0 0 0
23 20 43
365 50 415
27 27171 27.198
0 1.167 1.167
21 216 237
0 28 28
474 28.652 29.126
426 2.769 3.195
8.435 495 8.930
37.315 2.396 39.711
3.737 50.318 54.055
1.380 9.221 10.600
51.293 65.198 116.492
65 12.930 12.995
5.037 17.102 22.139
5.102 30.032 35.134
0 0 0
18 138 156
557 15.184 15.741
575 15.322 15.897
4.140 68.135 72.275
4140 68.135 72.275
1.238 275 1.513
284 61.789 62.074
25.508 351.125 376.633
27.030 413.189 440.219

TOTAL
TOTAL MERCANCIA GENERAL
/ TOTAL GENERAL CARGO
~
(%)
~ )
) <
3 ga
< < W
O n [T a]
=8 %3 2
=3 o=z o)
w [a =] (=]
23 0 23

15 30.717 30.732
101 391.301 391.402
23 643.701 643.724

366 50 416

27 27171 27.198

0 1.167 1.167

21 216 237

0 28 28

575 1094350  1.094.925
426 2.769 3.195
8.435 495 8.930
37.315 2.396 39.711

3.737 50.318 54.055

1.380 9.221 10.600

51.293 65.198 116.492
65 12.930 12.995

5.037 17.102 22.139

5.102 30.032 35.134
0 0 0
18 138 156

557 15.184 15.741

575 15.322 15.897

4.140 68.135 72.275

4,140 68.135 72.275
1.238 275 1313

284 299.009 299.294

25.509 351.125 376.635

27.031 650.410 677.441




TRAFFIC STATISTICS

GRANELES LiQUIDOS / GRANELES SOLIDOS /
LIQUID BULKS DRY BULKS
TOTAL MERCANCIA TOTAL MERCANCIA
GENERAL / TOTAL GENERAL / TOTAL GENERAL
GENERAL CARGO CARGO
~ ~
< S <
.g (=) 8 [a) o é (=)
(%] < < W < < W
z O N P l=) (S =)
34 e w S < - x w =g -
o <o WO < =) o O <
5 3 $§ 8z &5 =3 8z b5
=0 &Q o> 'C_> ] o> Ic—>
21 Cergales y sus harinas / Cereals and 0 0 0 0 0 0
their flours
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0
23 Frutas, hortalizas y legumbres / Fruits 0 0 0 0 0 0
and vegetables
Vinos, bebidas, alcoholes y derivados
24 / Wines, drinks and spirits 1831 0 1831 0 0 0
27  Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0
Agro-Ganadero y Alimentario / Tab. & ias / To-
StockBreeding and Feeding Pro- 28 abaco, cacao, cate y especias / 10 0 0 0 0 0 0
ducts bacco, cocoa, coffee and spices
29  Aceitesy grasas / Oils and greases 0 0 0 0 0 0
30 Otros productos alimenticios / Other 0 0 0 0 0 0
foods
Pescados congelados y refrigerados /
= Chilled or frozen fish g 2 L 2 2 g
37 Pienso y forrajes / Animal feed and 0 0 0 0 0 0
fodder
Total 1.831 0 1.831
19 Maderas y corcho / Wood and cork 0 0 0 0
26  Papel y pasta / Paper and pulp 0 0 0 0 0 0
Otras mercancias / Other goods 31 Maqumang, herramientas y repues- 0 0 0 0 0 0
tos / Machinery, tools and spares
34  Resto mercancias / Other goods 0 0 0 0
Total
32 Vehlculos y sus piezas / Vehicles and 0 0 0 0 0 0
their parts
Vehiculos y elementos de transpor- zg  1ara Equipamiento (Ro-Ro)/Ro-Ro 0 0 0 0 0 0
te / Vehicles and tranport elements traffic tare weights
39  Tara contenedores / Containers tare 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 1932 1.065.698  1.067.631 1 237.221 237.222
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ESTADISTICAS DE TRAFICO -

MERCANCIA GENERAL / GENERAL CARGO TOTAL

MERCANCIA GENERAL EN MERCANCIA GENERAL CON-

CONTENEDORES / GENERAL  VENCIONAL / CONVENTIONAL TOTAL MERCANCIA GENERAL/ TOTAL MERCANCIA GENERAL

CARGO IN CONTAINERS GENERAL CARGO TOTAL GENERAL CARGO / TOTAL GENERAL CARGO
~ ~ ~ ~
7)) (7)) 7)) (7))
~ 3 ~ 3 ~ 3 ~ 3
(7)) < () < (] < ) <
< < < <
3 g a €o a € a €
< < W < < W < < W < < W
O n [ =) O N [ =) O N [ =) O n [ =)
@ w S < a X w S < _ @ w S < a € w S < _
< Q w O < < 0 ia O < <N w O < < g O <
S3 2=z 5 38 0=z o) 3 0z 5 S8 0=z 5
@9 as = @9 as 2 @ 9 as 2 @S as 2
0 561 561 1.834 24.669 26.503 1.834 25.230 27.064 1.834 25.230 27.064
0 0 0 10 1.690 1.700 10 1.690 1.700 10 1.690 1.700
257 1.392 1.649 28.704 66.690 95.394 28.961 68.082 97.043 28.961 68.082 97.043
44 5.155 5.199 5.287 412483 417.770 5.331 417.638 422969 7.162 417.638 424,800
0 100 100 962 3.271 4233 962 3.371 4333 962 3.371 4333
0 90 90 372 7.624 7.996 372 7714 8.086 372 7714 8.086
2813 944 3.757 4810 7.753 12.562 7.623 8.697 16.319 7.623 8.697 16.319

799 20.859 21.657 63.039 1.087.229 1.150.268 63.837 1.108.088 1.171.925 63.837 1.108.088 1.171.925

0 0 0 1.474 9.921 11.395 1.474 9.921 11.395 1.474 9.921 11.395

0 166 166 13.646 31.084 44731 13.646 31.250 44.897 13.646 31.250 44.897
3.913 29.265 33.178 120.137 1.652.415 1.772.553 124.050 1.681.681  1.805.730 125.881 1.681.681 1.807.561
75 340 415 12.421 39.955 52.376 12.495 40.295 52.790 12.495 40.295 52.790
20 232 252 45310 13.084 58.394 45.330 13316 58.646 45.330 13.316 58.646

8.634 55.874 64.508 81.858 482210 564.068 90.492 538.084 628.576 90.492 538.084 628.576

4.644 24267 28911 181.101 708.859 889.961 185.745 733.127 918872  185.745 733.127 918.872

13.372 80.713 94,086 320.690 1.244.108 1.564.798 334,062 1324.822  1.658.884 334,062 1324822  1.658.884
5 165 170 53.609 84.137 137.746 53614 84.302 137.916 53614 84.302 137.916

0 0 0 2315761 2259374 4575135 2315761 2259374 4575135 2315761 2259374 4.575.135
96.527 100.812 197.338 0 0 0 96.527 100.812 197.338 96.527 100.812 197.338

96.532 100.977 197.509  2.369.370 2.343.511 472,881  2.465.901 2444488  4.910.390 2.465.901 2444488  4.910.390
115.926 224,644 340.570  2.896.701  5.846.875 8.743.576  3.012.627 6.071.519  9.084.146  3.014.561  7.374.438 10.388.999




TRAFFIC STATISTICS

GRANELES LIQUIDOS / GRANELES SOLIDOS /
LIQUID BULKS DRY BULKS
TOTAL MERCANCIA TOTAL MERCANCIA
GENERAL / TOTAL GENERAL / TOTAL GENERAL
GENERAL CARGO CARGO
~ ~
< S 2
<
~g (=) 8 o o é [a]
(%] < < W < < W
z O N P l=) (S =)
34 & w S < a X w S < -
o <o @O < =) s O <
&8 2 vz &5 28 @z &
=0 i 9 a > |C—> w 9 a> Ic—>
Alcudia
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas ol 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0
6 Otros productos petroliferos / Other 0 14.001 14.001 0 0 0
petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases energéticos del petréleo / 0 40356 40356 0 0 0
Energetic petroleum gases ’ ’
12 Carbonesy coque de petrélea / 0 0 0 2417 715961 718378
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 0
Total 0 54.357 54,357 2417 715.961 718.378
8 Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0
10 Otros mlqerales y residuos metalicos 0 0 0 0 0 0
/ Other mineral ores
. _ . . 11 Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0
Siderometaltirgico / Siderurgical o
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron pro- 0 0 0 0 0 0
ducts
36 Otros proqluctos metaldrgicos / Other 0 0 0 0 0 0
metallurgic products
Total
25  Sal comun/Salt 0 0 0 0
N_Imer_ales no metélicos / Non-meta- 52 Otros m|ne_ra|e§ no metalicos / Other 0 0 0 32191 18519 50710
llic minerals non-metallic minerals
Total 0 0 0 32.191 18.519 50.710
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0
15  Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0
Abonos / Fertilizers i )
16 Abonos ngturales ylgrtlﬁqales / Natu 0 0 0 0 5100 5100
ral and artificial fertilizers
Total 0 0 0 0 5.100 5.100
o ' 17 Productos quimicos / Chemical 0 0 0 0 0 0
Quimicos / Chemical Products products
Total 0 0 0 0 0
5 Asfalto / Asphalt 0 0 0 0 0 0
18 Cgmento y clinker / Cement and 0 0 0 0 18310 18310
clinker
Materiales de construccion Materiales de construccion ela-
20  borados / Manufactured building 0 0 0 6.350 48.018 54.368
materials
Total 0 0 0 6.350 66.328 72.678
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TRAFFIC STATISTICS

MERCANCIA GENERAL / GENERAL CARGO TOTAL

MERCANCIA GENERAL EN MERCANCIA GENERAL CON-

CONTENEDORES / GENERAL ~ VENCIONAL / CONVENTIONAL VUL LERC IR L TR UL L ER LT oL LT

CARGO IN CONTAINERS GENERAL CARGO TOTAL GENERAL CARGO / TOTAL GENERAL CARGO
~ ~ ~ ~
~ £ ~ 2 ~ 2 ~ 3
(%) P4 g 2 %)
< <
a €a a é a a é a a é a
< < W < < W < < W < < W
O n [ =) O N [ =) O N [ =) O n [ =)
e w S g = o w S < _ e w S g a € w S < _
<o iu O 4 So i O < <o g O < =) i O <
38 o=z 5 =3 0= 5 =3 o= 5 sS 48z 5
w [a =] - w [a =) - w [a =) - w [a =) -
0 0 0 48 0 48 48 0 48 48 0 48
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 14.001 14.001
0 0 0 15 15 30 15 15 30 15 40.371 40.386
0 0 0 0 0 0 0 0 0 2417 715.961 718378
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0
63 15 78 63 15 78 2.480 770.333 772.813
285 25 310 285 25 310 285 25 310
0 0 0 1 127 128 1 127 128 1 127 128
0 0 0 46,938 1.000 47937 46.938 1.000 47937 46,938 1.000 47937
0 0 0 788 8.626 9414 788 8.626 9.414 788 8.626 9414
0 0 0 265 23 287 265 23 287 265 23 287
48.277 9.799 58.077 48.277 9.799 58.077 48.277 9.799 58.077
0 0 0 0 0 0 0 0 0
25 75 100 700 1.291 1.991 725 1.366 2.091 32917 19.885 52.801
25 75 100 700 1.291 1.991 725 1.366 2.091 32.917 19.885 52.801
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 18 18 36 18 18 36 18 18 36
0 0 0 217 18 235 217 18 235 217 5119 5.336
0 0 0 235 36 27N 235 36 271 235 5.137 5.372
0 0 0 982 1.610 2.591 982 1.610 2.591 982 1.610 2.591
982 1.610 2,591 982 1.610 2,591 982 1.610 2.591
0 0 0 1.238 2.466 3.704 1.238 2.466 3.704 1.238 2.466 3.704
0 0 0 1.144 1.080 2224 1.144 1.080 2224 1.144 19.390 20.534
0 0 0 2.754 7.139 9.894 2.754 7.139 9.894 9.104 55.157 64.262
0 0 0 5.137 10.685 15.822 5.137 10.685 15.822 11.487 77.013 88.500
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TRAFFIC STATISTICS

Cereales y sus harinas / Cereals and

their flours o=t =
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0
23 Frutas, hortalizas y legumbres / Fruits 0 0 0 0 0
and vegetables
Vinos, bebidas, alcoholes y derivados
24 / Wines, drinks and spirits 0 0 0 0 0
27  Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0
Agro-Ganadero y Alimentario / Tab. & ias / To-
StockBreeding and Feeding Pro- 28 abaco, cacao, cafe y especias /10 0 0 0 0 0
ducts bacco, cocoa, coffee and spices
29  Aceites y grasas / Oils and greases 0 0 0 0 0
30 Otros productos alimenticios / Other 0 0 0 0 0
foods
Pescados congelados y refrigerados /
= Chilled or frozen fish 2 L 2 2 g
37 Pienso y forrajes / Animal feed and 0 0 0 0 0
fodder
Total 0 15.373 15.373
19  Maderasy corcho / Wood and cork 0 0
26  Papel y pasta / Paper and pulp 0 0 0
Otras mercancias / Other goods 31 Maqumang, herramientas y repues- 0 0 0 0 0
tos / Machinery, tools and spares
34  Resto mercancias / Other goods
Total
32 Vehlculos y sus piezas / Vehicles and 0 0 0 0 0
their parts
Vehiculos y elementos de transpor- zg  1ara Equipamiento (Ro-Ro) / Ro-Ro 0 0 0 0 0
te / Vehicles and tranport elements traffic tare weights
39  Tara contenedores / Containers tare 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0
Total 54,357 54.357 40.958 821.281 862.240
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TRAFFIC STATISTICS

MERCANCIA GENERAL / GENERAL CARGO TOTAL

MERCANCIA GENERAL EN MERCANCIA GENERAL CON-

CONTENEDORES / GENERAL ~ VENCIONAL / CONVENTIONAL VUL LERC IR L TR UL L ER LT oL LT

CARGO IN CONTAINERS GENERAL CARGO TOTAL GENERAL CARGO / TOTAL GENERAL CARGO
~ ~ ~ ~
~ £ ~ 2 ~ 2 ~ 3
(%) P4 g 2 %)
< <
a €a a é a a é a a é a
< < W < < W < < W < < W
O n [ =) O N [ =) O N [ =) O n [ =)
e w S g = o w S < _ e w S g a € w S < _
<A iu O < < wu O < <A g O < =) i O <
22 B2 5 23 B2 5 E3 #2 5 23 &2 §
&S as = &S as = &S as 2 &S as 2
0 0 0 2 49 51 2 49 51 2 15.422 15.424
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 3.465 14.254 17.719 3.465 14.254 17.719 3.465 14.254 17.719
0 0 0 5.696 31.484 37.180 5.696 31.484 37.180 5.696 31.484 37.180
0 0 0 16 0 16 16 0 16 16 0 16
0 0 0 83 82 165 83 82 165 83 82 165
75 648 723 102 197 299 177 845 1.022 177 845 1.022
118 0 118 67.474 107.929 175.403 67.592 107.929 175.521 67.592 107.929 175.521
0 0 0 164 6.304 6.468 164 6.304 6.468 164 6.304 6.468
0 0 0 1.222 1516 2.738 1.222 1516 2.738 1.222 1516 2.738
193 648 841 78.223 161.816 240.039 78.416 162.464 240.880 78.416 177.837 256.253
0 0 0 825 3.030 3.855 825 3.030 3.855 825 3.030 3.855
0 24 24 768 599 1.367 768 623 1.391 768 623 1.391
0 0 0 6.354 6.838 13.192 6.354 6.838 13.192 6.354 6.838 13.192
587 3.430 4,017 72.149 80.052 152.201 72.736 83.482 156.218 72.736 83.482 156.218
587 3.454 4,041 80.096 90.519 170.614 80.683 93.972 174.655 80.683 93.972 174.655
0 0 0 1.011 1.005 2.016 1.011 1.005 2.016 1.011 1.005 2.016
0 0 0 212.529 241.482 454,011 212.529 241.482 454,011 212.529 241.482 454,011
2923 4857 7.779 0 0 0 2923 4857 7.779 2923 4857 7.779
2.923 4,857 7.779 213.540 242.487 456.027 216.463 247.344 463.807 216.463 247.344 463.807
3.728 9.033 12.761 427.253 518.258 945.511 430.980 527.292 958.272 471.938 1.402.930 1.874.869

177 - MEMORIA ANUAL - ANNUAL REPORT 2019



TRAFFIC STATISTICS

GRANELES LIQUIDOS / GRANELES SOLIDOS /
LIQUID BULKS DRY BULKS
TOTAL MERCANCIA TOTAL MERCANCIA
GENERAL / TOTAL GENERAL / TOTAL GENERAL
GENERAL CARGO CARGO
~ ~
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Maé
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 49417 49417 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 0 114189 114189 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 45114 45114 0 0 0
6 Otros productos petroliferos / Other 0 0 0 0 0 0
petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases energéticos del petréleo / 0 0 0 0 0 0
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petréleo / 0 0 0 0 0 0
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0
Total 0 208.720  208.720
8 Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0
10 Otros mlqerales y residuos metalicos 0 0 0 0 0 0
/ Other mineral ores
. L . . 11 Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0
SiderometalUirgico / Siderurgical o
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron pro- 0 0 0 0 0 0
ducts
36 Otros proqluctos metaldrgicos / Other 0 0 0 0 0 0
metallurgic products
Total
25  Sal comun/Salt 0 0 0 0
Minerales no metalicos / Non-meta- 5, Otros minerales no metalicos / Other 0 0 0 0 0 0
[lic minerals non-metallic minerals
Total
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0
15  Potasas / Potash 0 0 0 0 0
Abonos / Fertilizers i )
16 Abonos n;turales ylgrtlﬁqales / Natu 0 0 0 0 0 0
ral and artificial fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0
- . 17 Productos quimicos / Chemical 0 0 0 0 0 0
Quimicos / Chemical Products products
Total 0 0 0 0 0
5 Asfalto / Asphalt 0 0 0 0 0 0
18 Cgmento y clinker / Cement and 0 0 0 0 27495 27495
clinker
Materiales de construccion Materiales de construccion ela-
20  borados / Manufactured building 0 0 0 0 7.781 7.781
materials
Total 0 0 0 0 35.276 35.276
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TRAFFIC STATISTICS

MERCANCIA GENERAL / GENERAL CARGO TOTAL

MERCANCIA GENERAL EN MERCANCIA GENERAL CON-

CONTENEDORES / GENERAL ~ VENCIONAL / CONVENTIONAL VUL LERC IR L TR UL L ER LT oL LT

CARGO IN CONTAINERS GENERAL CARGO TOTAL GENERAL CARGO / TOTAL GENERAL CARGO
~ ~ ~ ~
~ £ ~ 2 ~ 2 ~ 3
(%) P4 g 2 %)
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38 o=z 5 =3 0= 5 =3 o= 5 sS 48z 5
w [a =] - w [a =) - w [a =) - w [a =) -
0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 49.417 49417
0 0 0 0 0 0 114.189 114.189
20 0 20 0 0 0 20 0 20 20 45114 45134
5 0 5 0 24 24 5 24 29 5 24 29
0 206 206 0 6.786 6.786 0 6.993 6.993 0 6.993 6.993
0 0 0 0 10 10 0 10 10 0 10 10
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
25 206 231 0 6.820 6.820 25 7.027 7.052 25 215.747 215.772
0 0 0 0 5 5 0 5 5 0 5 5
0 0 0 6.496 225 6.721 6.496 225 6.721 6.496 225 6.721
0 0 0 185 122 307 185 122 307 185 122 307
0 24 24 715 3.769 4484 715 3.793 4508 715 3.793 4,508
0 0 0 29 494 523 29 494 523 29 494 523
0 24 24 7.425 4.614 12.039 7.425 4,638 12.063 7.425 4,638 12.063
24 96 120 0 1.383 1.383 24 1.479 1.503 24 1.479 1.503
0 0 0 101 66 167 101 66 167 101 66 167
24 96 120 101 1.449 1.549 125 1.545 1.669 125 1.545 1.669
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 1.997 1.997 0 1.997 1.997 0 1.997 1.997
0 0 0 0 1.997 1.997 0 1.997 1.997 0 1.997 1.997
0 778 778 159 4133 4.292 159 4911 5.070 159 4911 5.070
778 778 159 4,133 4,292 159 4911 5.070 159 491 5.070
0 0 0 0 60 60 0 60 60 0 60 60
0 0 0 0 5.661 5.661 0 5.661 5.661 0 33.156 33.156
10 8 18 852 22.784 23.636 862 22.792 23.654 862 30.573 31.434
10 8 18 852 28.506 29.358 862 28.514 29.375 862 63.789 64.651
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TRAFFIC STATISTICS

GRANELES LiQUIDOS / GRANELES SOLIDOS /
LIQUID BULKS DRY BULKS
TOTAL MERCANCIA TOTAL MERCANCIA
GENERAL / TOTAL GENERAL / TOTAL GENERAL
GENERAL CARGO CARGO
~ ~
< S <
.g (=) 8 [a) o é (=)
(%] < < W < < W
z O N P l=) (S =)
34 e w S < - x w =g -
o <o WO < =) o O <
&8 2 vz &5 28 @z &
=0 &Q o> 'C_> ] o> Ic—>
21 Cergales y sus harinas / Cereals and 0 0 0 0 0 0
their flours
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0
23 Frutas, hortalizas y legumbres / Fruits 0 0 0 0 0 0
and vegetables
Vinos, bebidas, alcoholes y derivados
24 / Wines, drinks and spirits 0 0 0 0 0 0
27  Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0
Agro-Ganadero y Alimentario / Tab. & ias / To-
StockBreeding and Feeding Pro- 28 abaco, cacao, cate y especias / 10 0 0 0 0 0 0
ducts bacco, cocoa, coffee and spices
29  Aceitesy grasas / Oils and greases 0 0 0 0 0 0
30 Otros productos alimenticios / Other 0 0 0 0 0 0
foods
Pescados congelados y refrigerados /
= Chilled or frozen fish g 2 L 2 2 g
37 Pienso y forrajes / Animal feed and 0 0 0 0 0 0
fodder
Total
19 Maderas y corcho / Wood and cork 0 0 0 0
26  Papel y pasta / Paper and pulp 0 0 0 0 0 0
Otras mercancias / Other goods 31 Maqumang, herramientas y repues- 0 0 0 0 0 0
tos / Machinery, tools and spares
34  Resto mercancias / Other goods 0 0 0 0
Total
32 Vehlculos y sus piezas / Vehicles and 0 0 0 0 0 0
their parts
Vehiculos y elementos de transpor- zg  1ara Equipamiento (Ro-Ro)/Ro-Ro 0 0 0 0 0 0
te / Vehicles and tranport elements traffic tare weights
39  Tara contenedores / Containers tare 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 0 208720  208.720 0 35.276 35.276
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TRAFFIC STATISTICS

MERCANCIA GENERAL / GENERAL CARGO TOTAL

MERCANCIA GENERAL EN MERCANCIA GENERAL CON-

CONTENEDORES / GENERAL ~ VENCIONAL / CONVENTIONAL VUL LERC IR L TR UL L ER LT oL LT

CARGO IN CONTAINERS GENERAL CARGO TOTAL GENERAL CARGO / TOTAL GENERAL CARGO
~ ~ ~ ~
~ £ ~ 2 ~ 2 ~ 3
(%) P4 g 2 %)
< <
a €a a é a a é a a é a
< < W < < W < < W < < W
O n [ =) O N [ =) O N [ =) O n [ =)
e w S g = o w S < _ e w S g a € w S < _
<A iu O < < wu O < <A g O < =) i O <
22 B2 5 23 B2 5 E3 #2 5 23 &2 §
&S as = &S as = &S as 2 &S as 2
0 168 168 0 1.869 1.869 0 2.037 2.037 0 2.037 2.037
0 0 0 0 A A 0 " A 0 A A
0 46 46 1 4256 4256 1 4302 4302 1 4302 4302
0 607 607 58 13.870 13.928 58 14.477 14.535 58 14.477 14.535
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 4 60 64 4 60 64 4 60 64
77 0 77 369 600 969 446 600 1.046 446 600 1.046
45 4,136 4,180 3.682 27.935 31617 3.727 32.070 35.797 3.727 32.070 35.797
0 0 0 4 0 4 4 0 4 4 0 4
0 0 0 26 12.219 12.246 26 12.219 12.246 26 12.219 12.246
121 4,957 5.078 4144 60.852 64.997 4.265 65.809 70.074 4,265 65.809 70.074
0 0 0 22 2.227 2.249 22 2227 2.249 22 2.227 2.249
15 66 81 4797 563 5.360 4812 629 5.441 4812 629 5.441
584 8.879 9.463 7.408 47562 54970 7.992 56.441 64.434 7.992 56.441 64.434
2.774 367 3.142 7.001 10.138 17.139 9.775 10.505 20.281 9.775 10.505 20.281
3.373 9.313 12.686 19.228 60.490 79.718 22.601 69.802 92.404 22.601 69.802 92.404
0 0 0 9.558 11.399 20.958 9.558 11.399 20.958 9.558 11.399 20.958
0 0 0 141.287 134.132 275.419 141.287 134.132 275.419 141.287 134.132 275.419
7.464 7.250 14715 0 0 0 7.464 7.250 14715 7.464 7.250 14715
7.464 7.250 14.715 150.845 145.531 296.377 158.310 152.782 311.091 158.310 152.782 311.091
11.018 22.631 33.649 182.754 314.392 497.147 193.772 337.024 530.796 193.772 581.019 774.791
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TRAFFIC STATISTICS

GRANELES LIQUIDOS / GRANELES SOLIDOS /
LIQUID BULKS DRY BULKS
TOTAL MERCANCIA TOTAL MERCANCIA
GENERAL / TOTAL GENERAL / TOTAL GENERAL
GENERAL CARGO CARGO
~ ~
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Eivissa
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 0 94973 94,973 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 119757 119.757 0 0 0
6 Otros productos petroliferos / Other 0 0 0 0 0 0
petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases energéticos del petréleo / 0 0 0 0 0 0
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petréleo / 0 0 0 0 0 0
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0
Total 0 214730 214.730
8 Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0
10 Otros mlqerales y residuos metalicos 0 0 0 0 0 0
/ Other mineral ores
. _ . . 11 Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0
Siderometaltirgico / Siderurgical o
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron pro- 0 0 0 0 0 0
ducts
36 Otros proqluctos metaldrgicos / Other 0 0 0 0 0 0
metallurgic products
Total 0 0 0 0 0 0
25 Sal comun / Salt 0 0 0 14.340 0 14.340
Minerales no metalicos / Non-meta- Otros minerales no metalicos / Other
llic minerals 2 non-metallic minerals v 4 0 0 0 0
Total 0 0 0 14.340 0 14.340
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0
15  Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0
Abonos / Fertilizers i )
16 Abonos n;turales ylgrtlﬁqales / Natu 0 0 0 0 0 0
ral and artificial fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0
o ' 17 Productos quimicos / Chemical 0 0 0 0 0 0
Quimicos / Chemical Products products
Total 0 0 0 0 0
5 Asfalto / Asphalt 0 0 0 0 0 0
18 Cgmento y clinker / Cement and 0 0 0 0 51517 51517
clinker
Materiales de construccion Materiales de construccion ela-
20  borados / Manufactured building 0 0 0 0 6.620 6.620
materials
Total 0 0 0 0 58.137 58.137
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ESTADISTICAS DE TRAFICO -

MERCANCIA GENERAL / GENERAL CARGO

MERCANCIA GENERAL EN
CONTENEDORES / GENERAL
CARGO IN CONTAINERS
~
(7))
~ 3
2] <
<
a €
< < W
O n [-" =)
3o w O <
=35 0=z 5
w [alg=] =
0 0 0
0 0 0
0 0 0
3 0 3
0 0 0
0 194 194
0 20 20
0 0 0
0 0 0
3 214 217
0 0 0
0 0 0
0 0 0
20 42 62
0 24 24
20 66 86
0 24 24
7 1 8
7 25 32
0 0 0
0 0 0
0 22 22
0 22 22
118 1.118 1.237
18 118 1.237
0 0 0
0 0 0
34 900 934
34 900 934

MERCANCIA GENERAL CON-
VENCIONAL / CONVENTIONAL
GENERAL CARGO
~
(7))
~ )
) <
<
a g
< < W
O N [Tl a]
X w =< -
8 28
=3 oz o)
[TT [ [alg=) 1=
16 0 16
0 0 0
11.031 0 11.031
4327 0 4327
47 102 149
1.548 14.409 15.957
24 345 369
0 0 0
0 0 0
16.993 14.855 31.848
828 6.903 7.730
4473 127 4,600
9.462 267 9.729
628 12.812 13.440
214 2322 2.536
15.605 22.431 38.036
56 506 562
3.681 7.372 11.053
3.737 7.877 1.614
0 0 0
0 0 0
80 5.302 5.382
80 5.302 5.382
10919 29.542 40.461
10.919 29.542 40.461
141 3.133 3274
4,093 60.017 64.109
31.197 122.452 153.649
35.431 185.601 221.032

TOTAL MERCANCIA GENERAL /
TOTAL GENERAL CARGO
~
7))
~ 3
v <
<
a €
< < W
O N [ =)
So w O <
=35 oz 5
w [a =] =
16 0 16
0 0 0
11.031 0 11.031
4330 0 4330
47 102 149
1.548 14.602 16.151
24 365 389
0 0 0
0 0 0
16.996 15.069 32.064
828 6.903 7.730
4.473 127 4.600
9.462 267 9.729
648 12.854 13.501
214 2.346 2.560
15.625 22.497 38.121
56 530 586
3.688 7.373 11.061
3.744 7.903 11.646
0 0 0
0 0 0
80 5324 5.404
80 5.324 5.404
11.037 30.660 41.697
1.037 30.660 41.697
141 3.133 3274
4,093 60.017 64.109
31.231 123.352 154,583
35.465 186.501 221.966

TOTAL
TOTAL MERCANCIA GENERAL
/ TOTAL GENERAL CARGO
~
(%)
~ )
) <
3 ga
< < W
O n [T a]
=8 %3 2
=3 o=z o)
w [a =] (=]
16 0 16
0 0 0

11.031 94.973 106.004
4.330 119.757 124.086

47 102 149

1.548 14.602 16.151

24 365 389

0 0 0

0 0 0
16.996 229.799 246.794
828 6.903 7.730
4.473 127 4.600
9.462 267 9.729

648 12.854 13.501

214 2.346 2.560
15.625 22,497 38.121
14.396 530 14.926
3.688 7.373 11.061
18.084 7.903 25.986
0 0 0

0 0 0

80 5324 5.404

80 5.324 5.404

11.037 30.660 41.697

11.037 30.660 41.697
141 3.133 3274

4.093 111.534 115.626

31.231 129.972 161.203

35.465 244,638 280.103




TRAFFIC STATISTICS

Cereales y sus harinas / Cereals and
their flours

22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0
23 Frutas, hortalizas y legumbres / Fruits 0 0 0 0 0
and vegetables
Vinos, bebidas, alcoholes y derivados
24 / Wines, drinks and spirits 0 0 0 0 0
27  Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0
Agro-Ganadero y Alimentario / Tab. & ias / To-
StockBreeding and Feeding Pro- 28 abaco, cacao, cafe y especias /10 0 0 0 0 0
ducts bacco, cocoa, coffee and spices
29  Aceites y grasas / Oils and greases 0 0 0 0 0
30 Otros productos alimenticios / Other 0 0 0 0 0
foods
Pescados congelados y refrigerados /
= Chilled or frozen fish 2 L 2 2 g
37 Pienso y forrajes / Animal feed and 0 0 0 0 0
fodder
Total
19  Maderasy corcho / Wood and cork
26  Papel y pasta / Paper and pulp 0 0 0
Otras mercancias / Other goods 31 Maqumang, herramientas y repues- 0 0 0 0 0
tos / Machinery, tools and spares
34  Resto mercancias / Other goods
Total
32 Vehlculos y sus piezas / Vehicles and 0 0 0 0 0
their parts
Vehiculos y elementos de transpor- zg  1ara Equipamiento (Ro-Ro) / Ro-Ro 0 0 0 0 0
te / Vehicles and tranport elements traffic tare weights
39  Tara contenedores / Containers tare 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0
Total 214.730 214.730 14.340 58.137 72477
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ESTADISTICAS DE TRAFICO -

MERCANCIA GENERAL / GENERAL CARGO

MERCANCIA GENERAL EN
CONTENEDORES / GENERAL
CARGO IN CONTAINERS
~
(7))
~ 3
2] <
<
a €
< < W
O n [-" =)
3o w O <
=35 0=z 5
w [alg=] =
0 1.008 1.008
0 0 0
12 181 193
40 1.509 1.549
0 0 0
0 0 0
1.288 188 1.475
0 3.200 3.200
0 0 0
0 24 24
1.340 6.109 7.449
1 122 133
0 0 0
1.287 14.261 15.548
4101 3.877 7.978
5.399 18.261 23.660
85 0 85
0 0 0
18.410 19.635 38.045
18.495 19.635 38.130
25.417 46.349 71.766

MERCANCIA GENERAL CON-
VENCIONAL / CONVENTIONAL
GENERAL CARGO
~
(%)
~ 3
) <
<
a g
< < W
O N [Tl a]
g [a) w O P4
=3 0=z 5
w [alg=) (=]
159 2.061 2.220
0 0 0
2.556 19.689 22.245
7.083 112.777 119.860
39 108 146
25 1.002 1.027
516 908 1.424
19.509 294.142 313.652
320 3577 3.897
5.864 10.382 16.246
36.071 444,645 480.717
4.847 12.694 17.541
4,018 2151 6.169
18.742 85.314 104.056
103.678 197.908 301.586
131.285 298.067 429,352
15.487 24,752 40.239
770.465 770.627  1.541.092
0 0 0
785.952 795.379 1.581.331
1.036.073  1.803.699 2.839.773

TOTAL MERCANCIA GENERAL /
TOTAL GENERAL CARGO
~
7))
~ 3
v <
<
a €
< < W
O N [ =)
g [a) w O <
=35 oz 5
w [a =] =
159 3.069 3.228
0 0 0
2.568 19.869 22.438
7123 114.287 121.409
39 108 146
25 1.002 1.027
1.804 1.095 2.899
19.509 297.342 316.852
320 3.577 3.897
5.864 10.406 16.270
37.411 450.755 488.165
4,858 12.816 17.674
4,018 2152 6.169
20.030 99.575 119.604
107.779 201.785 309.564
136.684 316.327 453,012
15.572 24752 40.324
770.465 770.627 1.541.092
18.410 19.635 38.045
804.448 815.014 1.619.461
1.061.490  1.850.049 2.911.538

TOTAL
TOTAL MERCANCIA GENERAL
/ TOTAL GENERAL CARGO
~
(%)
~ )
) <
3 ga
< < W
O n [T a]
=8 %3 2
=3 o=z o)
w [a =] (=]
159 3.069 3.228
0 0 0

2.568 19.869 22.438

7123 114.287 121.409

39 108 146
25 1.002 1.027
1.804 1.095 2.899

19.509 297.342 316.852

320 3.577 3.897

5.864 10.406 16.270

37.41 450.755 488.165
4.858 12.816 17.674
4018 2.152 6.169

20.030 99.575 119.604

107.779 201.785 309.564
136.684 316.327 453.012

15.572 24.752 40.324

770.465 770.627 1.541.092

18.410 19.635 38.045
804.448 815.014 1.619.461
1.075.830 2.122.916 3.198.745




TRAFFIC STATISTICS

GRANELES LiQUIDOS / GRANELES SOLIDOS /
LIQUID BULKS DRY BULKS
TOTAL MERCANCIA TOTAL MERCANCIA
GENERAL / TOTAL GENERAL / TOTAL GENERAL
GENERAL CARGO CARGO
~ ~
< S 2
<
~g (=) 8 o o é [a]
(%] < < W < < W
z O N P l=) (S =)
34 & w S < a X w S < -
o <o @O < =) s O <
5 3 $§ 8z &5 =3 8z 5
=0 i 9 a > |C—> w 9 a> Ic—>
La Savina
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas ol 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0
6 Otros productos petroliferos / Other 0 0 0 0 0 0
petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases energéticos del petréleo / 0 0 0 0 0 0
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petréleo / 0 0 0 0 0 0
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0
Total
8 Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0
10 Otros mlqerales y residuos metalicos 0 0 0 0 0 0
/ Other mineral ores
. L . . 11 Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0
Siderometaluirgico / Siderurgical o
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron pro- 0 0 0 0 0 0
ducts
36 Otros proqluctos metaldrgicos / Other 0 0 0 0 0 0
metallurgic products
Total
25  Sal comun/Salt 0 0 0 0
IV_Ilner‘aIes no metalicos / Non-meta- 52 Otros m|ne_ra|e§ no metalicos / Other 0 0 0 0 9796 9796
[lic minerals non-metallic minerals
Total 0 0 0 0 9.796 9.796
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0
15  Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0
Abonos / Fertilizers i )
16 Abonos ngturales ylgrtlﬁqales / Natu 0 0 0 0 0 0
ral and artificial fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0
o . 17 Productos quimicos / Chemical 0 0 0 0 0 0
Quimicos / Chemical Products products
Total 0 0 0 0 0
5 Asfalto / Asphalt 0 0 0 0 0 0
18 Cgmento y clinker / Cement and 0 0 0 0 0 0
clinker
Materiales de construccion Materiales de construccion ela-
20  borados / Manufactured building 0 0 0 0 6.597 6.597
materials
Total 0 0 0 0 6.597 6.597
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TRAFFIC STATISTICS

MERCANCIA GENERAL / GENERAL CARGO TOTAL

MERCANCIA GENERAL EN MERCANCIA GENERAL CON-

CONTENEDORES / GENERAL ~ VENCIONAL / CONVENTIONAL VUL LERC IR L TR UL L ER LT oL LT

CARGO IN CONTAINERS GENERAL CARGO TOTAL GENERAL CARGO / TOTAL GENERAL CARGO
~ ~ ~ ~
~ 3 ~ 3 ~ 3 ~ 3
(%) P4 g 3 %)
<
a €a a é a a é a 3 é a
< < W < < W < < W < < W
O n [ =) O N [ =) O N [ =) O n [ =)
e w S g = o w S < _ e w S g a € w S < _
<o iu O < So wu O < <o g O < =) i O <
38 o=z 5 =3 0= 5 =3 o= 5 sS 48z 5
w [a =] - w [a =) - w [a =) - w [a =) -
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 11.036 11.036 0 11.036 11.036 0 11.036 11.036
0 0 0 0 4323 4323 0 4,323 4,323 0 4,323 4,323
0 0 0 5 0 5 5 0 5 5 0 5
0 0 0 660 1.990 2.650 660 1.990 2.650 660 1.990 2.650
0 0 0 0 24 24 0 24 24 0 24 24
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0
665 17.372 18.037 665 17.372 18.037 665 17.372 18.037
177 452 629 177 452 629 177 452 629
0 0 0 4 110 114 4 110 114 4 110 114
0 0 0 117 0 117 117 0 117 117 0 117
0 0 0 68 305 373 68 305 373 68 305 373
0 0 0 0 158 158 0 158 158 0 158 158
366 1.025 1.391 366 1.025 1.391 366 1.025 1.391
0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 30 1.241 1.271 30 1.241 1.271 30 11.037 11.067
30 1.241 1.27 30 1.241 121 30 11.037 11.067
0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 80 80 0 80 80 0 80 80
0 0 0 0 80 80 0 80 80 0 80 80
0 0 0 1.122 1.839 2961 1.122 1.839 2961 1.122 1.839 2961
1122 1.839 2.961 1122 1.839 2,961 1122 1.839 2.961
0 0 0 127 127 0 127 127 0 127 127
0 0 0 49 4154 4203 49 4154 4,203 49 4154 4203
0 0 0 967 25.135 26.102 967 25.135 26.102 967 31.732 32.699
0 0 0 1.016 29.416 30.432 1.016 29.416 30.432 1.016 36.013 37.029
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TRAFFIC STATISTICS

GRANELES LiQUIDOS / GRANELES SOLIDOS /
LIQUID BULKS DRY BULKS
TOTAL MERCANCIA TOTAL MERCANCIA
GENERAL / TOTAL GENERAL / TOTAL GENERAL
GENERAL CARGO CARGO
~ ~
< S <
.g (=) 8 o o é o
(%] < < W < < W
z O N P l=) (S =)
34 e w S < - x w =g -
o <o @O < <o i O <
&5 3 $§ 8z &5 =3 8z b5
=0 &Q a > 'C_> ] o> Ic—>
21 Cergales y sus harinas / Cereals and 0 0 0 0 0 0
their flours
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0
23 Frutas, hortalizas y legumbres / Fruits 0 0 0 0 0 0
and vegetables
Vinos, bebidas, alcoholes y derivados
24 / Wines, drinks and spirits 0 0 0 0 0 0
27  Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0
Agro-Ganadero y Alimentario / Tab. & ias / To-
StockBreeding and Feeding Pro- 28 abaco, cacao, cate y especias / 10 0 0 0 0 0 0
ducts bacco, cocoa, coffee and spices
29  Aceitesy grasas / Oils and greases 0 0 0 0 0 0
30 Otros productos alimenticios / Other 0 0 0 0 0 0
foods
Pescados congelados y refrigerados /
= Chilled or frozen fish g 2 L 2 2 g
37 Pienso y forrajes / Animal feed and 0 0 0 0 0 0
fodder
Total
19 Maderas y corcho / Wood and cork 0 0 0 0
26  Papel y pasta / Paper and pulp 0 0 0 0 0 0
Otras mercancias / Other goods 31 Maqumang, herramientas y repues- 0 0 0 0 0 0
tos / Machinery, tools and spares
34  Resto mercancias / Other goods 0 0 0 0
Total
32 Vehlculos y sus piezas / Vehicles and 0 0 0 0 0 0
their parts
Vehiculos y elementos de transpor- zg  1ara Equipamiento (Ro-Ro)/Ro-Ro 0 0 0 0 0 0
te / Vehicles and tranport elements traffic tare weights
39  Tara contenedores / Containers tare 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 16.392 16.392
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TRAFFIC STATISTICS

MERCANCIA GENERAL / GENERAL CARGO TOTAL

MERCANCIA GENERAL EN MERCANCIA GENERAL CON-

CONTENEDORES / GENERAL  VENCIONAL / CONVENTIONAL  TOTAL MERCANCIA GENERAL / TOTAL MERCANCIA GENERAL

CARGO IN CONTAINERS GENERAL CARGO TOTAL GENERAL CARGO / TOTAL GENERAL CARGO
~ ~ ~ ~
~ £ ~ 2 ~ 2 ~ 3
%) P4 ) ) )
< <
a €a a é a a é a a é a
< < W < < W < < W < < W
O n [ =) O N [ =) O N [ =) O n [ =)
<A iu O < < wu O < <A g O < =) i O <
s @3 = e a3 = es a3 = e a3 =
&S as = &S as = &S as 2 &S as 2
0 0 0 0 159 159 0 159 159 0 159 159
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 2.225 2.225 0 2.225 2225 0 2.225 2.225
0 0 0 25 6.749 6.774 25 6.749 6.774 25 6.749 6.774
0 0 0 0 39 39 0 39 39 0 39 39
0 0 0 0 25 25 0 25 25 0 25 25
0 0 0 5 5 10 5 5 10 5 5 10
0 0 0 139 17.420 17.560 139 17.420 17.560 139 17.420 17.560
0 0 0 1 136 137 1 136 137 1 136 137
0 0 0 101 5.399 5.500 101 5.399 5.500 101 5.399 5.500
27 32,157 32.427 271 32.157 32.427 27 32,157 32.427
77 831 908 77 831 908 77 831 908
0 44 248 292 44 248 292 44 248 292
24 0 24 498 1.355 1.852 522 1.355 1.876 522 1.355 1.876
0 17 17 12.359 9.228 21.587 12.359 9.244 21.603 12.359 9.244 21.603
24 17 41 12.977 11.661 24,638 13.001 11.678 24,679 13.001 11.678 24,679
0 0 0 4947 1.971 6.919 4947 1.971 6.919 4947 1.971 6.919
0 0 0 72.859 78.622 151.481 72.859 78.622 151.481 72.859 78.622 151.481
120 97 217 0 0 0 120 97 217 120 97 217
120 97 217 77.807 80.593 158.400 77.927 80.690 158.616 77.927 80.690 158.616
144 n3 257 94,253 175.385 269.638 94,397 175.498 269.895 94.397 191.890 286.287
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTALTRANSITO / TOTAL TRANSIT
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E“;BL%RACD‘;DDAS CADAS/  TOTAL E';BL%RA%AEDDAS CADAS/  TOTAL Enmm%m CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS

1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil /Gasoil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros productos petroli-
6 feros /Other petroleum 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
- Gases energéticos del
Eg\ilr(?relglrf;iﬁcts petréleo / Energetic petro- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
leum gases
Carbones y coque de
12 petrdleo / Steam coal and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Natural gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros minerales y residuos
10 metalicos / Other mineral 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderome oy
talirgico / n i‘:::ta"as de hlero / Scrap 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderurgical Productos siderurgicos /
and Metallurgic 13 Iron products 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Products N
Otros productos metaltir-
36 gicos / Other metallurgic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL TRANSITO / TOTAL TRANSIT
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS Eumlm;\s CADAS/  TOTAL E';BL%RA%AEDD“ CADAS/  TOTAL Enm;?gs CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Minerales no Sal comgn /Salt ' 0 0 0 0 0 0 0 0 0
metalicos / Qtros minerales no metg-
. licos / Other non-metallic 48 0 48 0 0 0 48 0 48
Ngn-metalhc minerals
minerals Total 48 0 48 0 0 0 48 0 48
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Ferti- Abonos naturales y artifi-
lizers 16 ciales / Natural and artificial 0 0 0 0 0 0 0 0 0
fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Quimicos /Che- 17 m‘;“;‘;zgst':"ms / Che- 26 o 2 0 0 0 26 0 2
mical Products ¢ tal 2 0 2 0 0 0 2 0 2
5 Asfalto / Asphalt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1g Cementay clinker  Ce- 2% 0 2% 0 0 0 2% 0 2%
Materiales de ment and clinker
construceion Materiales de construccion
20 elaborados / Manufactured 2 0 2 0 0 0 2 0 2
building materials
Total 26 0 26 0 0 0 26 0 26
Cereales y sus harinas /
21 Cereals and their flours 0 0 v 0 0 . 0 0 :
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Frutas, hortalizas y legum-
2 bres / Fruits and vige?ables 0 0 v 0 0 . 0 0 g
Vinos, bebidas, alcoholes
24y derivados / Wines, drinks 88 0 88 0 0 0 88 0 88
and spirits
PR 27 Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Ao Tabacp, cacao, café y
)S,tockBree ding 28 especias / Tobacco, cocoa, 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and Feeding cofffee and spices '
Products 29 gArC:aIZZ Y grasas / Oils and 125 0o 125 0 0 0 125 0 125
oy CIETECEEmEITE: g 0 1565 0 0 0 1565 0 1565
cios / Other foods ’ : : :
Pescados congelados y
33 refrigerados / Chilled or 10 0 10 0 0 0 10 0 10
frozen fish
Pienso y forrajes / Animal
37 feed and fodder 55 0 55 0 0 0 55 0 55
Total 1.843 0 1.843 0 0 0 1.843 0 1.843
19 Maderas y corcho / Wood 15 0 15 0 0 0 15 0 15
and cork
26 pafe' Y pasta / Paper and 14 0 1% 0 0 0 14 0 %
pulp
g;?; g];;cran- Maquinaria, herramientas
31 yrepuestos / Machinery, 0 0 0 0 92 92 0 92 92
goods tools and spares
34 Resto mercancias / Other 611 0 6N 0 0 0 611 0 6N
goods
Total 640 0 640 0 92 92 640 92 732
Vlehiculct>s ] 32 x:g:;“;?:g;‘t‘;g:eggftg 0 0 0 0 0 0 0 0 0
elementos de Tara Equipamiento (Ro-Ro)
:;:P:f:ﬁ’:srgen/d 38 /RO_R;‘ tr;’fﬁc trooights 3068 0  3.068 0 0 0 3.068 0 3.068
tranportele- 39 I:ifef:;‘atfened“es / Con- 43 0 43 0 0 0 4 0 43
ments
Total 3n2 0 3n2 0 0 0 302 0 3n2
Total 5.694 0 569 0 92 92 5.694 92 5.786
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL TRANSITO / TOTAL TRANSIT
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E“;BL%RACD‘;DDAS CADAS/  TOTAL E';BL%RA%AEDDAS CADAS/  TOTAL Enmm%m CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Palma
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil /Gasoil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros productos petroli-
6 feros / Other petroleum 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
- Gases energéticos del
Eg\ilr(?relglrf;iﬁcts petréleo / Egnergetic petro- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
leum gases
Carbones y coque de
12 petrdleo / Steam coal and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Natural gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 (1] 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros minerales y residuos
10 metalicos / Other mineral 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderome- oy ;
taltirgico / 1" ﬁg:ta"as OO SaeD 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderurgical , Productos siderdrgicos /
and Metallurgic 13 Iron products 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Products X
Otros productos metalur-
36 gicos / Other metallurgic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL TRANSITO / TOTAL TRANSIT
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS Eumlm;\s CADAS/  TOTAL E';BL%RA%AEDD“ CADAS/  TOTAL Enm;?gs CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Minerales no Sal comgn /Salt ' 0 0 0 0 0 0 0 0 0
metalicos / Qtros minerales no metg-
. licos / Other non-metallic 48 0 48 0 0 0 48 0 48
Ngn-metalhc minerals
minerals Total 48 0 48 0 0 0 48 0 48
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Ferti- Abonos naturales y artifi-
lizers 16 ciales / Natural and artificial 0 0 0 0 0 0 0 0 0
fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Quimicos /Che- 17 m‘:;‘;‘;;g;‘:"ms / Che- 16 0 16 0 0 0 16 0 16
mical Products ¢ tal 16 0 16 0 0 0 16 0 16
5  Asfalto / Asphalt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1g Cementay clinker  Ce- 2% 0 2% 0 0 0 2% 0 2%
Materiales de ment and clinker
construceion Materiales de construccion
20 elaborados / Manufactured 0 0 0 0 0 0 0 0 0
building materials
Total 24 0 2 0 0 0 2 0 24
Cereales y sus harinas /
21 Cereals and their flours 0 0 v 0 0 . 0 0 g
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Frutas, hortalizas y legum-
2 bres / Fruits and vzgegables 0 0 v 0 0 . 0 0 v
Vinos, bebidas, alcoholes
24y derivados / Wines, drinks 25 0 25 0 0 0 25 0 25
and spirits
PR 27 Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Alimentario / Tabago )G )
gtockBree ding 28 especias / Tobacco, cocoa, 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and Feeding cofffee and spices '
Products 29 Qf:;z ¥ grasas / Oils and 125 0 125 0 0 0 125 0 125
30 gg:? g{ﬁ:;’gg;:"me"t" 967 0 967 0 0 0 967 0 967
Pescados congelados y
33 refrigerados / Chilled or 0 0 0 0 0 0 0 0 0
frozen fish
Pienso y forrajes / Animal
37 feed and fodder 37 0 37 0 0 0 37 0 37
Total 1.154 0 1154 0 0 0 1154 0 1.154
19 Maderas y corcho / Wood 15 0 15 0 0 0 15 0 15
and cork
26 Pa'|°e' Y pasta / Paper and 14 0 1% 0 0 0 14 0 %
pulp
coitafj gi::ran' Maquinaria, herramientas
31 yrepuestos / Machinery, 0 0 0 0 92 92 0 92 92
goods tools and spares
34 Resto mercancias / Other 448 0 448 0 0 0 448 0 48
goods
Total 477 0 477 0 92 92 477 92 568
Vlehiculct>s yd 32 x:g:;“;?:g;‘t‘;g:eggftg 0 0 0 0 0 0 0 0 0
elementos de Tara Equipamiento (Ro-Ro)
:;:P:f:ﬁ’:srgen/d 38 /RO_R;‘ tr:fﬁc rowoights 235 0 2.325 0 0 0 2325 0 2325
tranportele- 39 I:ife‘rf:;‘atfenedms / Con- 39 0 39 0 0 0 39 0 39
ments
Total 2.364 0 2.364 0 0 0 2.364 0 2.364
Total 4,083 0 4,083 0 92 92 4,083 92 4,174
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL TRANSITO / TOTAL TRANSIT
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E“;BL%RACD‘;DDAS CADAS/  TOTAL E';BL%RA%AEDDAS CADAS/  TOTAL Enmm%m CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Alcudia
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil /Gasoil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros productos petroli-
6 feros / Other petroleum 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
- Gases energéticos del
Eg\ilr(?relglrf;iﬁcts petréleo / Egnergetic petro- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
leum gases
Carbones y coque de
12 petrdleo / Steam coal and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Natural gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros minerales y residuos
10 metalicos / Other mineral 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderome- o ;
taltrgico / 1" ﬁg:ta"as RO EaeD 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderurgical , Productos siderdrgicos /
and Metallurgic 13 Iron products 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Products X
Otros productos metalur-
36 gicos / Other metallurgic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL TRANSITO / TOTAL TRANSIT
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E”/BL%';%‘;DDAS CADAS/  TOTAL E';BL%RA%AEDD“ CADAS/  TOTAL Enmmm CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Minerales no Sal comgn /Salt ' 0 0 0 0 0 0 0 0 0
metalicos / Qtros minerales no metg-
. licos / Other non-metallic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Ngn-metalhc minerals
minerals Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
14 Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Ferti- Abonos naturales y artifi-
lizers 16 ciales / Natural and artificial 0 0 0 0 0 0 0 0 0
fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Quimicos /Che- 17 :&:f;:g;jé‘t':"m / Che- 10 0 10 0 0 0 10 0 10
mical Products  rtal 10 0 10 0 0 0 10 0 10
5  Asfalto / Asphalt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
18 Cemento y glinker / Ce- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Materiales de ment and clinker
construccion Materiales de construccién
20 elaborados / Manufactured 2 0 2 0 0 0 2 0 2
building materials
Total 2 0 2 0 0 0 2 0 2
Cereales y sus harinas /
21 Cereals and their flours 0 0 . 0 0 : 0 0 :
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Frutas, hortalizas y legum-
2 bres / Fruits and vige!t;ables 0 0 v 0 0 g 0 0 v
Vinos, bebidas, alcoholes
24y derivados / Wines, drinks 63 0 63 0 0 0 63 0 63
and spirits
27 Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0 0 0 0
LERRCEERIA Tabaco, cacao, café y
gtﬁ L'E;Z;?r?; 28 especias / Tobacco, cocoa, 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and Feeding cofffee and spices '
Products 29 Qf:;zz ¥ grasas / Oils and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
30 gg:? g{ﬁ::’gg;:"me"t" 592 0 592 0 0 0 592 0 592
Pescados congelados y
33 refrigerados / Chilled or 10 0 10 0 0 0 10 0 10
frozen fish
Pienso y forrajes / Animal
37 feed and fodder 18 0 18 0 0 0 18 0 18
Total 683 0 683 0 0 0 683 0 683
19 Maderas y corcho / Wood 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and cork
2% Pa||oe| y pasta / Paper and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
pulp
coi:rjj g][ﬁ;cran- Maquinaria, herramientas
31 yrepuestos / Machinery, 0 0 0 0 0 0 0 0 0
goods tools and spares
34 Resto mercancias / Other 163 0 163 0 0 0 163 0 163
goods
Total 163 0 163 0 0 0 163 0 163
Vlehiculct>s ] 32 x:g:;“;f:g;‘t‘;gfggftg 0 0 0 0 0 0 0 0 0
elementos de Tara Equipamiento (Ro-Ro)
:;:P:f:ﬁ’:sr?n/d 38 /RO_R;‘ tr:ffic e 725 0 725 0 0 0 725 0 725
tanportele 39 |2 coMenedores / Con- 4 0 4 0 0 0 4 0 4
ments
Total 729 0 729 0 0 0 729 0 729
Total 1.587 0 1.587 0 0 0 1.587 0 1.587
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL TRANSITO / TOTAL TRANSIT
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E“;BL%RACD‘;DDAS CADAS/  TOTAL E';BL%RA%AEDDAS CADAS/  TOTAL Enmm%m CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Maod
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil /Gasoil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros productos petroli-
6 feros / Other petroleum 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
- Gases energéticos del
Eg\ilr(?relglrf;iﬁcts petréleo / Egnergetic petro- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
leum gases
Carbones y coque de
12 petréleo / Steam coal and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Natural gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 (1] 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros minerales y residuos
10 metalicos / Other mineral 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderome- oy ;
taltirgico / 1" ifg:ta"as CRIIEBIEED g 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderurgical , Productos siderrgicos /
and Metallurgic 13 Iron products 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Products X
Otros productos metalur-
36 gicos / Other metallurgic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL TRANSITO / TOTAL TRANSIT
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E”/BL%';%‘;DDAS CADAS/  TOTAL E';BL%RA%AEDD“ CADAS/  TOTAL Enmmm CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Minerales no Sal comgn /Salt ' 0 0 0 0 0 0 0 0 0
metalicos / Qtros minerales no metg-
. licos / Other non-metallic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Ngn-metalhc minerals
minerals Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Ferti- Abonos naturales y artifi-
lizers 16 ciales / Natural and artificial 0 0 0 0 0 0 0 0 0
fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Quimicos /Che- 17 m‘;}‘;g;jé‘t':"m / Che- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
mical Products  rtal 0 0 0 0 0 0 0 0 0
5  Asfalto / Asphalt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
18 Cemento y glinker | Ce- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Materiales de ment and clinker
construccion Materiales de construccion
20 elaborados / Manufactured 0 0 (] 0 0 0 0 0 0
building materials
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Cereales y sus harinas /
21 Cereals and their flours 0 0 v 0 0 : 0 0 :
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Frutas, hortalizas y legum-
2 bres / Fruits and vige?ables 0 0 v 0 0 g 0 0 .
Vinos, bebidas, alcoholes
24y derivados / Wines, drinks 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and spirits
PR 27 Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0 0 0 0
[ e— Tabago, cacao, café y
gtockBree ding 28 especias / Tobacco, cocoa, 0 0 0 0 0 0 0 0 0
: coffee and spices
and Feeding Aceites y grasas / Oils and
Products 29 greasesy 9 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros productos alimenti-
= cios / Opther foods v b v v b : 0 L :
Pescados congelados y
33 refrigerados / Chilled or 0 0 0 0 0 0 0 0 0
frozen fish
Pienso y forrajes / Animal
Y feed and fodder v v Y v Y g Y Y .
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
19 Maderas y corcho / Wood 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and cork
2% Parel y pasta / Paper and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
pulp
Col.:r:‘? cr;ﬁrecran- Maquinaria, herramientas
31 yrepuestos / Machinery, 0 0 0 0 0 0 0 0 0
goods tools and spares
34 Resto mercancias / Other 0 0 0 0 0 0 0 0 0
goods
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Vlehicukt:s ] 32 x:gl';”e';’;{ ;‘t‘;g:e;:fti 0 0 0 0 0 0 0 0 0
elementos de Tara Equipamiento (Ro-Ro)
g:r?;?:sr?nﬁi = / Ro-Rg trgfﬁc tare weights 0 b v v b g g v .
tranportele- | 39 12ra contenedores /Con- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ments tainers tare
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL TRANSITO / TOTAL TRANSIT
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E“;BL%RACD‘;DDAS CADAS/  TOTAL E';BL%RA%AEDDAS CADAS/  TOTAL Enmm%m CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Eivissa
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel ol 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil /Gasoil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros productos petroli-
6 feros / Other petroleum 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
- Gases energéticos del
Eg\ilr(?relglrf;iﬁcts petréleo / Egnergetic petro- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
leum gases
Carbones y coque de
12 petrdleo / Steam coal and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Natural gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros minerales y residuos
10 metalicos / Other mineral 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderome- oy ”
taltrgico / " if';:ta"as RN o, SaeD 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderurgical , Productos siderdrgicos /
and Metallurgic 13 Iron products 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Products 5
Otros productos metaltir-
36 gicos / Other metallurgic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0

MEMORIA ANUAL - ANNUAL REPORT 2019 - 198



TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL TRANSITO / TOTAL TRANSIT
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E”/BL%';%‘;DDAS CADAS/  TOTAL E';BL%RA%AEDD“ CADAS/  TOTAL Enmmm CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Minerales no Sal comgn /Salt ' 0 0 0 0 0 0 0 0 0
metalicos / Qtros minerales no metg-
. licos / Other non-metallic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Ngn-metalhc minerals
minerals Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Ferti- Abonos naturales y artifi-
lizers 16 ciales / Natural and artificial 0 0 0 0 0 0 0 0 0
fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Quimicos /Che- 17 m‘:;‘;trg;jé‘t':"m [ Che- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
mical Products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
5  Asfalto / Asphalt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
18 Cemento y glinker / Ce- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Materiales de ment and clinker
construceion Materiales de construccion
20 elaborados / Manufactured 0 0 (1] 0 0 0 0 0 0
building materials
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Cereales y sus harinas /
21 Cereals and their flours 0 0 g 0 0 . 0 0 v
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Frutas, hortalizas y legum-
2 bres / Fruits and vigegables 0 0 v 0 0 v 0 0 .
Vinos, bebidas, alcoholes
24y derivados / Wines, drinks 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and spirits
PR 27 Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Ao Tabacp, cacao, café y
gtockBree ding 28 especias / Tobacco, cocoa, 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and Feeding cofffae and spices '
Products 29 g::eealzzz Y grasas / Oils and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros productos alimenti-
- cios / Opther foods . & 8 g & . g v .
Pescados congelados y
33 refrigerados / Chilled or 0 0 0 0 0 0 0 0 0
frozen fish
Pienso y forrajes / Animal
) feed and fodder Y Y g Y Y v Y Y v
Total 6 0 6 0 0 0 6 0 6
19 Maderas y corcho / Wood 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and cork
2% Parel y pasta / Paper and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
pulp
g;f; g;t;recran- Maquinaria, herramientas
31 yrepuestos / Machinery, 0 0 0 0 0 0 0 0 0
goods tools and spares
34 Resto mercancias / Other 0 0 0 0 0 0 0 0 0
goods
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
iy | RS o 0 0 0 0 0 0 oo
€lementos de Tara Equipamiento (Ro-Ro)
:/r::if:ﬁ’gsr?n/d 38 / IR’o-Rcc)I trgfﬁc tare weights 18 0 18 0 0 0 18 0 18
tranportele- 39 I:ifef;’;‘atfened°’es / Con- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ments
Total 18 0 18 0 0 0 18 0 18
Total 25 0 24 0 0 0 25 0 25
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL TRANSITO / TOTAL TRANSIT
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E“;BL%RACD‘;DDAS CADAS/  TOTAL E';BL%RA%AEDDAS CADAS/  TOTAL Enmm%m CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
La Savina
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil /Gasoil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros productos petroli-
6 feros / Other petroleum 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
- Gases energéticos del
Eg\ilr(?relglrf;iﬁcts petréleo / Egnergetic petro- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
leum gases
Carbones y coque de
12 petréleo / Steam coal and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Natural gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 (1] 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros minerales y residuos
10 metalicos / Other mineral 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderome- oy ;
taltirgico / 1" ifg:ta"as RIEDEEEY 0 0 0 0 0 0 0 0
Siderurgical , Productos siderrgicos /
and Metallurgic 13 Iron products 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Products X
Otros productos metalur-
36 gicos / Other metallurgic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL TRANSITO / TOTAL TRANSIT
DESEMBAR- DESEMBAR- DESEMBAR-
MERCANCIAS / GOODS E”/BL%';%‘;DDAS CADAS/  TOTAL E';BL%RA%AEDD“ CADAS/  TOTAL Enmmm CADAS/  TOTAL
UNLOADED UNLOADED UNLOADED
Minerales no Sal comgn /Salt ' 0 0 0 0 0 0 0 0 0
metalicos / Qtros minerales no metg-
. licos / Other non-metallic 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Ngn-metalhc minerals
minerals Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
14  Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Ferti- Abonos naturales y artifi-
lizers 16 ciales / Natural and artificial 0 0 0 0 0 0 0 0 0
fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Quimicos /Che- 17 m‘;}‘;g;jé‘t':"m / Che- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
mical Products  rtal 0 0 0 0 0 0 0 0 0
5  Asfalto / Asphalt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
18 Cemento y glinker | Ce- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Materiales de ment and clinker
construccion Materiales de construccion
20 elaborados / Manufactured 0 0 (] 0 0 0 0 0 0
building materials
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Cereales y sus harinas /
21 Cereals and their flours 0 0 v 0 0 : 0 0 :
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Frutas, hortalizas y legum-
2 bres / Fruits and vige?ables 0 0 v 0 0 g 0 0 .
Vinos, bebidas, alcoholes
24y derivados / Wines, drinks 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and spirits
PR 27 Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0 0 0 0
[ e— Tabago, cacao, café y
gtockBree ding 28 especias / Tobacco, cocoa, 0 0 0 0 0 0 0 0 0
: coffee and spices
and Feeding Aceites y grasas / Oils and
Products 29 greasesy 9 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Otros productos alimenti-
= cios / Opther foods v b v v b : 0 L :
Pescados congelados y
33 refrigerados / Chilled or 0 0 0 0 0 0 0 0 0
frozen fish
Pienso y forrajes / Animal
Y feed and fodder v v Y v Y g Y Y .
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
19 Maderas y corcho / Wood 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and cork
2% Parel y pasta / Paper and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
pulp
Col.:r:‘? cr;ﬁrecran- Maquinaria, herramientas
31 yrepuestos / Machinery, 0 0 0 0 0 0 0 0 0
goods tools and spares
34 Resto mercancias / Other 0 0 0 0 0 0 0 0 0
goods
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Vlehicukt:s ] 32 x:gl';”e';’;{ ;‘t‘;g:e;:fti 0 0 0 0 0 0 0 0 0
elementos de Tara Equipamiento (Ro-Ro)
g:r?;?:sr?nﬁi = / Ro-Rg trgfﬁc tare weights 0 b v v b g g v .
tranportele- | 39 12ra contenedores /Con- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
ments tainers tare
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

/

»

MERCANCIAS
GOODS

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES

Energético / Power Products

Siderometalrgico / Siderurgical
and Metallurgic Products

Minerales no metalicos / Non-meta-

llic minerals

Abonos / Fertilizers

Quimicos / Chemical Products

Materiales de construccion / Buil-
ding materials

1
2
3
4

6

12

35

51
Total

10
1

13

36

Total
25

52

Total
14
15

16
Total
17

Total

18

20

Total

Petréleo crudo / Crude oil
Fuel-oil / Fuel oil

Gas-oil / Gas ol

Gasolina / Petrol

Otros productos petroliferos / Other
petroleum products

Gases energéticos del petréleo /
Energetic petroleum gases

Carbones y coque de petréleo /
Steam coal and petroleum coke

Gas natural y otros gases / Natural
gas and other gases

Biocombustibles / Biofuel

Mineral de hierro / Iron ore

Otros minerales y residuos metalicos
/ Other mineral ores

Chatarras de hierro / Scrap iron

Productos siderdrgicos / Iron pro-
ducts

Otros productos metaldrgicos / Other
metallurgic products

Sal comun / Salt

Otros minerales no metélicos / Other
non-metallic minerals

Fosfatos / Phosphates
Potasas / Potash

Abonos naturales y artificiales / Natu-
ral and artificial fertilizers

Productos quimicos / Chemical
products

Asfalto / Asphalt

Cemento y clinker / Cement and
clinker

Materiales de construccion ela-
borados / Manufactured building
materials

GRANELES LIQUIDOS /
LIQUID BULKS
TOTAL MERCANCIA GE-
NERAL / TOTAL GENERAL
CARGO
~
~ 2
<
-
< < W
O N [Tl =)
sa Z3 .
22 B3 5
&2 B85 =
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0

GRANELES SOLIDOS / DRY
BULKS
TOTAL MERCANCIA GE-
NERAL / TOTAL GENERAL
CARGO
~
~ 3
2 S,
< < W
O N [ =)
a4 Z3 .
92 @2 B
&2 &85 <)
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

Cereales y sus harinas / Cereals and

their flours
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0
23 Frutas, hortalizas y legumbres / Fruits 0 0 0 0 0 0
and vegetables
Vinos, bebidas, alcoholes y derivados
24 / Wines, drinks and spirits 0 0 0 0 0 0
27  Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0
Agro-Ganadero y Alimentario / Tabaco, cacao, café y especias / To-
StockBreeding and Feeding Pro- 28 b ’ ’ P y dp ; 0 0 0 0 0 0
ducts acco, cocoa, coffee and spices
29  Aceites y grasas / Oils and greases 0 0 0 0 0 0
30 Otros productos alimenticios / Other 0 0 0 0 0 0
foods
Pescados congelados y refrigerados /
e Chilled or frozen fish g g 0 2 2 g
37 Pienso y forrajes / Animal feed and 0 0 0 0 0 0
fodder
Total
19  Maderasy corcho / Wood and cork
26  Papely pasta / Paper and pulp
Otras mercancias / Other goods 31 Maqulnarlg, herramientas y repues- 0 0 0 0 0 0
tos / Machinery, tools and spares
34  Resto mercancias / Other goods
Total 0 0 0 0 0 0
32 Veh_lculos y sus piezas / Vehicles and 0 0 0 0 0 0
their parts
Vehiculos y elementos de transpor- zg  Tara Equipamiento (Ro-Ro)/Ro-Ro 0 0 0 0 0 0
te / Vehicles and tranport elements traffic tare weights
39  Tara contenedores / Containers tare
Total 0 0 0 0 0 0
Total
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0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 88 0 88 88 0 88 88
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 1.565 0 1.565 1.565 0 1.565 1.565

3.068 3.068 3.068 3.068
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GRANELES LIQUIDOS / GRANELES SOLIDOS / DRY
LIQUID BULKS BULKS
TOTAL MERCANCIA GE- TOTAL MERCANCIA GE-
NERAL / TOTAL GENERAL NERAL / TOTAL GENERAL
CARGO CARGO
~ ~
3 g § g é
.g (=) x 0o a [~ =)
(]
4 g fa) g g 5 [a) g g
g4 X w =g - X m =< -
o <o @moOo < =) in O <
&5 3 $§ 8z &5 =3 8z b5
=0 &Q o> 'C_> ] o> Ig
Palma
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0
6 Otros productos petroliferos / Other 0 0 0 0 0 0
petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases energéticos del petréleo / 0 0 0 0 0 0
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petrdleo / 0 0 0 0 0 0
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0
Total
8 Mineral de hierro / Iron ore 0
10 Otros mmgrales y residuos metalicos 0 0 0 0 0 0
/ Other mineral ores
. L . . 11 Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0
Siderometaltirgico / Siderurgical S
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron pro- 0 0 0 0 0 0
ducts
36 Otros proqluctos metaldrgicos / Other 0 0 0 0 0 0
metallurgic products
Total
25  Sal comun/Salt 0
Minerales no metalicos / Non-meta- 52 Otros minerales no metalicos / Other 0 0 0 0 0 0
[lic minerals non-metallic minerals
Total
14  Fosfatos / Phosphates 0
15  Potasas / Potash 0 0
Abonos / Fertilizers i )
16 Abonos ngturales ylgrtlﬁaales / Natu 0 0 0 0 0 0
ral and artificial fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0
- ' 17 Productos quimicos / Chemical 0 0 0 0 0 0
Quimicos / Chemical Products products
Total
5 Asfalto / Asphalt 0
18 (Cil?:;::\to y clinker / Cement and 0 0 0 0 0 0
Materiales de construccion / Buil-
ding materials Materiales de construccion ela-
20  borados / Manufactured building 0 0 0 0 0 0
materials
Total 0 0 0 0 0 0
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Agro-Ganadero y Alimentario /
StockBreeding and Feeding Pro-
ducts

Otras mercancias / Other goods

Vehiculos y elementos de transpor-
te / Vehicles and tranport elements

Total

21
22

23

24
27
28
29

30

58]

37

Total
19
26

31

34
Total

52

39
Total

/

»

MERCANCIAS
GOODS

Cereales y sus harinas / Cereals and
their flours

Habas de soja / Soybean

Frutas, hortalizas y legumbres / Fruits
and vegetables

Vinos, bebidas, alcoholes y derivados
/ Wines, drinks and spirits

Conservas / Tinned food

Tabaco, cacao, café y especias / To-
bacco, cocoa, coffee and spices

Aceites y grasas / Oils and greases

Otros productos alimenticios / Other
foods

Pescados congelados y refrigerados /
Chilled or frozen fish

Pienso y forrajes / Animal feed and
fodder

Maderas y corcho / Wood and cork
Papel y pasta / Paper and pulp

Maquinaria, herramientas y repues-
tos / Machinery, tools and spares

Resto mercancias / Other goods

Vehiculos y sus piezas / Vehicles and
their parts

Tara Equipamiento (Ro-Ro) / Ro-Ro
traffic tare weights

Tara contenedores / Containers tare

GRANELES LIQUIDOS /
LIQUID BULKS
TOTAL MERCANCIA GE-
NERAL / TOTAL GENERAL
CARGO
~
~ 2
2 S,
< < W
O n [Tl =)
52 2§ 2
22 B3 5
&2 B85 =
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0

GRANELES SOLIDOS / DRY
BULKS
TOTAL MERCANCIA GE-
NERAL / TOTAL GENERAL
CARGO
~
~ 3
2 S,
< < W
O N [ =)
a4 23 .
92 #2 B
&2 &85 <)
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0
0 0
0 0 0
0
0 0 0
0 0 0
0
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GRANELES LiQUIDOS / GRANELES SOLIDOS / DRY
LIQUID BULKS BULKS
TOTAL MERCANCIA GE- TOTAL MERCANCIA GE-
NERAL / TOTAL GENERAL NERAL / TOTAL GENERAL
CARGO CARGO
~ ~
P) o ;5
.g (=) Pe e a [~ a]
(]
4 g fa) g g 5 [a) g g
g4 X w =g - X m =< -
o <o @moOo < =) in O <
&8 2 wz & 28 @z &
=0 &Q o> 'C_> &S o> Ig
Alctdia
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0
6 Otros productos petroliferos / Other 0 0 0 0 0 0
petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases energéticos del petréleo / 0 0 0 0 0 0
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petrdleo / 0 0 0 0 0 0
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51  Biocombustibles / Biofuel 0
Total
8 Mineral de hierro / Iron ore 0
10 Otros mmgrales y residuos metalicos 0 0 0 0 0 0
/ Other mineral ores
. _ . . 11 Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0
Siderometaltirgico / Siderurgical S
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron pro- 0 0 0 0 0 0
ducts
36 Otros proqluctos metaldrgicos / Other 0 0 0 0 0 0
metallurgic products
Total
25  Sal comun/Salt 0
Minerales no metalicos / Non-meta- Otros minerales no metalicos / Other
llic minerals 2 non-metallic minerals v g 0 0 0 0
Total
14  Fosfatos / Phosphates 0
15  Potasas / Potash 0 0
Abonos / Fertilizers ABEEs REEES i )
y artificiales / Natu
12 ral and artificial fertilizers g g g Y g g
Total 0 0 0 0 0 0
o ' 17 Productos quimicos / Chemical 0 0 0 0 0 0
Quimicos / Chemical Products products
Total
5 Asfalto / Asphalt 0
18 (Cil?:;::\to y clinker / Cement and 0 0 0 0 0 0
Materiales de construccién / Buil- : »
ding materials Materiales de construccion ela-
20  borados / Manufactured building 0 0 0 0 0 0
materials
Total 0 0 0 0 0 0
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Agro-Ganadero y Alimentario /
StockBreeding and Feeding Pro-
ducts

Otras mercancias / Other goods

Vehiculos y elementos de transpor-
te / Vehicles and tranport elements

Total

22

23

24
27
28
29

30

3

37

Total
19
26

34
Total

32

39
Total

Cereales y sus harinas / Cereals and
their flours

Habas de soja / Soybean

Frutas, hortalizas y legumbres / Fruits
and vegetables

Vinos, bebidas, alcoholes y derivados
/ Wines, drinks and spirits

Conservas / Tinned food

Tabaco, cacao, café y especias / To-
bacco, cocoa, coffee and spices

Aceites y grasas / Oils and greases

Otros productos alimenticios / Other
foods

Pescados congelados y refrigerados /
Chilled or frozen fish

Pienso y forrajes / Animal feed and
fodder

Maderas y corcho / Wood and cork
Papel y pasta / Paper and pulp

Maquinaria, herramientas y repues-
tos / Machinery, tools and spares

Resto mercancias / Other goods

Vehiculos y sus piezas / Vehicles and
their parts

Tara Equipamiento (Ro-Ro) / Ro-Ro
traffic tare weights

Tara contenedores / Containers tare
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GRANELES LiQUIDOS / GRANELES SOLIDOS / DRY
LIQUID BULKS BULKS
TOTAL MERCANCIA GE- TOTAL MERCANCIA GE-
NERAL / TOTAL GENERAL NERAL / TOTAL GENERAL
CARGO CARGO
~ ~
P) g § 4 é
.g (=) Pe e a [~ a]
(]
4 g fa) g g 5 [a) g g
g4 X w =g - X m =< -
o <o @moOo < =) in O <
&8 2 wz & 28 @z &
=0 &Q o> 'C_> ] o> Ig
Maé
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0
6 Otros productos petroliferos / Other 0 0 0 0 0 0
petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases energéticos del petréleo / 0 0 0 0 0 0
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petrdleo / 0 0 0 0 0 0
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0
Total
8 Mineral de hierro / Iron ore 0
10 Otros mmgrales y residuos metalicos 0 0 0 0 0 0
/ Other mineral ores
. L . . 11 Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0
Siderometaltirgico / Siderurgical S
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron pro- 0 0 0 0 0 0
ducts
36 Otros proqluctos metaldrgicos / Other 0 0 0 0 0 0
metallurgic products
Total
25  Sal comun/Salt 0
Minerales no metalicos / Non-meta- 52 Otros minerales no metalicos / Other 0 0 0 0 0 0
[lic minerals non-metallic minerals
Total
14  Fosfatos / Phosphates 0
15  Potasas / Potash 0 0
Abonos / Fertilizers i )
16 Abonos ngturales ylgrtlﬁaales / Natu 0 0 0 0 0 0
ral and artificial fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0
- ' 17 Productos quimicos / Chemical 0 0 0 0 0 0
Quimicos / Chemical Products products
Total
5 Asfalto / Asphalt 0
18 (Cil?:;::\to y clinker / Cement and 0 0 0 0 0 0
Materiales de construccion / Buil-
ding materials Materiales de construccion ela-
20  borados / Manufactured building 0 0 0 0 0 0
materials
Total 0 0 0 0 0 0
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Agro-Ganadero y Alimentario /
StockBreeding and Feeding Pro-
ducts

Otras mercancias / Other goods

Vehiculos y elementos de transpor-
te / Vehicles and tranport elements

Total

21
22

23

24
27
28
29

30

58]

37

Total
19
26

31

34
Total

52

39
Total

/

»

MERCANCIAS
GOODS

Cereales y sus harinas / Cereals and
their flours

Habas de soja / Soybean

Frutas, hortalizas y legumbres / Fruits
and vegetables

Vinos, bebidas, alcoholes y derivados
/ Wines, drinks and spirits

Conservas / Tinned food

Tabaco, cacao, café y especias / To-
bacco, cocoa, coffee and spices

Aceites y grasas / Oils and greases

Otros productos alimenticios / Other
foods

Pescados congelados y refrigerados /
Chilled or frozen fish

Pienso y forrajes / Animal feed and
fodder

Maderas y corcho / Wood and cork
Papel y pasta / Paper and pulp

Maquinaria, herramientas y repues-
tos / Machinery, tools and spares

Resto mercancias / Other goods

Vehiculos y sus piezas / Vehicles and
their parts

Tara Equipamiento (Ro-Ro) / Ro-Ro
traffic tare weights

Tara contenedores / Containers tare

GRANELES LIQUIDOS /
LIQUID BULKS
TOTAL MERCANCIA GE-
NERAL / TOTAL GENERAL
CARGO
~
~ 2
2 S,
< < W
O n [Tl =)
52 2§ 2
22 B3 5
&2 B85 =
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0

GRANELES SOLIDOS / DRY
BULKS
TOTAL MERCANCIA GE-
NERAL / TOTAL GENERAL
CARGO
~
~ 3
2 S,
< < W
O N [ =)
a4 23 .
92 #2 B
&2 &85 <)
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0
0 0
0 0 0
0
0 0 0
0 0 0
0

MEMORIA ANUAL - ANNUAL REPORT 2019 -

216



TRAFFIC STATISTICS

AUTORITAT PORTUARIA DE BALEARS - MEMORIA ANUAL - ANNUAL REPORT 2019




TRAFFIC STATISTICS

GRANELES LiQUIDOS / GRANELES SOLIDOS / DRY
LIQUID BULKS BULKS
TOTAL MERCANCIA GE- TOTAL MERCANCIA GE-
NERAL / TOTAL GENERAL NERAL / TOTAL GENERAL
CARGO CARGO
~ ~
P) o ;5
g =) x 0 (=) x 0
(]
4 g fa) g g 5 [a) g g
g4 @ w s < - & w S < _
o <o @moOo < =) in O <
&8 2 wz & 28 @z &
=0 &Q o> 'C_> ] o> Ig
Eivissa
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0
6 Otros productos petroliferos / Other 0 0 0 0 0 0
petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases energéticos del petréleo / 0 0 0 0 0 0
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petrdleo / 0 0 0 0 0 0
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51  Biocombustibles / Biofuel 0
Total
8 Mineral de hierro / Iron ore 0
10 Otros mmgrales y residuos metalicos 0 0 0 0 0 0
/ Other mineral ores
. _ . . 11 Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0
Siderometaltirgico / Siderurgical S
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron pro- 0 0 0 0 0 0
ducts
36 Otros proqluctos metaldrgicos / Other 0 0 0 0 0 0
metallurgic products
Total
25  Sal comun/Salt 0
Minerales no metalicos / Non-meta- Otros minerales no metalicos / Other
llic minerals 2 non-metallic minerals v g 0 0 0 0
Total
14  Fosfatos / Phosphates 0
15  Potasas / Potash 0 0
Abonos / Fertilizers ABEEs REEES i )
y artificiales / Natu
12 ral and artificial fertilizers g g g Y g g
Total 0 0 0 0 0 0
o ' 17 Productos quimicos / Chemical 0 0 0 0 0 0
Quimicos / Chemical Products products
Total
5 Asfalto / Asphalt 0
18 (Cil?:;::\to y clinker / Cement and 0 0 0 0 0 0
Materiales de construccién / Buil- : »
ding materials Materiales de construccion ela-
20  borados / Manufactured building 0 0 0 0 0 0
materials
Total 0 0 0 0 0 0
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Agro-Ganadero y Alimentario /
StockBreeding and Feeding Pro-
ducts

Otras mercancias / Other goods

Vehiculos y elementos de transpor-
te / Vehicles and tranport elements

Total

22

23

24
27
28
29

30

3

37

Total
19
26

34
Total

32

39
Total

Cereales y sus harinas / Cereals and
their flours

Habas de soja / Soybean

Frutas, hortalizas y legumbres / Fruits
and vegetables

Vinos, bebidas, alcoholes y derivados
/ Wines, drinks and spirits

Conservas / Tinned food

Tabaco, cacao, café y especias / To-
bacco, cocoa, coffee and spices

Aceites y grasas / Oils and greases

Otros productos alimenticios / Other
foods

Pescados congelados y refrigerados /
Chilled or frozen fish

Pienso y forrajes / Animal feed and
fodder

Maderas y corcho / Wood and cork
Papel y pasta / Paper and pulp

Maquinaria, herramientas y repues-
tos / Machinery, tools and spares

Resto mercancias / Other goods

Vehiculos y sus piezas / Vehicles and
their parts

Tara Equipamiento (Ro-Ro) / Ro-Ro
traffic tare weights

Tara contenedores / Containers tare
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GRANELES LIQUIDOS / GRANELES SOLIDOS / DRY
LIQUID BULKS BULKS
TOTAL MERCANCIA GE- TOTAL MERCANCIA GE-
NERAL / TOTAL GENERAL NERAL / TOTAL GENERAL
CARGO CARGO
~ ~
3 g § g é
.g (=) x 0o a [~ =)
(]
4 g fa) g g 5 [a) g g
s & W S < _ x w =g -
o <o @moOo < =) in O <
&5 3 $§ 8z &5 =3 8z b5
=0 &Q o> 'C_> ] o> Ig
La Savina
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 0 0 0 0 0 0
4 Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0
6 Otros productos petroliferos / Other 0 0 0 0 0 0
petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases energéticos del petréleo / 0 0 0 0 0 0
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petrdleo / 0 0 0 0 0 0
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0
Total
8 Mineral de hierro / Iron ore 0
10 Otros mmgrales y residuos metalicos 0 0 0 0 0 0
/ Other mineral ores
. L . . 11 Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0
Siderometaltirgico / Siderurgical S
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron pro- 0 0 0 0 0 0
ducts
36 Otros proqluctos metaldrgicos / Other 0 0 0 0 0 0
metallurgic products
Total
25  Sal comun/Salt 0
Minerales no metalicos / Non-meta- 52 Otros minerales no metalicos / Other 0 0 0 0 0 0
[lic minerals non-metallic minerals
Total
14  Fosfatos / Phosphates 0
15  Potasas / Potash 0 0
Abonos / Fertilizers i )
16 Abonos ngturales ylgrtlﬁaales / Natu 0 0 0 0 0 0
ral and artificial fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0
- ' 17 Productos quimicos / Chemical 0 0 0 0 0 0
Quimicos / Chemical Products products
Total
5 Asfalto / Asphalt 0
18 (Cil?:;::\to y clinker / Cement and 0 0 0 0 0 0
Materiales de construccion / Buil-
ding materials Materiales de construccion ela-
20  borados / Manufactured building 0 0 0 0 0 0
materials
Total 0 0 0 0 0 0
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Agro-Ganadero y Alimentario /
StockBreeding and Feeding Pro-
ducts

Otras mercancias / Other goods

Vehiculos y elementos de transpor-
te / Vehicles and tranport elements

Total

21
22

23

24
27
28
29

30

58]

37

Total
19
26

31

34
Total

52

39
Total

/

»

MERCANCIAS
GOODS

Cereales y sus harinas / Cereals and
their flours

Habas de soja / Soybean

Frutas, hortalizas y legumbres / Fruits
and vegetables

Vinos, bebidas, alcoholes y derivados
/ Wines, drinks and spirits

Conservas / Tinned food

Tabaco, cacao, café y especias / To-
bacco, cocoa, coffee and spices

Aceites y grasas / Oils and greases

Otros productos alimenticios / Other
foods

Pescados congelados y refrigerados /
Chilled or frozen fish

Pienso y forrajes / Animal feed and
fodder

Maderas y corcho / Wood and cork
Papel y pasta / Paper and pulp

Maquinaria, herramientas y repues-
tos / Machinery, tools and spares

Resto mercancias / Other goods

Vehiculos y sus piezas / Vehicles and
their parts

Tara Equipamiento (Ro-Ro) / Ro-Ro
traffic tare weights

Tara contenedores / Containers tare

GRANELES LIQUIDOS /
LIQUID BULKS
TOTAL MERCANCIA GE-
NERAL / TOTAL GENERAL
CARGO
~
~ 2
2 S,
< < W
O n [Tl =)
52 2§ 2
22 B3 5
&2 B85 =
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0

GRANELES SOLIDOS / DRY
BULKS
TOTAL MERCANCIA GE-
NERAL / TOTAL GENERAL
CARGO
~
~ 3
2 S,
< < W
O N [ =)
a4 23 .
92 #2 B
&2 &85 <)
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0 0 0
0
0 0
0 0 0
0
0 0 0
0 0 0
0
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MERCANCIA GENERAL / GENERAL CARGO TOTAL
MERCANCIA GENERAL MERCANCIA GENERAL TOTAL MERCANCIA GENERAL/ TOTAL MERCANCIA GENERAL
EN CONTENEDORES CONVENCIONAL TOTAL GENERAL CARGO / TOTAL GENERAL CARGO
~ ~ ~ ~
< 2 < 2 < 2 ~ 3
< (7]
2 S, 2 S, 2 S, 2 g,
< < W < < W < < W < < W
O N [ =) O n [ =) O n [ =) O n [ =)
8 3 2 % Fd 2 %2 2§ 2 %5 8 2
ST 1= I e B 1= O B B = O R I B = B
(1T} 9 o> - w 9 o> - (1T} 9 [al=] - w 9 o> -
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0
0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0
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No hay / No goods

No hay / No goods

No hay / No goods

No hay / No goods

No hay / No goods

No hay / No goods
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Agua / Water
Agua / Water 279.482

o

Provisiones / Provisions .
/ Varios / Others

Agua / Water
Agua / Water 238.685

Provisiones / Provisions

0

Provisiones / Provisions

Agua / Water
Agua / Water

Provisiones / Provisions Varios / Others

AUTORITAT PORTUARIA DE BALEARS - MEMORIA ANUAL - ANNUAL REPORT 2019




TRAFFIC STATISTICS

281.996 2.373.827
MOLUSCOS / MOLLUSKS

2.021.337 8.986.846
PECES / FISH

183.021 1.586.513
MOLUSCOS / MOLLUSKS

1.594.177 6.377.820
PECES / FISH

280.161

MOLUSCOS / MOLLUSKS

150.635 779.332

PECES / FISH
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VALOR EN 1° VENTA (euros) /

TIPOS/TYPES  PESO(kg)/WEIGHT (ko)  y\) g N FIRST SALE (euros)

Maé
11.802 108.458
MOLUSCOS / MOLLUSKS
Total 11.802 108.458
, 58.231 1.113.655
CRUSTACEOS / CRUSTACEANS
Total 58.231 1.113.655
68.454 311.683
PECES / FISH
Total 68.454 311.683
TOTAL PESCA CAPTURADA /
TOTAL FISH CAPTURES L 5220
Eivissa
24.860 201.094
MOLUSCOS / MOLLUSKS
Total 24.860 201.094
, 12.849 320.448
CRUSTACEOS / CRUSTACEANS
Total 12.849 320.448
124.732 920.442
PECES / FISH
Total 124.732 920.442
TOTAL PESCA CAPTURADA /
TOTAL FISH CAPTURES ezl ik
La Savina
29.559 197.601
MOLUSCOS / MOLLUSKS
Total 29.559 197.601
, 10.066 409.279
CRUSTACEOS / CRUSTACEANS
Total 10.066 409.279
83.339 597.569
PECES / FISH
Total 83.339 597.569
TOTAL PESCA CAPTURADA /
TOTAL FISH CAPTURES et bz
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TRAFFIC STATISTICS

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS

/ Con carga / Full 935 4,955 20 228 955 5.183
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 3.175 7.987 0 0 3.175 7.987
Total 4110 12.941 20 228 4130 13.170
/ Con carga / Full 4434 26.612 35 431 4.469 27.043
DESEMBARCADAS .
UNLOADED Vacios / Empty 127 263 0 0 127 263
Total 4,561 26.874 35 431 4.596 27.305
Total 8.671 39.816 55 659 8.726 40.475
Palma
/ Con carga / Full 790 4.280 20 228 810 4,508
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 2.363 6.271 0 0 2.363 6.271
Total 3.153 10.551 20 228 3.173 10.779
/ Con carga / Full 3.423 21.304 35 431 3.458 21.736
DESEMBARCADAS .
UNLOADED Vacios / Empty 102 205 0 0 102 205
Total 3.525 21.509 35 431 3.560 21.940
Total 6.678 32.060 55 659 6.733 32.719
Alcudia
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
/ Con carga / Full 1 4 0 0 1 4
DESEMBARCADAS .
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 1 4 0 0 1 4
Total 1 4 0 0 1 4
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS /
NUMBER TONS NUMBER TONS NUMBER TONS
Maé
/ Con carga / Full 82 245 0 0 82 245
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 456 938 0 0 456 938
Total 538 1.183 0 0 538 1.183
/ Con carga / Full 514 1.695 0 0 514 1.695
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 17 34 0 0 17 34
Total 531 1.729 0 0 531 1.729
Total 1.069 2.912 0 0 1.069 2.912
Eivissa
/ Con carga / Full 63 431 0 0 63 431
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 356 778 0 0 356 778
Total 419 1.208 0 0 419 1.208
/ Con carga / Full 496 3.608 0 0 496 3.608
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 8 24 0 0 8 24
Total 504 3.632 0 0 504 3.632
Total 923 4,841 0 0 923 4.841
La Savina
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
DESEMBARCADAS .
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS /
NUMBER TONS NUMBER TONS NUMBER TONS

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS

Con carga / Full 9.143 67.038 0 0 9.143 67.038
ngBSESADAS / Vacios / Empty 17.621 76.024 0 0 17.621 76.024

Total 26.764 143.062 0 0 26.764 143.062

Con carga / Full 28595 273.471 10 156 28.605 273.626
BETEXEAE\SCADAS /| —— 468 1840 0 0 468 1840

Total 29.063 275.310 10 156 29.073 275.466
Total 55.827 418.372 10 156 55.837 418.528
Palma

Con carga / Full 6.121 43.363 0 0 6.121 43.363
E(")"ABS?SADAS / Vacios / Empty 14.153 61.784 0 0 14.153 61.784

Total 20.274 105.147 0 0 20.274 105.147

Con carga / Full 21.817 201.718 10 156 21.827 201.874
BEISLE'XB’ESCADAS ! = / Empty 217 831 0 0 217 831

Total 22.034 202.549 10 156 22.044 202.704
Total 42.308 307.696 10 156 42.318 307.851
Alcudia

Con carga / Full 315 2.189 0 0 315 2.189
E(I;/I:gggADAS / Vacios / Empty 389 1,539 0 0 389 1.539

Total 704 3.728 0 0 704 3.728

Con carga / Full 1.009 8463 0 0 1.009 8463
BESLE)'XE’ESCADAS ! / Empty 130 567 0 0 130 567

Total 1.139 9.029 0 0 1139 9.029
Total 1.843 12.757 0 0 1.843 12.757
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS /
NUMBER TONS NUMBER TONS NUMBER TONS
Maé
/ Con carga / Full 867 7.004 0 0 867 7.004
EMBARCADAS .
DD Vacios / Empty 712 2.831 0 0 712 2.831
Total 1.579 9.835 0 0 1.579 9.835
/ Con carga / Full 1.492 20.872 0 0 1.492 20.872
DESEMBARCADAS .
UNLOADED Vacios / Empty 8 30 0 0 8 30
Total 1.500 20.902 0 0 1.500 20.902
Total 3.079 30.737 0 0 3.079 30.737
Eivissa
/ Con carga / Full 1.828 14.408 0 0 1.828 14.408
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 2349 9.801 0 0 2.349 9.801
Total 4177 24.208 0 0 4177 24.208
| Con carga / Full 4,255 42313 0 0 4255 42313
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 111 404 0 0 111 404
Total 4.366 42.717 0 0 4.366 42.717
Total 8.543 66.925 0 0 8.543 66.925
La Savina
/ Con carga / Full 12 75 0 0 12 75
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 18 69 0 0 18 69
Total 30 144 0 0 30 144
/ Con carga / Full 22 105 0 0 22 105
DESEMBARCADAS .
UNLOADED Vacios / Empty 2 9 0 0 2 9
Total 24 n3 0 0 24 n3
Total 54 257 0 0 54 257
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS /
NUMBER TONS NUMBER TONS NUMBER TONS

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS

Con carga / Full 10.078 71.993 20 228 10.098 72.221
fgfgggADAs / Vacios / Empty 20.796 84.010 0 0 20.796 84.010

Total 30.874 156.003 20 228 30.894 156.232

Con carga / Full 33.029 300.082 45 587 33.074 300.669
BE?S'XS‘E\SCADAS [ [————— 595 2102 0 0 595 2102

Total 33.624 302.185 45 587 33.669 302.771
Total 64.498 458.188 65 815 64.563 459.003
Palma

Con carga / Full 6.911 47.642 20 228 6.931 47.870
fngSgADAS / Vacios / Empty 16516 68.055 0 0 16516 68.055

Total 23.427 115.698 20 228 23.447 115.926

Con carga / Full 25.240 223.022 45 587 25.285 223.609
Bﬁfg“:g‘E‘SCADAS ! / Empty 319 1.035 0 0 319 1.035

Total 25.559 224.058 45 587 25.604 224.644
Total 48.986 339.755 65 815 49.051 340.570
Alcudia

Con carga / Full 315 2.189 0 0 315 2.189
Eg'ABSERDCADAS / Vacios / Empty 389 1,539 0 0 389 1.539

Total 704 3.728 0 0 704 3.728

Con carga / Full 1.010 8467 0 0 1.010 8467
BESLE'X;‘SCADAS ! / Empty 130 567 0 0 130 567

Total 1.140 9.033 (] 0 1.140 9.033
Total 1.844 12.761 (] 0 1.844 12.761
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS /
NUMBER TONS NUMBER TONS NUMBER TONS
Maé
/ Con carga / Full 949 7.249 0 0 949 7.249
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 1.168 3.769 0 0 1.168 3.769
Total 2117 11.018 0 0 2117 11.018
/ Con carga / Full 2.006 22.567 0 0 2.006 22,567
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 25 64 0 0 25 64
Total 2.031 22.631 0 0 2.031 22.631
Total 4.148 33.649 0 0 4.148 33.649
Eivissa
/ Con carga / Full 1.891 14.838 0 0 1.891 14.838
EMBARCADAS ,
LOADED Vacios / Empty 2.705 10.578 0 0 2.705 10.578
Total 4.596 25.417 0 0 4.596 25.417
/ Con carga / Full 4751 45,922 0 0 4751 45922
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 119 428 0 0 119 428
Total 4.870 46.349 0 0 4.870 46.349
Total 9.466 71.766 0 0 9.466 71.766
La Savina
/ Con carga / Full 12 75 0 0 12 75
EMBARCADAS ,
LOADED Vacios / Empty 18 69 0 0 18 69
Total 30 144 0 0 30 144
/ Con carga / Full 22 105 0 0 22 105
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 2 9 0 0 2 9
Total 24 13 0 0 24 13
Total 54 257 0 0 54 257
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS /
NUMBER TONS NUMBER TONS NUMBER TONS
AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES
/ Con carga / Full 9 107 0 0 107
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 3 1 0 0 3 11
Total 12 18 0 0 12 18
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0
Total 0 0 0
Total 12 n8 0 0 12 18
Palma
/ Con carga / Full 8 103 0 0 103
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 3 11 0 0 3 11
Total n 14 0 0 n 14
/ Con carga / Full 0 0 0 0
DESEMBARCADAS .
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0
Total 0 0 0
Total n 14 0 0 n 14
Alctdia
/ Con carga / Full 1 4 0 0 1 4
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 1 4 0 0 1 4
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 1 4 0 0 1 4
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS /
NUMBER TONS NUMBER TONS NUMBER TONS
Maé
LOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Eivissa
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
La Savina
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
DESEMBARCADAS .
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS /
NUMBER TONS NUMBER TONS NUMBER TONS

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS

Con carga / Full 19.221 71.993 20 228 19.241 72.221
Eg"ABgESADAS / Vacios / Empty 38417 84.010 0 0 38417 84.010

Total 57.638 156.003 20 228 57.658 156.232

Con carga / Full 61.624 300.082 55 587 61.679 300.669
BETEXEAE\SCADAS [ | —— 1.063 2102 0 0 1063 2102

Total 62.687 302.185 55 587 62.742 302.771
Total 120.325 458.188 75 815 120.400 459.003
Palma

Con carga / Full 13.032 47.642 20 228 13.052 47.870
E(")"ABS‘ERSADAS / Vacios / Empty 30.669 68.055 0 0 30.669 68.055

Total 43.701 115.698 20 228 43.721 115.926

Con carga / Full 47.057 223.022 55 587 47112 223.609
BEISLEX[B)’ESCADAS / Vacios / Empty 536 1.035 0 0 536 1.035

Total 47.593 224.058 55 587 47.648 224.644
Total 91.294 339.755 75 815 91.369 340.570
Alcudia

Con carga / Full 630 2.189 0 0 630 2.189
E(I;/I:géngDAS / Vacios / Empty 778 1,539 0 0 778 1539

Total 1.408 3.728 0 0 1.408 3.728

Con carga / Full 2,019 8467 0 0 2019 8467
BESLE)“:SQSCADAS / Vacios / Empty 260 567 0 0 260 567

Total 2.279 9.033 0 0 2.279 9.033
Total 3.687 12.761 0 0 3.687 12.761
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS /
NUMBER TONS NUMBER TONS NUMBER TONS
Maé
/ Con carga / Full 1.816 7.249 0 0 1.816 7.249
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 1.880 3.769 0 0 1.880 3.769
Total 3.696 11.018 0 0 3.696 11.018
/ Con carga / Full 3.498 22.567 0 0 3.498 22.567
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 33 64 0 0 33 64
Total 3.531 22.631 0 0 3.531 22.631
Total 7.227 33.649 0 0 7.227 33.649
Eivissa
/ Con carga / Full 3.719 14.838 0 0 3.719 14.838
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Em pty 5.054 10.578 0 0 5.054 10.578
Total 8.773 25.417 0 0 8.773 25.417
/ Con carga / Full 9.006 45,922 0 0 9.006 45922
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 230 428 0 0 230 428
Total 9.236 46.349 0 0 9.236 46.349
Total 18.009 71.766 0 0 18.009 71.766
La Savina
/ Con carga / Full 24 75 0 0 24 75
EMBARCADAS ,
LOADED Vacios / Empty 36 69 0 0 36 69
Total 60 144 0 0 60 144
/ Con carga / Full 44 105 0 0 44 105
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 4 9 0 0 4 9
Total 48 13 0 0 48 1n3
Total 108 257 0 0 108 257
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS /
NUMBER TONS NUMBER TONS NUMBER TONS
AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS
/ Con carga / Full 18 107 0 0 18 107
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 6 1 0 0 6 11
Total 24 n8 0 0 24 18
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
DESEMBARCADAS .
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0
Total 24 18 0 0 24 118
Palma
/ Con carga / Full 16 103 0 0 16 103
EMBARCADAS ,
LOADED Vacios / Empty 6 11 0 0 6 11
Total 22 114 0 0 22 114
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
DESEMBARCADAS .
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0
Total 0 0 0
Total 22 14 0 0 22 14
Alcudia
/ Con carga / Full 2 4 0 0 2 4
EMBARCADAS ,
LOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 2 4 0 0 2 4
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 2 4 0 0 2 4
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL
NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS/ NUMERO/ TONELADAS /
NUMBER TONS NUMBER TONS NUMBER TONS
Maé
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
DESEMBARCADAS .
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Eivissa
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
DESEMBARCADAS ,
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
La Savina
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
EMBARCADAS .
LOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
/ Con carga / Full 0 0 0 0 0 0
DESEMBARCADAS .
UNLOADED Vacios / Empty 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0

241 - MEMORIA ANUAL - ANNUAL REPORT 2019



TRAFFIC STATISTICS

EXTERIOR /
CABOTAJE / DOMESTIC FOREIGN TOTAL
(72} (72}
<~ 3 <~ 3 <~ 3
: 2 gg 2 %2 & 3%ag
MERCANCIAS / GOODS S <9 g <9 g <0
3 s O a e 3 sO c 3 s O _r
<o s < Saoaw3zl g <o =z <
€3 25 5 23 ¢35 5 £ u3 5
wi 9 o~ lc—> wi g o~ Ig i 9 o~ |c—>
AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4  Gasolina / Petrol 46 20 66 0 0 0 46 20 66
6 Otros productos petroliferos / 12 0 12 0 0 0 12 0 12
Other petroleum products
Energético / Power Products 7 Cases energéticos del petrdleo 0 350 350 0 0 O 0 3570 3570
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petréleo / 0 68 68 0 0 0 0 68 68
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51  Biocombustibles / Biofuel 0 10 10 0 0 0 0 10 10
Total 58 3.667 3.725 0 0 0 58 3667 3725
8  Mineral de hierro / Iron ore 3 13 16 0 0 0 3 13 16
10 Otros mlneralgs y residuos metali- 88 0 88 0 0 0 88 0 88
cos / Other mineral ores
) o ) ) Chatarras de hierro / Scrap iron 63 0 63 0 0 0 63 0 63
SiderometalUrgico / Siderurgical S
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron 4 279 319 1 0 1 0 279 320
products
36 Otros producto; metallirgicos / 4 3 38 0 0 0 4 34 38
Other metallurgic products
Total 199 325 523 1 0 1 200 325 524
25 Sal comun/Salt 39 452 491 0 0 0 39 452 491
Minerales no mgtallcos/ 52 Otros minerales no mgtallcos/ 103 655 758 0 0 0 153 655 808
Non-metallic minerals Other non-metallic minerals
Total 142 1107 1.249 0 0 0 192 107 1299
14 Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Fertilizers T
16 Abonos naturales y artificiales / 49 118 526 0 0 O 409 118 52
Natural and artificial fertilizers
Total 409 18 526 0 0 0 409 118 526
o _ y7  Productos quimicos / Chemical 1253 9107 10360 0 O O 1255 9107 10360
Quimicos / Chemical Products products
Total 1253 9107 10.360 0 0 0 1253 9107 10360
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TRAFFIC STATISTICS

EXTERIOR /
CABOTAJE / DOMESTIC FOREIGN TOTAL
(2] (2]
~ 3 <~ £ ~ 3
. 2 Sa 2 Sa £ &g
MERCANCIAS / GOODS S < 9 g < 9 g < Q
3 s O a e 3 sO c 3 s O _r
<o s < <o w3zl g <o w3z <
€3 25 5 23 ¢35 5 £ u3 5
5  Asfalto /Asphalt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
18 Cgmentoycllnker/Cement and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
clinker
Materiales de construccion Materiales de construccion ela-
20 borados / Manufactured building 315 2.895 3.210 0 0 0 315 2895 3210
materials
Total 315 2895 3210 0 0 0 315 2895 3210
21 Cergales y sus harinas / Cereals and 0 1737 1737 0 0 0 0o 1737 737
their flours
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0 0 0 0
g3 Frutas, hortalizas y legumbres / 269 1618 1887 0 0 0 269 1618 1887
Fruits and vegetables
24 Vinos, bebidas, alcoholes y deriva- 8 7271 735 0 0 0 8 7271 7355

dos / Wines, drinks and spirits
27 Conservas / Tinned food 0 100 100 0 0 0 0 100 100

Tabaco, cacao, café y especias /
Tobacco, cocoa, coffee and spices

29 Aceites y grasas / Oils and greases 4252 1780  6.032 0 0 0 4461 1780 6241
Otros productos alimenticios /

Agro-Ganadero y Alimentario
/ StockBreeding and Feeding 28
Products

30 Other foods 961 28194  29.155 0 0 0 961 28194 29155
Pescados congelados y refrigera-
4 dos / Chilled or frozen fish v v E v ¢ . ¢ v .
37 Pienso y forrajes / Animal feed and 0 190 190 0 0 0 0 190 190
fodder
Total 5.566 40.979  46.545 0 0 0 5.775 40979 46754
19 Maderas y corcho / Wood and cork 86 462 548 0 0 0 86 462 548
26  Papel y pasta / Paper and pulp 35 322 357 0 0 0 35 322 357

Maquinaria, herramientas y
Otras mercancias / Other goods 31 repuestos / Machinery, tools and 10369 78841 89.210 161 173 333 10529 79014 89543

spares
34  Resto mercancias / Other goods 12089 31671 43761 17 287 303 12106 31958 44064
Total 22579 111.298 133.876 177 459 636 22756 111757 134513
37 Vehlculgs y sus piezas / Vehicles 90 165 255 0 0 0 9% 165 255

and their parts

Vehiculos y elementos de trans- Tara Equipamiento (Ro-Ro) / Ro-Ro

porte / Vehicles and tranport 38 i ?arepweights ( ) 0 0 0 0 0o 0 0 0 0

elements
39 Tara contenedores / Containers tare 125394 132523 257.917 50 128 177 125488 132651 258139
Total 125.484 132.688 258.172 50 128 177 125.578 132816 258394

Total 156.003 302.185 458188 228 587 815 156.535 302771 459306
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TRAFFIC STATISTICS

EXTERIOR /
CABOTAJE / DOMESTIC FOREIGN TOTAL
(72} (72}
g |2 =R
. a3 ga 2 ¢8 3 ga
MERCANCIAS / GOODS s < Q = < 9 s < 9
c 2 s O r EQ s0 _, = a =9 -
<o w3z I <pouwz g Sao w3 g
€3 835 5 2z ¢35 5 £ ©3 5
=2 &l g 28I 8 &2 BI B
Palma
1 Petrdleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil /Gas ol 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4  Gasolina / Petrol 23 20 43 0 0 0 23 20 43
6 Otros productos petroliferos / 7 0 7 0 0 0 7 0 7
Other petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases energéticos del petrgleo / 0 3170 3170 0 0 0 0 3170 3170
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petréleo / 0 48 48 0 0 0 0 48 48
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 10 10 0 0 0 0 10 10
Total 30 3.248  3.277 0 0 0 30 3248 3277
8  Mineral de hierro / Iron ore 3 13 16 0 0 0 3 13 16
10 Otros mlneralgs y residuos metali- 88 0 88 0 0 0 88 0 88
cos / Other mineral ores
; o ) ) Chatarras de hierro / Scrap iron 63 0 63 0 0 0 63 0 63
Siderometaldrgico / Siderurgical S
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron 21 213 234 1 0 1 2 213 235
products
26 Otros productog metallirgicos / 4 10 " 0 0 0 4 10 %
Other metallurgic products
Total 179 235 414 1 0 1 180 235 415
25 Sal comun/Salt 15 332 347 0 0 0 15 332 347
Minerales no mgtallcos/ 5 Otros minerales no mgtallcos/ 7 579 650 0 0 0 121 579 700
Non-metallic minerals Other non-metallic minerals
Total 86 911 997 0 0 0 136 911 1047
14 Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Fertilizers i
16 Abonos naturales y arificiales / 49 9% 504 0 0 O 409 9 504
Natural and artificial fertilizers
Total 409 96 504 0 0 0 409 96 504
o _ y7  Productos quimicos / Chemical 1034 7211 8346 0 0 0 113 7211 8346
Quimicos / Chemical Products products
Total 1134 7.211  8.346 0 0 0 1134 7211 8346
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC E);Li?g:/ TOTAL
(2] (2]
5 - _ & 5 8
. 3 ga 2 ¢8 3 ¢a
MERCANCIAS / GOODS 5 < 9( 9,: < 9‘ 5 < 9(
el 23 Co 23 el £33
<A w3 I <4Hmzx2 & <o w2 =
Og nZ E o2 wZ § dg wZ B
=0 w > [e) = g w>D o =0 w > (o)
w3 o~ = wa O~ - w o~ -
5  Asfalto /Asphalt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
18 Cgmentoycllnker/Cement and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
clinker
Materiales de construccion Materiales de construccion ela-
20 borados / Manufactured building 271 1.988 2.259 0 0 0 271 1988 2259
materials
Total 27 1.988 2.259 0 0 0 271 1988 2259
21 Cergales y sus harinas / Cereals and 0 561 561 0 0 0 0 561 561
their flours
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0 0 0 0
g3 Frutas, hortalizas y legumbres / 257 1392 1640 0 0 0 257 1392 1649
Fruits and vegetables
24 Vinos, bebidas, alcoholes y deriva- 4 5155 5199 0 0 O 4 5155 5199

dos / Wines, drinks and spirits
27 Conservas / Tinned food 0 100 100 0 0 0 0 100 100

Tabaco, cacao, café y especias /
Tobacco, cocoa, coffee and spices

Agro-Ganadero y Alimentario

/ StockBreeding and Feeding 28 0 90 90 0 0 0 0 90 90

Products
29 Aceites y grasas / Oils and greases 2813 944 3,757 0 0 0 3.022 944 3966
0 o '?(:gggcms alimenticios / 799 20859 21657 0 0 O 799 20859 21657
Pescados congelados y refrigera-
e dos / Chilled or frozen fish Y L v v v U ¢ C .
37 fPolggzc; y forrajes / Animal feed and 0 166 166 0 0 0 0 166 166
Total 3913 29.265 33.178 0 0 0 4122 29265 33387
19 Maderas y corcho / Wood and cork 75 340 415 0 0 0 75 340 415
26  Papel y pasta/ Paper and pulp 20 232 252 0 0 0 20 232 252
Maquinaria, herramientas y
Otras mercancias / Other goods 31 repuestos / Machinery, tools and 8474 55701 64175 161 173 333 8634 55874 64508
spares
34  Resto mercancias / Other goods 4627 23981 28.608 17 287 303 4644 24267 2891
Total 13195 80.254 93.449 177 459 636 13372 80713 94086
37 Vehlculgs y sus piezas / Vehicles 5 165 170 0 0 0 5 165 170
and their parts
Vehiculos y elementos de trans- Tara Equipamiento (Ro-Ro) / Ro-Ro
porte / Vehicles and tranport 38 i ?arepweights ( ) 0 0 0 0 0o 0 0 0 0
elements
39 Tara contenedores / Containers tare 96477 100.684 197161 50 128 177 96571 100812 197383
Total 96.482 100.850 197.331 50 128 177 96.576 100977 197553
Total 115.698 224.058 339.755 228 587 815 116.229 224644 340873
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC E’I%i';'g:/ TOTAL
(72}
~ 3 2 <~ 3
(7)) < = < 2] <
: 2 o8 2 g8 & &g
MERCANCIAS / GOODS s < Q 2 < 9 s < 9
o E =9 - &9 =0 4 o a =0 -
<A w3 <A i <A w3
93 9% 2 2343 & g2 23 =
=2 &l g 28I 8 &2 BI B
Alctdia
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4  Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0 0 0 0
6 Otros productos petroliferos / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases epergéticos del petrdleo / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petréleo / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel
Total 0 0 0 0 0 0 0 0
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0
10 Otros mlneralgs y residuos metali- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
cos / Other mineral ores
} o ) ) Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0 0 0 0
SiderometalUrgico / Siderurgical S
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
36 Otros productog metallirgicos / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other metallurgic products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0
25 Sal comdn /Salt 0 0 0 0 0 0 0
Minerales no mgtallcos/ 5 Otros minerales no mgtallcos/ 25 75 100 0 0 0 25 75 100
Non-metallic minerals Other non-metallic minerals
Total 25 75 100 0 0 0 25 75 100
14 Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Fertilizers i
16 Abonos natural_es_y artlﬁ.c_lales / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Natural and artificial fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
. ‘ 17 Productos quimicos / Chemical 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Quimicos / Chemical Products products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

EXTERIOR /
CABOTAJE / DOMESTIC FOREIGN TOTAL
(2] (2]
5 - _ & 5 @
: 2 o8 2 g8 & &g
MERCANCIAS / GOODS 5 < 9:: 2 < 9:: 5 < 2
o E =9 - = 2 s0 o a =0 -
<o w3z I <pouwz g Sao w3 g
€3 835 5 2z ¢35 5 £ ©3 5
=2 &l g 28I 8 &2 BI B
5  Asfalto /Asphalt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
18 Cgmentoycllnker/Cement and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
clinker
Materiales de construccion Materiales de construccion ela-
20 borados / Manufactured building 0 0 0 0 0 0 0 0 0
materials
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
21 Cergales y sus harinas / Cereals and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
their flours
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0 0 0 0
23 Fru.tas, hortalizas y legumbres / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Fruits and vegetables
% Vinos, bebidas, alcoholes y deriva- 0 0 0 0 0 0 0 0 0

dos / Wines, drinks and spirits
27 Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Agro-Ganadero y Alimentario Tabaco, cacao, café y especias /

/pit)c(;akclisreedmg el Fezeliig 28 Tobacco, cocoa, coffee and spices 0 0 0 0 0 0 0 0 0
29 Aceites y grasas / Oils and greases 75 648 723 0 0 0 75 648 723
0 o '?(:gj;‘cms alimenticios / 118 o m o o o0 18 0 18
Pescados congelados y refrigera-
e dos / Chilled or frozen fish g L 2 L U L L L
37 fPolggzc; y forrajes / Animal feed and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 193 648 841 0 0 0 193 648 841
19 Maderas y corcho / Wood and cork 0 0 0 0 0 0 0 0 0
26  Papel y pasta / Paper and pulp 0 24 24 0 0 0 0 24 24
Maquinaria, herramientas y
Otras mercancias / Other goods 31 repuestos / Machinery, tools and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
spares
34  Resto mercancias / Other goods 587 3.430 4,017 0 0 0 587 3430 4.017
Total 587  3.454  4.041 0 0 0 587 3.454  4.041
37 Vehlculgs y sus piezas / Vehicles 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and their parts
Vehiculos y elementos de trans- Tara Equipamiento (Ro-Ro) / Ro-Ro
porte / Vehicles and tranport 38 i ?arepweights ( ) 0 0 0 0 0o 0 0 0 0
elements
39 Tara contenedores /Containers tare 2923 4857  7.779 0 2923 4857 17.779
Total 2923 4857 7.7719 0 2923 4857 7.719
Total 3728 9.033  12.761 0 0 0 3728 9.033 12.761
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC E’;Li'é'lg:/ TOTAL
(72} (72}
;8 .8 3 3
: 2 o8 2 g8 & &g
MERCANCIAS / GOODS g 2 2 9 S 9
el £33 Cao 23 el £9
<A w3 I <4Hmzx2 & <o w2 =
g wnZ E @2 wZ E dg wZ g
=0 w > [e) = g w>D o =0 w > (o)
w3 o~ = wa O~ - w o~ -
Maé
1 Petrdleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil /Gas ol 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4  Gasolina / Petrol 20 0 20 0 0 0 20 0 20
6 Otros productos petroliferos / 5 0 5 0 0 0 5 0 5
Other petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases epergéticos del petrdleo / 0 206 206 0 0 0 0 206 206
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petréleo / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 25 206 231 0 0 0 25 206 231
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
10 Otros mlneralgs y residuos metali- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
cos / Other mineral ores
) o ) ) Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0 0 0 0
SiderometalUrgico / Siderurgical S
and Metallurgic Products 13 Productos sidertrgicos / Iron 0 2% 2% 0 0 0 0 % %
products
36 Otros productog metallirgicos / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other metallurgic products
Total 0 2 24 0 0 0 0 24 24
25 Sal comun/Salt 24 96 120 0 0 0 24 96 120
Minerales no mgtallcos/ 5 Otros minerales no mgtallcos/ 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Non-metallic minerals Other non-metallic minerals
Total 24 96 120 0 0 0 24 96 120
14 Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Fertilizers i
16 Abonos natural_es_y artlﬁ.c_lales / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Natural and artificial fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
. ‘ 17 Productos quimicos / Chemical 0 778 778 0 0 0 0 778 778
Quimicos / Chemical Products products
Total 0 778 778 0 0 0 0 778 778
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC E’;Li'é'lg:/ TOTAL
(2] (2]
5 - _ & 5 @
. 3 ga X g8 3 ga
MERCANCIAS / GOODS 5 < 9: 2 < 9: g < 3
el €95 Ca €5 el £33
<A w3 I <4Hmzx2 & <o w2 =
Og nZ E o2 wZ § dg wZ B
So w> 0O =3 w35 o =6 w> o
w3 o~ = wa O~ - w o~ -
5  Asfalto /Asphalt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
18 Cgmentoycllnker/Cement and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
clinker
Materiales de construccion Materiales de construccion ela-
20 borados / Manufactured building 10 8 18 0 0 0 10 8 18
materials
Total 10 8 18 0 0 0 10 8 18
21 Cergales y sus harinas / Cereals and 0 168 168 0 0 0 0 168 168
their flours
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0 0 0 0
23 Fru.tas, hortalizas y legumbres / 0 46 4 0 0 0 0 46 46
Fruits and vegetables
% Vinos, bebidas, alcoholes y deriva- 0 607 607 0 0 0 0 607 607

dos / Wines, drinks and spirits
27 Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Agro-Ganadero y Alimentario Tabaco, cacao, café y especias /

/pit)c(;akclisreedmg el Fezeliig 28 Tobacco, cocoa, coffee and spices 0 0 0 0 0 0 0 0 0
29 Aceites y grasas / Oils and greases 77 0 77 0 0 0 77 0 77
0 o '?(:gj;‘cms alimenticios / 45 413 4180 0 0 0 45 4136 4180
Pescados congelados y refrigera-
e dos / Chilled or frozen fish Y L v v v U ¢ C .
37 fPolggzc; y forrajes / Animal feed and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 121 4957 5.078 0 0 0 121 4957 5.078
19 Maderas y corcho / Wood and cork 0 0 0 0 0 0 0 0 0
26 Papel y pasta/ Paper and pulp 15 66 81 0 0 0 15 66 81
Maquinaria, herramientas y
Otras mercancias / Other goods 31 repuestos / Machinery, tools and 584 8879  9.463 0 0 0 584 8879  9.463
spares
34  Resto mercancias / Other goods 2.774 367 3.142 0 0 0 2.774 367 3142
Total 3373 9313  12.686 0 0 0 3373 9313 12.686
Vehiculos y sus piezas / Vehicles
e and their parts v v b v v . v v L
Vehiculos y elementos de trans- Tara Equipamiento (Ro-Ro) / Ro-Ro
porte / Vehicles and tranport 38 i ?arepweights ( ) 0 0 0 0 0o 0 0 0 0
elements
39 Tara contenedores /Containers tare 7464  7.250  14.715 0 0 0 7464 7250 14715
Total 7464 7250 14715 0 0 0 7464 7.250 14.715
Total 1.018 22.631 33.649 0 0 0 1.018 22.631 33.649
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TRAFFIC STATISTICS

EXTERIOR /
CABOTAJE / DOMESTIC FOREIGN TOTAL
(72} (72}
;8 .8 3 3
: 2 o8 2 g8 & &g
MERCANCIAS / GOODS s < Q = < 9 s < 9
c 2 s O r EQ s0 _, = a =9 -
<o w3z I <pouwz g Sao w3 g
S @5 5 2385 5 35 85 5
=2 &l g 28I 8 &2 BI B
Eivissa
1 Petrdleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil /Gas ol 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4  Gasolina / Petrol 3 0 3 0 0 0 3 0 3
6 Otros productos petroliferos / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases epergéticos del petréleo / 0 194 19 0 0 0 0 194 19
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petréleo / 0 20 20 0 0 0 0 20 20
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 3 214 217 0 0 0 3 214 217
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0 0
10 Otros mlneralgs y residuos metali- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
cos / Other mineral ores
) o ) ) Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0 0 0 0
SiderometalUrgico / Siderurgical S
and Metallurgic Products 13 Productos sidertrgicos / Iron 20 8 62 0 0 0 20 8 62
products
36 Otros producto; metallirgicos / 0 % % 0 0 0 0 % 2%
Other metallurgic products
Total 20 66 86 0 0 0 20 66 86
25 Sal comun/Salt 0 24 24 0 0 0 0 24 24
Minerales no mgtallcos/ 5 Otros minerales no mgtallcos/ 7 1 8 0 0 0 7 1 8
Non-metallic minerals Other non-metallic minerals
Total 7 25 32 0 0 0 7 25 32
14 Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Fertilizers i
16 Abonos natural_es_y artlﬁ.c_lales / 0 2 22 0 0 0 0 2 22
Natural and artificial fertilizers
Total 0 22 22 0 0 0 0 22 22
o _ 17 Preductas quimicos /Chemical 118 118 1237 0 0 0 118 1118 1237
Quimicos / Chemical Products products
Total 118 1ms 1237 0 0 0 n8  1m8  1.237
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TRAFFIC STATISTICS

CABOTAJE / DOMESTIC E’;Li';'g:/ TOTAL
(2] (2]
e =R
, 3 g8 2 £28 & 88
MERCANCIAS / GOODS S <9 = <9 s <9
=@ S9 S £9 =@ £3
<A w3 I <4Hmzx2 & <o w2 =
Og nZ E o2 wZ § dg wZ B
=0 w > [e) = g w>D o =0 w > (o)
w3 o~ = wa O~ - w o~ -
5  Asfalto /Asphalt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
18 Cgmentoycllnker/Cement and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
clinker
Materiales de construccion Materiales de construccion ela-
20 borados / Manufactured building 34 900 934 0 0 0 34 900 934
materials
Total 34 900 934 0 0 0 34 900 934
21 Cergales y sus harinas / Cereals and 0 1008 1.008 0 0 0 0 1008 1008
their flours
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0 0 0 0
23 Frupas, hortalizas y legumbres / 12 181 193 0 0 0 12 181 193
Fruits and vegetables
24 Vinos, bebidas, alcoholes y deriva- 40 1509 153 0 0 O 40 1509 1549

dos / Wines, drinks and spirits
27 Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Tabaco, cacao, café y especias /
Tobacco, cocoa, coffee and spices

Agro-Ganadero y Alimentario
/ StockBreeding and Feeding 28

Products
29 Aceites y grasas / Oils and greases 1.288 188 1.475 0 0 0 1.288 188 1475
0 o ?égg;‘cms alimenticios / 0 320 320 0 0 0 0 3200 3200
Pescados congelados y refrigera-
e dos / Chilled or frozen fish Y L v v v U ¢ C .
37 fPolggzc; y forrajes / Animal feed and 0 2% 2% 0 0 0 0 2% 2%
Total 1340 6109  7.449 0 0 0 1340 6.109  7.449
19 Maderas y corcho / Wood and cork 1 122 133 0 0 0 1 122 133
26 Papel y pasta/ Paper and pulp 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Maquinaria, herramientas y
Otras mercancias / Other goods 31 repuestos / Machinery, tools and 1.287 14261  15.548 0 0 0 1.287 14261 15.548
spares
34 Resto mercancias / Other goods 4101 3877 7.978 0 0 0 4101 3877 7.978
Total 5399 18.261 23.660 0 0 0 5.399 18.261 23.660
g Vedosysusplens/Vefides g o w0 0 0 s 0
Vehiculos y elementos de trans- Tara Equipamiento (Ro-Ro) / Ro-Ro
porte / Vehicles and tranport 38 i ?arepweights ( ) 0 0 0 0 0o 0 0 0 0
elements
39 Tara contenedores / Containers tare 18410  19.635  38.045 0 18410 19635 38.045
Total 18.495 19.635 38.130 0 18495 19.635 38.130
Total 25.417 46.349 71766 0 0 0 25417 46.349 71.766
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TRAFFIC STATISTICS

EXTERIOR /
CABOTAJE / DOMESTIC FOREIGN TOTAL
(72}
5 & _ g 5 3
: 2 o8 2 g8 & &g
MERCANCIAS / GOODS s < Q 2 < 9 s < 9
o E =9 - = 2 50 o a =0 -
<o w3z I <pouwz g Sao w3 g
S @5 5 2385 5 35 85 5
=2 &l g 28I 8 &2 BI B
La Savina
1 Petréleo crudo / Crude oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2 Fuel-oil / Fuel oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3 Gas-oil / Gas oil 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4  Gasolina / Petrol 0 0 0 0 0 0 0 0 0
6 Otros productos petroliferos / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other petroleum products
Energético / Power Products 7 Gases epergéticos del petrdleo / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Energetic petroleum gases
12 Carbones y coque de petréleo / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Steam coal and petroleum coke
35 Gas natural y otros gases / Natural 0 0 0 0 0 0 0 0 0
gas and other gases
51 Biocombustibles / Biofuel
Total 0 0 0 0 0 0 0 0
8  Mineral de hierro / Iron ore 0 0 0 0 0 0 0 0
10 Otros mlneralgs y residuos metali- 0 0 0 0 0 0 0 0 0
cos / Other mineral ores
} o ) ) Chatarras de hierro / Scrap iron 0 0 0 0 0 0 0 0 0
SiderometalUrgico / Siderurgical S
and Metallurgic Products 13 Productos siderurgicos / Iron 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products
36 Otros productog metallirgicos / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other metallurgic products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0
25 Sal comdn /Salt 0 0 0 0 0 0 0
Minerales no mgtallcos/ 5 Otros minerales no mgtallcos/ 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Non-metallic minerals Other non-metallic minerals
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
14 Fosfatos / Phosphates 0 0 0 0 0 0 0 0
15 Potasas / Potash 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Abonos / Fertilizers i
16 Abonos natural_es_y artlﬁ.c_lales / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Natural and artificial fertilizers
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
. ‘ 17 Productos quimicos / Chemical 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Quimicos / Chemical Products products
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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TRAFFIC STATISTICS

EXTERIOR /
CABOTAJE / DOMESTIC FOREIGN TOTAL
(2]
5 i _ & 5 @
: 2 o8 2 g8 & &g
MERCANCIAS / GOODS 5 < 9: 2 < 9:: 5 < 2
o E =9 - & 2 s0 o a =0 -
<o w3z I <pouwz g Sao w3 g
S @5 5 2385 5 35 85 5
=2 &l g 28I 8 &2 BI B
5  Asfalto /Asphalt 0 0 0 0 0 0 0 0 0
18 Cgmentoycllnker/Cement and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
clinker
Materiales de construccion Materiales de construccion ela-
20 borados / Manufactured building 0 0 0 0 0 0 0 0 0
materials
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
21 Cergales y sus harinas / Cereals and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
their flours
22 Habas de soja / Soybean 0 0 0 0 0 0 0 0 0
23 Fru.tas, hortalizas y legumbres / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Fruits and vegetables
% Vinos, bebidas, alcoholes y deriva- 0 0 0 0 0 0 0 0 0

dos / Wines, drinks and spirits
27 Conservas / Tinned food 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Agro-Ganadero y Alimentario Tabaco, cacao, café y especias /

/pfct)cézkclisreedmg el el 28 Tobacco, cocoa, coffee and spices 0 0 0 0 0 0 0 0 0
29 Aceites y grasas / Oils and greases 0 0 0 0 0 0 0 0 0
30 8::21 ;f)(:gggctos alimenticios / 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Pescados congelados y refrigera-
e dos / Chilled or frozen fish g L 2 L U L L L
37 fPolggzc; y forrajes / Animal feed and 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Total 0 0 0 0 0 0 0 0 0
19 Maderas y corcho / Wood and cork
26  Papel y pasta/ Paper and pulp 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Maquinaria, herramientas y
Otras mercancias / Other goods 31 repuestos / Machinery, tools and 24 0 24 0 0 0 24 0 24
spares
34  Resto mercancias / Other goods 0 17 17 0 0 0 0 17 17
Total 24 17 41 0 0 0 24 17 41
32 Vehlculgs y sus piezas / Vehicles 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and their parts
Vehiculos y elementos de trans- Tara Equipamiento (Ro-Ro) / Ro-Ro
porte / Vehicles and tranport 38 i ?arepweights ( ) 0 0 0 0 0o 0 0 0 0
elements
39 Tara contenedores / Containers tare 120 97 217 0 120 97 217
Total 120 97 217 0 0 0 120 97 217
Total 144 13 257 0 0 0 144 n3 257
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TRAFFIC STATISTICS

Gas hatural / Natural gas

. 1.223.606
GRANELES SOLIDOS / DRY BULKS

TRAFICO INTERIOR / LOCAL TRAFFIC

Resto / Rest 279.482

PESCA FRESCA / FRESH FISH

Gas hatural / Natural gas

237.222

GRANELES SOLIDOS / DRY BULKS

TRAFICO INTERIOR / LOCAL TRAFFIC

Resto / Rest 238.685

PESCA FRESCA / FRESH FISH

MEMORIA ANUAL - ANNUAL REPORT 2019 - AUTORITAT PORTUARIA DE BALEARS




TRAFFIC STATISTICS

CONCEPTOS / ITEM

Alcudia

GRANELES LIQUIDOS / LIQUID BULKS

GRANELES SOLIDOS / DRY BULKS

MERCANCIA GENERAL / GENERAL
CARGO

TRAFICO INTERIOR / LOCAL TRAFFIC

AVITUALLAMIENTO / SUPPLIES

PESCA FRESCA / FRESH FISH

Total

Maé

GRANELES LIQUIDOS / LIQUID BULKS

GRANELES SOLIDOS / DRY BULKS

MERCANCIA GENERAL / GENERAL
CARCO

TRAFICO INTERIOR / LOCAL TRAFFIC

AVITUALLAMIENTO / SUPPLIES

PESCA FRESCA / FRESH FISH

Total

Productos petroliferos / Oil products
Gas natural / Natural gas

Otros liquidos / Other liquid

Total

Total

Total

Total

Productos petroliferos / Qil products
Resto / Rest

Total

Total

Productos petroliferos / Oil products
Gas hatural / Natural gas

Otros liquidos / Other liquid

Total

Total

Total

Total

Productos petroliferos / Oil products
Resto / Rest

Total

Total

TONELADAS / TONS
PARCIALES / PARTIALS

54.357
0

0
862.240

958.272

2.638

209

1.877.716

208.720
0

0
35.276

530.796

581

138

775.510

TONELADAS / TONS
TOTALES / TOTAL

54.357

862.240

958.272

2.638

209
1.877.716

208.720

35.276

530.796

581

138
775.510
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TRAFFIC STATISTICS

TONELADAS / TONS TONELADAS / TONS
EORE RIS IEN PARCIALES / PARTIALS ~ TOTALES / TOTAL
Eivissa
Productos petroliferos / Oil products 214.730
, Gas natural / Natural gas 0
GRANELES LIQUIDOS / LIQUID BULKS oo o
Otros liquidos / Other liquid 0
Total 214.730
. 72.477
GRANELES SOLIDOS / DRY BULKS
Total 72.477
MERCANCIA GENERAL / GENERAL 2911.538
CARGO Total 2.911.538
N 0
TRAFICO INTERIOR / LOCAL TRAFFIC
Total 0
Productos petroliferos / Oil products 6.408
AVITUALLAMIENTO / SUPPLIES Resto / Rest 37.578
Total 43.986
162
PESCA FRESCA / FRESH FISH
Total 162
Total 3.242.893 3.242.893
La Savina
Productos petroliferos / Qil products
. Gas natural / Natural gas
GRANELES LIQUIDOS / LIQUID BULKS L o
Otros liquidos / Other liquid
Total 0
R 16.392
GRANELES SOLIDOS / DRY BULKS
Total 16.392
MERCANCIA GENERAL / GENERAL 269.895
CARGO Total 269.895
" 0
TRAFICO INTERIOR / LOCAL TRAFFIC
Total 0
Productos petroliferos / Oil products
AVITUALLAMIENTO / SUPPLIES Resto / Rest
Total 0
123
PESCA FRESCA / FRESH FISH
Total 123
Total 286.410 286.410
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TRAFFIC STATISTICS

CONCEPTOS / ITEM TONELADAS / TONS
AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS
Mercancias embarcadas / Goods loaded

Mercancias desembarcadas / Goods unloaded
Mercancias transbordadas / Goods transhipped
Total

Palma

Mercancias embarcadas / Goods loaded
Mercancias desembarcadas / Goods unloaded
Mercancias transbordadas / Goods transhipped
Total

Alcudia

Mercancias embarcadas / Goods loaded
Mercancias desembarcadas / Goods unloaded
Mercancias transbordadas / Goods transhipped
Total

Maé

Mercancias embarcadas / Goods loaded
Mercancias desembarcadas / Goods unloaded
Mercancias transbordadas / Goods transhipped
Total

Eivissa

Mercancias embarcadas / Goods loaded
Mercancias desembarcadas / Goods unloaded
Mercancias transbordadas / Goods transhipped
Total

La Savina

Mercancias embarcadas / Goods loaded
Mercancias desembarcadas / Goods unloaded
Mercancias transbordadas / Goods transhipped
Total

5.136.387
11.675.779
0
16.812.166

3.253.245
7.376.390
0
10.629.636

474.576
1.403.140
0
1.877.716

194.353
581.157

0
775.510

1.119.815
2.123.078

0
3.242.893

94.398
192.013
0
286.410

Avituallamientos: Se incluyen en mercancias embarcadas. / Supplies: Included in goods loaded.
Pesca fresca: Se incluyen en mercancias desembarcadas. / Fresh fish: Included in goods unloaded.
Trdfico interior: Se incluyen en mercancias embarcadas o desembarcadas. Segun su operacion. / Local traffic: Included in goods loaded or

unloaded. Depending on their operation.
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TRAFFIC STATISTICS

TONELADAS TONELADAS
/ TONS / TONS
PARCIALES  TOTALES /

/ PARTIALS TOTAL

CONCEPTOS / ITEM

AUTORIDAD PORTUARIA DE BALEARES / PORT AUTHORITY OF THE BALEARIC ISLANDS

Graneles liquidos / Liquid Bulks 285.646
|mportadas Graneles sélidos / Solid bulks 85.446
/ Import Mercancia general / General Cargo 17.524
Total 388.616
COMERCIO EXTERIOR / FOREIGN TRADE Graneles liquidos / Liquid Bulks 1.932
Exportadas Graneles sélidos / Solid bulks 22.294
/ Export Mercancia general / General Cargo 22.839
Total 47.066
Total 435.682
8.828.908
COMERCIO NACIONAL / DOMESTIC TRADE
Total 8.828.908
, 3.869
MERCANCIAS EN TRANSITO / GOODS IN TRANSIT
Total 3.869
MERCANCIAS TRANSBORDADAS / GOODS TRANS- 0
HIPMENT Total 0
7.255.232
TARAS DE EQUIPAMIENTOS / EQUIPMENTS TARES
Total 7.255.232
PESCA FRESCA, AVITUALLAMIENTO Y TRAFICO INTE- 288.475
RIOR / FRESH FISH, SUPPLIES AND LOCAL TRAFFIC Total 288.475
Total 16.812.166
Palma
Graneles liquidos / Liquid Bulks 285.646
Importadas Graneles sélidos / Solid bulks 66.151
/ Import Mercancia general / General Cargo 12.983
Total 364.780
COMERCIO EXTERIOR / FOREIGN TRADE Graneles liquidos / Liquid Bulks 1.932
Exportadas Graneles sélidos / Solid bulks 1
/ Export Mercancia general / General Cargo 10.982
Total 12.916
Total 377.696
5.237.020
COMERCIO NACIONAL / DOMESTIC TRADE
Total 5.237.020
, 1.810
MERCANCIAS EN TRANSITO / GOODS IN TRANSIT
Total 1.810
MERCANCIAS TRANSBORDADAS / GOODS TRANS- 0
HIPMENT Total 0
4.772.473
TARAS DE EQUIPAMIENTOS / EQUIPMENTS TARES
Total 4.772.473
PESCA FRESCA, AVITUALLAMIENTO Y TRAFICO INTE- 240637
RIOR / FRESH FISH, SUPPLIES AND LOCAL TRAFFIC  Total 240.637
Total 10.629.636
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TRAFFIC STATISTICS

TONELADAS TONELADAS
/ TONS / TONS
PARCIALES  TOTALES /

/ PARTIALS TOTAL

CONCEPTOS / ITEM

Alctdia
Graneles liquidos / Liquid Bulks 0
|mportadas Graneles sdlidos / Solid bulks 19.295
/ Import Mercancia general / General Cargo 4,541
Total 23.836
COMERCIO EXTERIOR / FOREIGN TRADE Graneles liquidos / Liquid Bulks 0
Exportadas Graneles sélidos / Solid bulks 7.953
/ Export Mercancia general / General Cargo 11.399
Total 19.352
Total 43.188
1.369.032
COMERCIO NACIONAL / DOMESTIC TRADE
Total 1.369.032
, 858
MERCANCIAS EN TRANSITO / GOODS IN TRANSIT
Total 858
MERCANCIAS TRANSBORDADAS / GOODS TRANS- 0
HIPMENT Total 0
461.791
TARAS DE EQUIPAMIENTOS / EQUIPMENTS TARES
Total 461.791
PESCA FRESCA, AVITUALLAMIENTO Y TRAFICO INTE- 2.847
RIOR / FRESH FISH, SUPPLIES AND LOCAL TRAFFIC  Total 2.847
Total 1.877.716
Maé
Graneles liquidos / Liquid Bulks
Importadas Graneles sélidos / Solid bulks 0
/ Import Mercancia general / General Cargo
Total 0
COMERCIO EXTERIOR / FOREIGN TRADE Graneles liquidos / Liquid Bulks
Exportadas Graneles sélidos / Solid bulks 0
/ Export Mercancia general / General Cargo
Total 0
Total 0
484.658
COMERCIO NACIONAL / DOMESTIC TRADE
Total 484.658
, 0
MERCANCIAS EN TRANSITO / GOODS IN TRANSIT
Total 0
MERCANCIAS TRANSBORDADAS / GOODS TRANS- 0
HIPMENT Total 0
290.134
TARAS DE EQUIPAMIENTOS / EQUIPMENTS TARES
Total 290.134
PESCA FRESCA, AVITUALLAMIENTO Y TRAFICO INTE- 719
RIOR / FRESH FISH, SUPPLIES AND LOCAL TRAFFIC  Total 719
Total 775.510

259 - MEMORIA ANUAL - ANNUAL REPORT 2019



TRAFFIC STATISTICS

TONELADAS TONELADAS
/ TONS / TONS
PARCIALES  TOTALES /

/ PARTIALS TOTAL

CONCEPTOS / ITEM

Eivissa
Graneles liquidos / Liquid Bulks 0
|mportadas Graneles sdlidos / Solid bulks 0
/ Import Mercancia general / General Cargo
Total 0
COMERCIO EXTERIOR / FOREIGN TRADE Graneles liquidos / Liquid Bulks 0
Exportadas Graneles sélidos / Solid bulks 14340
/ Export Mercancia general / General Cargo 458
Total 14.798
Total 14.798
1.603.609
COMERCIO NACIONAL / DOMESTIC TRADE
Total 1.603.609
, 1.201
MERCANCIAS EN TRANSITO / GOODS IN TRANSIT
Total 1.201
MERCANCIAS TRANSBORDADAS / GOODS TRANS- 5918
HIPMENT Total 5.918
1.579.137
TARAS DE EQUIPAMIENTOS / EQUIPMENTS TARES
Total 1.579.137
PESCA FRESCA, AVITUALLAMIENTO Y TRAFICO INTE- 44.148
RIOR / FRESH FISH, SUPPLIES AND LOCAL TRAFFIC  Total 44.148
Total 3.242.893
La Savina
Graneles liquidos / Liquid Bulks
Importadas Graneles sélidos / Solid bulks 0
/ Import Mercancia general / General Cargo
Total 0
COMERCIO EXTERIOR / FOREIGN TRADE Graneles liquidos / Liquid Bulks
Exportadas Graneles sélidos / Solid bulks 0
/ Export Mercancia general / General Cargo
Total 0
Total 0
134.590
COMERCIO NACIONAL / DOMESTIC TRADE
Total 134.590
, 0
MERCANCIAS EN TRANSITO / GOODS IN TRANSIT
Total 0
MERCANCIAS TRANSBORDADAS / GOODS TRANS- 0
HIPMENT Total 0
151.698
TARAS DE EQUIPAMIENTOS / EQUIPMENTS TARES
Total 151.698
PESCA FRESCA, AVITUALLAMIENTO Y TRAFICO INTE- 123
RIOR / FRESH FISH, SUPPLIES AND LOCAL TRAFFIC  Total 123
Total 286.410
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TRAFFIC STATISTICS

Carretera / Road 4.844.804 10.120.551 14.965.355

Otros medios / Other

Total de Mercancia segun Transporte / Total godos according to

4.850.498 11.673.193 16.523.691
transport

Carretera / Road 3.010.478 6.306.716 9.317.194

Otros medios / Other

Total de Mercancia segun Transporte / Total godos according to

3.014.561 7.374.438 10.388.999
transport

Carretera / Road 470.352 1.348.573 1.818.925

Otros medios / Other

Total de Mercancia segun Transporte / Total godos according to

471.938 1.402.930 1.874.869
transport
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TRAFFIC STATISTICS

MEDIO DE TRANSPORTE UTILIZADO PARA LA ENTRADA O SALIDA CARGADAS ENBARCO DESCARGADAS DE BARCO

O A ZONADE SERVICIODEL PERTO TTANSTORT ST/ LoMDRDONVESSL | ONLORDED romvesss ™0™
Maé

Ferrocarril / Railway 0 0 0
Carretera / Road 193.772 372.299 566.071
Tuberia / Pipe 0 208.720 208.720
Otros medios / Other 0 0 0
Sin Transporte Terrestre ST / No land transport 0 0 0
'tl'r:t:slsc:artMercancia segun Transporte / Total godos according to 193.772 581019 774791
gj.:;a“ eA;vgliglclgln;ir:?;gs y Trafico Interior o Local / Fresh Fish, 581 128 719
Total 194.353 581.157 775.510
Eivissa

Ferrocarril / Railway 0 0 0
Carretera / Road 1.075.805 1.901.073 2.976.878
Tuberia / Pipe 0 214.730 214730
Otros medios / Other 0 0 0
Sin Transporte Terrestre ST / No land transport 25 7.113 7137
Total de Mercancia segun Transporte / Total godos according to 1.075.830 2122916 3198745
transport

:ﬁ:f,;. eivgtzg:mir:?;gs y Trafico Interior o Local / Fresh Fish, 43.985 162 44,148
Total 1.119.815 2.123.078 3.242.893
La Savina

Ferrocarril / Railway 0 0 0
Carretera / Road 94.397 191.890 286.287
Tuberia / Pipe 0 0 0
Otros medios / Other 0 0 0
Sin Transporte Terrestre ST / No land transport 0 0 0
'tl';t:le;:I:rtMercancia segun Transporte / Total godos according to 94.397 191.890 286.287
Pesca, Avituallamientos y Trafico Interior o Local / Fresh Fish,

Supplies & Local Traffic 2 Ll =
Total 94.398 192.013 286.410
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TRAFFIC STATISTICS
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TRAFFIC STATISTICS

ANO / YEAR PALMA ALCUDIA MAG EIVISSA LA SAVINA TOTAL
1997 291.462 968.882 48915 82.984 1.392.243
1998 258,063 1.190.940 67.614 93,583 1.610.200
1999 332,662 1.408.766 87.969 123.292 1.952.689
2000 273.893 1391.775 87.095 129414 1.882.177
2001 225379 1.355.502 90.668 155.257 1.826.806
2002 247.225 1.487.841 87.844 153.494 1.976.404
2003 425.150 1.417.010 76.438 141.005 2.059.603
2004 480,571 1.463.452 97.566 182.667 0 2224256
2005 492.729 1.517.094 102.601 205915 0 2318339
2006 430.183 1.377.836 102.002 278415 0 2188436
2007 372428 1476423 97.339 359.328 9.263 2314781
2008 276.267 1.595.886 65.490 186.348 6.641 2.130.632
2009 151384 1373518 56502 92.929 15.138 1.689.471
2010 142.926 1514810 60.177 126.633 15.285 1.859.831
20m 189.857 1.307.600 39.991 88.933 16.997 1643378
2012 243717 1.283.908 17.333 63.382 15.438 1.623.778
2013 250,937 932651 14365 101.295 10301 1.309.549
2014 204.739 990.624 16.065 95.189 12.838 1.319.455
2015 229291 880.565 23.945 63.931 18.003 1.215.735
2016 296.895 1.061.908 14775 156.522 15541 1.545.641
2017 210.805 1.248011 23.649 115.084 13.101 1.610.650
2018 164.024 1.106.043 20.897 107.021 17414 1415399
2019 237.222 862.240 35276 72477 16392 1.223.687
2.500.000 Toneladas
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TRAFFIC STATISTICS

ANO / YEAR PALMA ALCUDIA MAO EIVISSA LA SAVINA TOTAL

1997 2913.883 647.046 475,165 626.042 77.420 4.739.556

1998 3.031.788 811.601 529.747 664.352 75.295 5.112.783

1999 3.661.276 980.011 627.878 684.545 77.145 6.030.855

2000 4.109.678 1.058.627 676.204 881.273 68.317 6.794.099

2001 4.259.265 1.035.383 684.449 907.939 125.865 7.012.901

2002 4.400.144 937.799 728.332 1.042.881 155.777 7.264.933

2003 4.756.290 804.792 805.902 1.136.669 174.715 7.678.368

2004 5.548.305 170.628 837.050 1.261.093 195.037 8.012.113

2005 6.153.214 166.527 938.262 1.420.280 207.285 8.885.568

2006 6.877.531 208.624 1.023.325 1.584.910 243406 9.937.796

2007 7.063.161 221.105 1.013.829 1.381.640 214610 9.894.345

2008 6.503.035 170.239 905.117 1.247.622 191.588 9.017.601

2009 5.452.969 160.422 790.778 1.412.826 223.833 8.040.828

2010 5.261.337 226.250 745916 1.461.133 260.089 7.954.725

201 5.348.283 269.734 588.486 1.573.305 253.941 8.033.749

2012 5.935.912 247559 537.724 1.434.220 252.873 8.408.288

2013 6.203.304 268.754 506.883 1.514.319 243704 8.736.964

2014 6.582.546 436.745 545.044 2.026.243 281.472 9.872.050

2015 7.161.161 597.689 545,122 2.185.702 240.653 10.730.327

2016 7.688.224 703.625 479.375 2.440.679 266.357 11.578.260

2017 8.096.175 831.492 434,128 2.595.313 287.692 12.244.800

2018 8.571.247 1.076.925 461.584 2.709.775 274.651 13.094.182

2019 9.084.146 958.272 530.796 2911.538 269.895 13.754.647
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TRAFFIC STATISTICS

ANO / YEAR PALMA ALCUDIA MAO EIVISSA LA SAVINA TOTAL
1996 3.761.057 1.776.336 602.731 774.440 78.153 6.992.717
1997 4.187.820 1.744.291 634.810 912219 77420 7.556.560
1998 4.199.658 2.102.439 690.959 978.302 75.295 8.046.653
1999 4.956.340 2.504.245 829.009 1.054.125 77.145 9.420.864
2000 5.497.011 2.560.301 892.814 1.280.228 68317 10.298.671
2001 5.658.840 2.500.663 910.333 1.351.114 125.865 10.546.815
2002 5.774.675 2.548.629 954.850 1.465.144 155.777 10.899.075
2003 6.309.770 2.342.876 1.032.821 1575311 174.715 11.435.493
2004 7.348.712 1.745.037 1.086.686 1.732.958 195.037 12.108.430
2005 8.018.873 1.825.062 1.234.600 1.948.769 207.285 13.234.589
2006 8.805.395 1.722.055 1.324.894 2.199.760 243.406 14.295.510
2007 8.972.041 1.820.239 1.305.655 2.093.854 223.873 14.415.662
2008 8.195.336 1.870.801 1.175.720 1.782.280 198.229 13.222.366
2009 6.997.649 1.634.434 1.038.344 1.844.433 238.971 11.753.831
2010 6.562.440 1.808.593 992.727 1.937.903 275.374 11.577.037
201 6.559.881 1.635.642 801.121 1.987.341 270.940 11.254.925
2012 7.147.681 1.583.529 729.472 1.831.880 268.311 11.560.873
2013 7.433.508 1.247.532 675.428 1.860.676 254.004 11.471.148
2014 7.786.659 1.475.797 738.275 2.343.829 294.310 12.638.870
2015 8.463.018 1.533.010 735.745 2.480.389 258.657 13.470.819
2016 9.003.381 1.814.893 667.156 2.908.753 282.022 14.676.205
2017 9.329.131 2.132.160 646.536 3.000.180 300.793 15.408.800
2018 9.942.608 2.236.749 687.429 3.046.297 292.065 16.205.148
2019 10.388.999 1.874.869 774.791 3.198.745 286.287 16.523.691
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TRAFFIC STATISTICS

ANO / YEAR PALMA ALCUDIA MAO EIVISSA LA SAVINA TOTAL
1997 123.217 29.997 20.841 13.772 187.827
1998 146.018 38.136 25.749 15.156 225.059
1999 169.955 52.087 35.051 15.236 272329
2000 166.935 54.555 38.446 22.515 282.451
2001 158.657 49,555 38.408 19.061 265.681
2002 144.029 41.775 35.697 21.285 242786
2003 159.348 47.771 34124 22.649 263.892
2004 185.998 1.881 25171 13.565 0 226.615
2005 155.582 0 22725 13.025 0 191.332
2006 159.745 0 21.277 20.310 50 201.382
2007 151.261 1372 20.417 21.101 126 194.277
2008 136.091 742 17.144 22.106 103 176.186
2009 93.907 636 12.701 20.158 533 127.935
2010 54.811 864 7.592 14.362 796 78.425
201 47.506 985 2.898 14.689 1.471 67.549
2012 46.358 636 1.253 9.168 486 57.901
2013 54.133 452 51 6.749 184 61.569
2014 56.755 775 357 11.706 177 69.770
2015 69.565 2.722 3.329 13.790 234 89.640
2016 98.304 4133 5.739 21.898 194 130.268
2017 90.219 3.287 6.671 20313 272 120.762
2018 91.021 3.841 7.223 19.135 217 121.437
2019 91.369 3.687 7.227 18.009 108 120.400
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TRAFFIC STATISTICS

ANO / YEAR PALMA ALCUDIA MAO EIVISSA LA SAVINA TOTAL
1996 496.354 48.828 110.249 782.163 600.132 2.037.726
1997 552.744 29.765 102.674 757.665 537.499 1.980.347
1998 676.740 37.599 114.081 859.587 573.253 2.261.260
1999 801.143 43.596 124.400 1.041.825 710.729 2.721.693
2000 831.354 42.189 139.603 1.245.949 877.715 3.136.810
2001 808.356 74.403 137.521 1.314.051 915.470 3.249.801
2002 915.404 79.019 151.394 1.505.866 938.383 3.590.066
2003 929.484 111.413 166.113 1.642.824 1.006.608 3.856.442
2004 827.685 140.442 140.437 1.588.477 1.008.287 3.705.328
2005 897.492 160.445 167.523 1.716.480 1.061.475 4.003.415
2006 975384 152.285 200.222 1.913.515 1.162.796 4.404.202
2007 1.049.627 161.113 173.808 2.002.619 1.186.655 4.573.822
2008 859.435 148.525 181.588 1.773.072 1.138.988 4.101.608
2009 709.489 146.241 155.119 1.679.679 1.152.744 3.843.272
2010 675.835 140.202 201.626 1.697.483 1.196.252 3.911.398
2011 743.823 161.875 127.554 1.734.776 1.269.620 4.037.648
2012 719.721 142.761 125.857 1.626.676 1.245.472 3.860.487
2013 809.310 163.447 114.175 1.832.740 1.367.296 4.286.968
2014 805.691 246.455 119.855 2.074574 1.562.142 4.808.717
2015 788.822 265.602 120.388 2.075.764 1.693.078 4.943.654
2016 839.072 321.507 122.897 2.508.243 2.073.292 5.865.011
2017 925.809 400.417 130.829 2.523.119 2.137.655 6.117.829
2018 998.870 534.362 118.683 2.644.909 2.215.475 6.512.299
2019 1.089.830 509.330 140.955 2.872.929 2.248.004 6.861.048
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TRAFFIC STATISTICS

ANO / YEAR PALMA ALCUDIA MAO EIVISSA LA SAVINA TOTAL
1997 442.585 69.841 61.357 876 574.659
1998 392.502 70.745 36.084 176 499.507
1999 582.257 93.152 46.758 578 722.740
2000 507.486 76.630 37516 1.031 622.663
2001 531.411 136 82.902 23.726 1.883 640.058
2002 658.443 77.340 36.983 1.657 774423
2003 742.662 83.207 79.983 15.382 921.234
2004 744974 60.644 80.105 751 886.474
2005 877.912 59.950 118.474 339 1.056.675
2006 923.868 66.172 69.786 234 1.060.060
2007 1.048.495 91.242 79.875 498 1.220.110
2008 1.129.288 55 103.574 79.210 1.947 1.314.074
2009 1.056.215 76.246 103.485 1.416 1.237.362
2010 1.350.804 63.297 132.149 489 1.546.739
2011 1.424.953 53.570 129.369 812 1.608.704
2012 984.785 47 53.702 257.667 1.372 1.297.573
2013 1.245.244 1.025 95.525 191.814 1.066 1.534.674
2014 1.336.437 1.058 79.089 169.065 875 1.586.524
2015 1.703.219 1.365 59.193 193.484 1.587 1.958.848
2016 1.630.381 5.901 72.165 247348 1.634 1.957.429
2017 1.673.210 1.869 115.104 340.334 0 2.130.517
2018 2051782 2139 101090 274552 586 2.430.149
2019 2220132 673 43757 399130 0 2.663.692
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TRAFFIC STATISTICS

2000 457 0 113 89 5 674
2001 429 4 146 95 30 704
2002 463 0 117 76 10 666
2003 429 0 107 125 16 677
2004 411 0 86 9% 5 596
2005 463 0 79 127 3 672
2006 471 0 81 95 3 650
2007 474 0 120 106 8 708
2008 496 1 118 9% 9 718
2009 423 0 112 92 13 640
2010 523 0 93 101 6 723
20M 534 0 79 123 9 745
2012 411 1 74 142 4 632
2013 483 2 101 108 5 699
2014 475 2 86 109 6 678
2015 568 5 85 120 10 788
2016 514 9 79 137 5] 742
2017 538 3 100 183 1 825
2018 594 4 99 161 2 860
2019 591 1 64 164 0 820
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TRAFFIC STATISTICS

ANO / YEAR PALMA ALCUDIA MAO EIVISSA LA SAVINA TOTAL

1996 32619 5.298 5.206 9.866 0 52.988
1997 38313 4.067 5.922 15.079 0 63.381
1998 34.641 4.698 6.298 13.579 0 59.215
1999 47.760 5.600 7.872 17.406 0 78.638
2000 49.676 5.623 7.971 17.097 0 80.368
2001 48.891 5.244 9.018 14.606 0 77.758
2002 58549 6.253 11.027 20.967 0 96.796
2003 63.683 5.821 12.202 26.508 0 108.213
2004 65.606 4.220 11.307 24.239 34 105.405
2005 74.861 4.356 12.037 29.488 62 120.804
2006 82.180 3.958 13.362 28.695 381 128.577
2007 94.821 3.838 14.437 30.537 239 143.871
2008 91.804 4.688 15.224 25.699 308 137.723
2009 87.302 3.940 11.582 31.054 413 134.291
2010 91.765 7.731 14.076 38.904 1.023 153.499
201 93.877 9.852 11.098 45.886 8.101 168.813
2012 76.810 6.871 10.257 37.859 7.603 139.401
2013 78.418 7.066 10.340 31.448 6.362 133.634
2014 83.833 13.327 9.901 46.525 11.319 164.905
2015 99.932 16.347 10.584 54.447 12.996 194.306
2016 99.900 20.962 12.839 68.333 13.074 215.108
2017 103.798 20.305 12.548 72.505 13.663 222819
2018 120.530 21.184 12,651 71.892 14.778 241.035
2019 129.154 22.443 12.167 85.175 14.659 263.598
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TRAFFIC STATISTICS

ANO / YEAR PALMA ALCUDIA MAO EIVISSA LA SAVINA TOTAL
1996 2.652 496 608 8.419 6.896 19.071
1997 2.708 1.288 618 8.284 6.938 19.836
1998 3174 1.480 663 8.838 7.590 21.745
1999 3.398 1.782 674 9.073 7.644 22.571
2000 BIS5] 1.620 630 9.483 7.983 23.267
2001 4328 1.233 900 9.588 7.588 23.637
2002 4813 1.437 1.023 10.877 8237 26.387
2003 4.700 1.444 1.131 11.477 8.414 27.166
2004 4.441 1.282 802 11.462 8.473 26.460
2005 4.562 1.323 886 12.940 9.430 29.141
2006 4.802 1.221 1.079 12.761 8.702 28.565
2007 5127 1.160 1.024 12.799 8.872 28.982
2008 4.279 1.260 1.002 11.258 8.421 26.220
2009 3.337 1218 740 10.308 7.988 23.591
2010 3.141 1.482 767 10.207 8.223 23.820
201 2.980 1.468 521 12.953 11.089 29.011
2012 2.622 1212 458 12.308 10.940 27.540
2013 2615 1.223 432 12.585 11.461 28316
2014 2.888 1.457 450 15.594 14.982 35.371
2015 2952 1.650 441 18.363 17.159 40.565
2016 2.960 2.025 473 18.910 17.503 41.871
2017 3.142 1.941 521 20.048 18.653 44.305
2018 3.499 2.074 507 22956 21.330 50.366
2019 3.750 1.954 522 24.529 22.181 52.936
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)>

UTILIZACION DEL PUERTO
USE OF PORT

5.1 | UTILIZACION DE MUELLES - TONS / QUAY UTILIZATION - TONS

5.2 | DARSENAS / DOCKS

5.3 | ATRAQUES DE PUNTA / POINT MOORINGS

5.4 | ATRAQUES / BERTHS

5.5 | OCUPACION DE SUPERFICIE / AREA UTILISATION

5.6 | MEDIOS MECANICOS EN TIERRA / MECHANICAL SHORE EQUIPMENT
5.6.1| GRUAS / CRANES

5.6.2 | INSTALACIONES ESPECIALES DE CARGA Y DESCARGA / SPECIAL LOADING
AND UNLOADING FACILITIES

5.15 | REMOLCADORES / TUGBOATS
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USE OF PORT

P-P055-RAMA CORTA NORTE TESTERO / Mercancia general
FRONT NORTH BRANCH | General cargo

Mercancia general
P-P065-MUELLE ADOSADO / ATTACHED | General cargo

Mercancia general
| General cargo

1ST SECTION EXT. COMM. QUAYS Pasajeros / 131442 123858
Passengers ' '

Granel liquido /
Liquid bulk

. Mercancia general 6773 5032 12706
P-P132-M. 2* ALIN. PONIENTE NORTE / 2N° / General cargo

Mercancia general 502736 1037387 1.630.204
| General cargo

Pasajeros / 182277 614.003 236.437
Passengers

BERTH SOUTHWEST Pasajeros / 2624 12088 304713
Passengers ' ' '

Pasajeros /
Passengers

130.537 116.093 16.744
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USE OF PORT

MUELLE O ALINEACION / QUAY OR BERTH

P-P165-MUELLE RIBERA EN SAN CARLOS /
RIBERA QUAY IN SAN CARLOS

P-P175-MUELLE DE LA 1 ALIN DEL DIQUE
DEL OESTE / QUAY OF THE 1ST BERTH OF
THE WESTERN DOCK

P-P180-ALIN.OESTE DE LA PLATAFORMA /
WEST BERTH OF THE PLATFORM

P-P181-ALIN.NORTE DE LA PLATAFORMA /
NORTH BERTH. OF THE PLATFORM

P-P182-ALIN. ESTE DE LA PLATAFORMA /
EAST BERTH OF PLATFORM

P-P185-MUELLE DE LA 2 ALIN. DEL DIQUE
DEL OESTE / QUAY OF THE 2ND BERTH OF
WESTERN DOCK

P-P195-PANTALAN LIQUIDOS
INFLAMA-BLES / FLAMMABLE LIQUID
JETTY

A-A001-MUELLE ADOSADO / ATTACHED
DOCK

A-A015-MUELLE DE RIBERA / RIBERA
QUAY

A-A025-MUELLE PONIENTE 1 TRAMO / 1ST
SECTION WESTERN QUAY

A-A030-MUELLE PONIENTE 2 TRAMO /
2ND SECTION WESTERN QUAY

Mercancia general
| General cargo
Granel sélido / Dry
bulk

Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
|/ General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
|/ General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Granel sélido / Dry
bulk

Mercancia general
| General cargo
Granel sélido / Dry
bulk

Cranel liquido /
Liquid bulk
Pasajeros /
Passengers

Granel liquido /
Liquid bulk

Mercancia general
| General cargo
Granel sélido / Dry
bulk

Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
|/ General cargo
Granel sélido / Dry
bulk

Granel liquido /
Liquid bulk
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
|/ General cargo

EMBARQUE DESEMBARQUE

/ LOADING

22.840

2.396
482.488
65.071
588.832

57.297

390.901

267571

49.353

89.124
7127
36.742
9.762

33.831

43.625
315,601
120.520

52

/ UNLOADING

32.761
6.300
3538

1.005.028

74.379

1.377.034

59.529

402.575
339
47.250
425277

183.670

52.726

1.065.698

12571
804413
38.067
9.460
16.869
14001
41,014
469.981

85.007

EN TRANSITO TRAFICO INTERIOR

/ IN TRANSIT

16

406
14.807
1.933

15.293

226.098

1.335

929

1.200

/ LOCAL TRAFFIC

0

0

0

0

TOTAL

55,617

6.300

1.487.923

1.967.800

348

47.250

694.182

183.671

1.065.698

101.695

811.540

74.809

19.321

50.700

14.001

84.639

786.782

205.527

52
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USE OF PORT

MUELLE O ALINEACION / QUAY OR BERTH

A-A031-AMPLIACION M. PONIENTE 1
ALINEACION / ENLARGEMETN WESTERN
Q.1 BERTH

A-A032-AMPLIACION M. PONIENTE 2
ALINEACION / ENLARGEMETN WESTERN
Q 2 BERTH

A-A035-PANTALAN REPSOL SA / JETTY
REPSOL SA

M-M010-COS NOU PONIENTE / WEST COS
NOU

M-M020-COS NOU LEVANTE / EAST COS
NOU

M-M026-COS NOU ESTACION NAVAL / COS
NOU NAVAL STATION

M-M028-ESTACION NAVAL DUQUES DE
ALBA / DOLPHIN NAVAL STATION

M-M030-M. PASAJEROS PONIENTE / WEST
PASSENGERS

M-M40-
M-M45-

1-001

I-1030-MUELLE DE RIBERA DE PONIENTE /
WESTERN RIBERA QUAY

1-1031-MUELLE DE RIBERA DE PONIENTE
DIENTE / WESTERN RIBERA QUAY BLOCK

I-1035-MUELLE DE RIBERA DE PONIENTE
NORTE / NORTHWEST RIBERA QUAY

1-1050

Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers

Cranel liquido /
Liquid bulk
Mercancia general
|/ General cargo
Granel sélido / Dry
bulk

Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Granel sélido / Dry
bulk

Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers

Cranel liquido /
Liquid bulk
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Pasajeros /
Passengers
Pasajeros /
Passengers
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
|/ General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Pasajeros /
Passengers

EMBARQUE DESEMBARQUE
/ UNLOADING

/ LOADING

57

14797

54.647

17127

2146

156.123

62.606
3.559

241

16.963
5326

66

143
13.425
725.732
27

4418

271.600

830

35.280

89.708

40356

33.292

27.495

1.787

262.945

7.781

63.198

11.289

620

208.720

29.498

4,855

72

38

69

12.431

701.097

59

969

22

296.154

2.059

EN TRANSITO TRAFICO INTERIOR

/ IN TRANSIT

668

288

563

43.194

9.651

19

/LOCALTRAFFIC  TOTA

57

673
50.365
144.355
40.356
50.419

27.495

419.067

7.781

14.848

208.720

46.462

10.744

43.332

38

25.862

349

22
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USE OF PORT

MUELLE O ALINEACION / QUAY OR BERTH

I-1055-MUELLE RORO PONIENTE / WEST
RO-RO QUAY

I-1065-MUELLE RORO SUR / SOUTH RO-RO

QUAY

I-1070-MUELLE RORO LEVANTE / EAST
RO-RO QUAY

11073

I-1075-LA CANAL EMBARCADERO / LA
CANAL WHARF

I-1083-MUELLE DIQUE DE BOTAFOC /
BOTAFOCK DOCK QUAY

1-1090-MUELLE RIBERA BOTAFOC 1-1090-
MUELLE RIBERA BOTAFOC / BOTAFOC
RIBERA QUAY

I-1091-PANTALAN NORTE BOTAFOC
- ATRAQUE 1 /JETTY NORTH BOTAFOC-
BERTH 1

I-1092-PANTALAN NORTE BOTAFOC
- ATRAQUE 2 / JETTY NORTH BOTAFOC-
BERTH 2

I-1093-PANTALAN SUR BOTAFOC -
ATRAQUE 3 /JETTY SOUTH BOTAFOC-
BERTH 3

I-1094-PANTALAN SUR BOTAFOC -
ATRAQUE 4 / JETTY SOUTH BOTAFOC-
BERTH 4

I-1095-TACON MUELLE DE RIBERA

BOTAFOC / RAMP RIBERA BOTAFOC QUAY

Mercancia general
| General cargo
Granel sélido / Dry
bulk

Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
|/ General cargo
Cranel sélido / Dry
bulk

Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Granel sélido / Dry
bulk

Pasajeros /
Passengers
Pasajeros /
Passengers

Granel sélido / Dry
bulk

Mercancia general
| General cargo
Granel liquido /
Liquid bulk
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers

/ LOADING

22.483

1.705

104.579

28.299

7137

397

217

14340

61.986

8.825

30.593

2,081

425,508

91.393

129.846

47.653

158.592

175.204

106.352

70.247

115

EMBARQUE DESEMBARQUE
/ UNLOADING

21337

51517

1.523

44204

3321

33.248

7318

3299

102.841

214730

6.827

16.375

4308

421281

54.927

213.467

43.035

156.441

156.170

854.272

144.657

EN TRANSITO TRAFICO INTERIOR
/ IN TRANSIT

/LOCALTRAFFIC  TOTA

43.820

51517

148.783

3321

0 14.455

3299

14340

164.826

0 214730
233.926

46,969

0 846.788

343313

1.922
0 315.033

24875
960.624

127.603
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USE OF PORT

EMBARQUE DESEMBARQUE ENTRANSITO TRAFICO INTERIOR

LN LR e O R /LOADING  /UNLOADING /INTRANSIT /LOCALTRAFFIC  TOTAL
Mercancia general
1-1096-TACON INTERIOR MUELLE DE 9 687 687
| General cargo
RIBERA BOTAFOC / INTERIOR RAMP .
RIBERA BOTAFOC QUAY Pasajeros / 176
Passengers
B ATCT 94,165 175477 0 269.642
| General cargo
F-FOO1-MUELLE DIENTE EXTERIOR / EXT. Granel sélido / Dry
BLOCK QUAY bulk 16592 16392
e 300187 340425 649612
Passengers
Mercancia general 14 14
F-FOO5-MUELLE DIENTE CENTRAL / CENT. / General cargo
BLOCK QUAY i
< Pessetosi 128683 131336 260.019
Passengers
Mercancia general 103 21 214
F-FO10-MUELLE DIENTE INTERIOR / | General cargo
INTERIOR BLOCK QUAY Pasajeros/ 351.923 373,983 725,906
Passengers
Mercancia general 2 2
|/ General cargo
F-FO15-MUELLE PANTALAN / JETTY QUAY Pasai /
asajeros 340,081 272386 612467
Passengers
Total tn 4,844.804 11.673.102 5.785 0 16.523.691
Total pasajeros / Total passengers 3.904.798 4.355.221 1.264.721 9.524.740
Palma
P-P055-RAMA CORTA NORTE TESTERO / Mercancia general 387 387
FRONT NORTH BRANCH |/ General cargo
P-P060-RAMA CORTA NORTE EXTERIOR/  Mercancia general 372 372
EXTERIOR NORTH BRANCH | General cargo
Mercancia general
6 312 92 409
P-P065-MUELLE ADOSADOO / ATTACHED / General cargo
DOCK Pasajeros /
128
Passengers
P-P075-TESTERO MUELLES COMERCIALES ~ Mercancia general 214 214
/ FRONT COMMERCIAL QUAYS / General cargo
Mercancia general o, car 2934737 3149322
P-P085-1ER. TRAMO EXT MLLES CIALES. / | General cargo
1ST SECTION EXT. COMM. QUAYS i
Q Pasajeros / 131442 123.858
Passengers
Mercancia general 4745 4547 9292
| General cargo
P-P120-AMPLIACION MUELLE PONIENTE Granel liquido /
NORTE / ENLARGEMENT OF NORTHWEST L q 1.932 1.932
Liquid bulk
QUAY .
Pasajeros/ 7.941 8.873 5567
Passengers
a Mercancia general 6773 5932 12706
P-P132-M. 22 ALIN. PONIENTE NORTE / | General cargo
2ND BERTH NORTHWEST i
Pasajeros / 3 n 2660
Passengers
Mercancia general  g50) 726 437387 81 0 1630.204
|/ General cargo
P-P140-M. 12 ALIN. PONIENTE SUR / 1ST Granel sélido / Dry 1 1
BERTH SOUTHWEST bulk
Pasajeros/ 182277 614.003 236437
Passengers
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USE OF PORT

EMBARQUE DESEMBARQUE ENTRANSITO TRAFICO INTERIOR

REE R ton ol MRREETH /LOADING /UNLOADING /INTRANSIT /LOCALTRAFFIC  TOTAL
Mercancia general
3 475 506
P-P142-M.2* ALIN. PONIENTE SUR /2ND  / General cargo
BERTH SOUTHWEST Pasajeros /
o 2624 12088 304713
Metcancla general 26953 47591 312 0 74856
P-P145-MUELLE PARAIRES / PARAIRES ~ /General cargo
UAY -
Q Pasajeros / 130537 116,093 16.744
Passengers
LG (el 22.840 32761 16 55617
| General cargo
P-P165-MUELLE RIBERA EN SAN CARLOS /  Granel sélido / Dry 6300 6300
RIBERA QUAY IN SAN CARLOS bulk : :
Pasajeros / 239 3538
Passengers ’ '
M i |
P-P175-MUELLE DE LA 1 ALIN DELDIQUE ;;Z?;'acfrzgera 482488 1.005028 406 1487923
DEL OESTE / QUAY OF THE 1T BERTHOF -~ /
THE WESTERN DOCK asajeros 65.071 74379 14,807
Passengers
Mercancia general
588832 1377034 1933 0 1.967.800
P-P180-ALIN.OESTE DE LA PLATAFORMA/  / General cargo
WEST BERTH OF THE PLATFORM Pasajeros /
passengers 57297 59529 15293
Mercancia general 0 7 8
P-P181-ALIN.NORTE DE LA PLATAFORMA / /General cargo
NORTH BERTH. OF THE PLATFORM Pasajeros / 490901 A02575 726038
Passengers ' ’ ’
Mercancia general 9 339 348
P-P182-ALIN. ESTE DE LA PLATAFORMA/  / General cargo
EAST BERTH OF PLATFORM Granel sélido / Dry
bulk 47.250 47.250
Mercancia general ) .oy 425277 1335 0 694,182
| General cargo
Cranel sdlido / Dr
P-P185-MUELLE DE LA 2 ALIN. DELDIQUE 1 /iy 1 183,670 183.671
DEL OESTE / QUAY OF THE 2ND BERTH OF .y
WESTERN DOCK Granel liquido / ! 1
Liquid bulk
Pasajeros / 49353 52726
Passengers ’ '
P-P195-PANTALAN LIQUIDOS Granel liquido /
INFLAMABLES / FLAMMABLE LIQUID JETTY  Liquid bulk 1065698 1065698
Total 3.010478  7.374.347 4174 0  10.388.998
Total pasajeros / Total passengers 1.019.970 1.467.673 822.319 0 3.309.962
Alcudia
iR 89.124 12571 0 101.695
| General cargo
A-A001-MUELLE ADOSADO / ATTACHED  Granel sélido / Dry 7127 804413 811540
DOCK bulk : : :
Pasajeros / 36.742 38.067 74809
Passengers
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USE OF PORT

EMBARQUE DESEMBARQUE

EN TRANSITO TRAFICO INTERIOR

REE R ton ol MRREETH /LOADING /UNLOADING /INTRANSIT /LOCALTRAFFIC  TOTAL
Mercancia general 9.762 9.460 99 19321
| General cargo ’ ’ ’
Granel sélido / Dry 33831 16,869 50700

A-A015-MUELLE DE RIBERA / RIBERA bulk
QUAY Granel liquido /
Liquid bulk 14.001 14001
Pasajeros / 43625 41014 84,639
Passengers
Mercancia general 45 ¢y 469.981 1200 0 786.782
A-A025-MUELLE PONIENTE 1 TRAMO / 1ST  / General cargo
SECTION WESTERN QUAY Pasajeros /
Passengers 120,520 85.007 205.527
A-A030-MUELLE PONIENTE 2 TRAMO / Mercancia general 52 52
2ND SECTION WESTERN QUAY |/ General cargo
Mercancia general
A-A031-AMPLIACION M. PONIENTE 1 57 57
| General cargo
ALINEACION / ENLARGEMETN WESTERN _
Q 1 BERTH Pasajeros 5 668 673
Passengers
Mercancia general
A-A032-AMPLIACION M. PONIENTE 2 iecnel cagrgo 14797 35.280 288 50.365
ALINEACION / ENLARGEMETN WESTERN Pasajeros |
Q 2 BERTH asajeros 54,647 89708 144355
Passengers
A-A035-PANTALAN REPSOL SA / JETTY Granel liquido /
REPSOL SA Liquid bulk LU LU
Total Mercancias / Total goods 470.352 1.402.930 1.587 0 1.874.869
Total Pasajeros / Total passengers 255.534 253.801 668 0 510.003
Maé
Mercancia general 17127 33292 50419
|/ General cargo : ’ :
M-M010-COS NOU PONIENTE / WEST COS  Granel sélido / Dry

NOU bulk 27.495 27.495
Pasajeros / 2146 1787
Passengers ' '

LEEIEREIER] g g 262,945 419,067
| General cargo
M-M020-COS NOU LEVANTE /EASTCOS ~ Granel sélido / Dry

NOU bulk 7.781 7.781
Pasajeros / 62.606 63198
Passengers ' ’

Mercancia general 3550 11.289 14848
M-M026-COS NOU ESTACION NAVAL /COS  / General cargo ' ’ '
NOU NAVAL STATION Pasajeros / - 620
Passengers
M-M028-ESTACION NAVAL DUQUES DE Granel liquido /
ALBA / DOLPHIN NAVAL STATION Liquid bulk 208.720 208.720
Mercancia general 16.963 20,498 46,462
M-M030-M. PASAJEROS PONIENTE / WEST /General cargo
PASSENGERS Pasajeros /
Passengers 5326 4,855 563
M-M&0- Pasajeros / 66 72 43194
Passengers
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MUELLE O ALINEACION / QUAY OR BERTH

M-M45-

Total Mercancias / Total goods
Total Pasajeros / Total passengers

Eivissa

1-001

I-1030-MUELLE DE RIBERA DE PONIENTE /
WESTERN RIBERA QUAY

I-1031-MUELLE DE RIBERA DE PONIENTE
DIENTE / WESTERN RIBERA QUAY BLOCK

I-1035-MUELLE DE RIBERA DE PONIENTE
NORTE / NORTHWEST RIBERA QUAY

1-1050

I-1055-MUELLE RORO PONIENTE / WEST
RO-RO QUAY

I-1065-MUELLE RORO SUR / SOUTH RO-RO
QUAY

I-1070-MUELLE RORO LEVANTE / EAST
RO-RO QUAY

11073

I-1075-LA CANAL EMBARCADERO / LA
CANAL WHARF

I-1083-MUELLE DIQUE DE BOTAFOC /
BOTAFOCK DOCK QUAY

I-1090-MUELLE RIBERA BOTAFOC /
BOTAFOC RIBERA QUAY

Pasajeros /
Passengers

Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Granel sélido / Dry
bulk

Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Granel sélido / Dry
bulk

Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Granel sélido / Dry
bulk

Pasajeros /
Passengers
Pasajeros /
Passengers

Granel sélido / Dry
bulk

Mercancia general
| General cargo
Cranel liquido /
Liquid bulk
Pasajeros /
Passengers
Mercancia general
| General cargo
Pasajeros /
Passengers

/ LOADING

193.772
70.385

143

13.425

725732

271

4418

271.600

830

22483

1.705

104.579

28.299

7137

397

217

14.340

61.986

8.825

30.593

2081

EMBARQUE DESEMBARQUE
/ UNLOADING

38

581.019
70.570

69

12431

701.097

59

969

22

296.154

2.059

21337

51517

1.523

44204

3321

33.248

7318

3299

102.841

214730

6.827

16375

4308

/ IN TRANSIT

43757

9.651

19

233.926

EN TRANSITO TRAFICO INTERIOR
/ LOCAL TRAFFIC

TOTAL

774.791
184.712

25.862

349

22

43.820

51.517

148.783

3321

0 14.455

3299

14340

164.826

214730

46.969

283
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USE OF PORT

EMBARQUE DESEMBARQUE

EN TRANSITO TRAFICO INTERIOR

LN LR e O R /LOADING  /UNLOADING /INTRANSIT /LOCALTRAFFIC  TOTAL
, M i I
11091-PANTALAN NORTE BOTAFOC /géﬁf;r‘;'acagrzgera 425508 421281 0 846788
- ATRAQUE 1/JETTY NORTH BOTAFOC- Pasai /
BERTH 1 asajeros 91.393 54927
Passengers
, Mercancia general
|-1092-PANTALAN NORTE BOTAFOC | General cz?rgo 129.846 213.467 343313
- ATRAQUE 2 / JETTY NORTH BOTAFOC- Pasai /
BERTH 2 asajeros 47.653 43035 1922
Passengers
R Mercancia general
1-1093-PANTALAN SUR BOTAFOC - | General cz?rgo 158.592 156.441 0 315.033
ATRAQUE 3/ JETTY SOUTH BOTAFOC- Pasai /
BERTH 3 asajeros 175.204 156.170 24875
Passengers
X Mercancia general
I-1094-PANTALAN SUR BOTAFOC - | General cz?rgo 106.352 854.272 960.624
ATRAQUE 4 / JETTY SOUTH BOTAFOC- Pasai /
BERTH 4 asajeros 70247 144,657 127.603
Passengers
Mercancia general 6 6
|-1095-TACON MUELLE DE RIBERA | General cargo
BOTAFOC / RAMP RIBERA BOTAFOC QUAY pasajeros/ 15
Passengers
Mercancia general
|-1096-TACON INTERIOR MUELLE DE / General cz?rgo 687 687
RIBERA BOTAFOC / INTERIOR RAMP Pasai /
RIBERA BOTAFOC QUAY asajeros 176
Passengers
Total Mercancias / Total goods 1.075.805 2.122.915 2 0 3.198.744
Total Pasajeros / Total passengers 1.429.035 1.445.047 397.977 3.272.059
La Savina
Mercancia general 94,165 175477 0 269,642
|/ General cargo
F-FOO1-MUELLE DIENTE EXTERIOR / EXT. Granel sélido / Dry
BLOCK QUAY bulk 16.392 16.392
Easajems/ 300.187 340425 649.612
assengers
Mercancia general 14 14
F-F005-MUELLE DIENTE CENTRAL /CENT.  /General cargo
BLOCK QUAY i
< Pasajeros/ 128683 131336 260.019
Passengers
Mercancia general
193 21 214
F-FO10-MUELLE DIENTE INTERIOR / | General cargo
INTERIOR BLOCK QUAY i
Q Pasajeros/ 351.923 373.983 725.906
Passengers
focmdagel 2
F-FO15-MUELLE PANTALAN / JETTY QUAY Pasai /
asajeros 340,081 272386 612467
Passengers
Total Mercancias / Total goods 94,397 191.890 0 286.287
Total Pasajeros / Total passengers 1129.874 1.118.130 0 2.248.004
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C.T. de barcos fondeados / G.T. of ships achored 1.325.655 533.674  245.854 55.558 381.387 109.182

G.T. de barcos fondeados / G.T. of ships achored 29.140 10.524 3.025 10.529 5.062

Metros lineales de atraque (suma de esloras) / 3.112.366 688126 1280472 89203 253890  800.676
Linear metres of berths (sum of lengths)
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Otras zonas / Other areas

ALCUDIA
Otras zonas / Other areas

- Otras zonas / Other areas

EIVISSA
Otras zonas / Other areas

Otras zonas / Other areas

Hasta 6 TM / Up to 6 Tons

Entre 13y 16 Tm / From 13 to 16 tons

GRUAS DE PARTICULARES / PRIVATE CRANES

Entre 7y 12 Tm / From 7 to 12 tons

Mayor de 16 Tm / Above 16 tons
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USE OF PORT

CON GANCHO / WITH CON CUCHARA /
HOOK WITH BUCKET-GRABS

Horas/ Toneladas Horas/ Toneladas Horas/ Toneladas /
Hours / Tons Hours / Tons Hours Tons

GRUAS DEL SERVICIO / PORT CRANES 0 0 0 0
Hasta 6 TM / Up to 6 Tons
Entre 7y 12 Tm / From 7 to 12 tons
Entre 13y 16 Tm / From 13 to 16 tons
Mayor de 16 Tm / Above 16 tons
GRUAS DE PARTICULARES / PRIVATE CRANES 0 0 0 738.851
Hasta 6 TM / Up to 6 Tons
Entre 7y 12 Tm / From 7 to 12 tons
Entre 13y 16 Tm / From 13 to 16 tons 0
Mayor de 16 Tm / Above 16 tons 0 738.851
GRUAS DEL SERVICIO / PORT CRANES 0 0 0 0
Hasta 6 TM / Up to 6 Tons
Entre 7y 12 Tm / From 7 to 12 tons
Entre 13y 16 Tm / From 13 to 16 tons
Mayor de 16 Tm / Above 16 tons
GRUAS DE PARTICULARES / PRIVATE CRANES 0 0 0 0
Hasta 6 TM / Up to 6 Tons
Entre 7y 12 Tm / From 7 to 12 tons
Entre 13y 16 Tm / From 13 to 16 tons
Mayor de 16 Tm / Above 16 tons 0 0
GRUAS DEL SERVICIO / PORT CRANES 0 0 0 0
Hasta 6 TM / Up to 6 Tons
Entre 7y 12 Tm / From 7 to 12 tons
Entre 13y 16 Tm/From 13 to 16 tons
Mayor de 16 Tm / Above 16 tons
GRUAS DE PARTICULARES / PRIVATE CRANES 0 0 0 0
Hasta 6 TM / Up to 6 Tons
Entre 7y 12 Tm / From 7 to 12 tons
Entre 13y 16 Tm / From 13 to 16 tons
Mayor de 16 Tm / Above 16 tons
GRUAS DEL SERVICIO / PORT CRANES 0 0 0 0
Hasta 6 TM / Up to 6 Tons
Entre 7y 12 Tm / From 7 to 12 tons
Entre 13y 16 Tm /From 13 to 16 tons
Mayor de 16 Tm / Above 16 tons
GRUAS DE PARTICULARES / PRIVATE CRANES 0 0 0 0
LA SAVI-  Hasta 6 TM /Up to 6 Tons
NA Entre 7y 12 Tm / From 7 to 12 tons
Entre 13y 16 Tm / From 13 to 16 tons
Mayor de 16 Tm / Above 16 tons

TOTAL GRUAS DEL SERVICIO / TOTAL PORT
CRANES

TOTAL GRUAS DE PARTICULARES / TOTAL
PRIVATE CRANES

TOTAL GRUAS/ TOTAL CRANES 0 0 0 738.851 0 738.851

TIPO DE GRUAS / TYPE OF CRANES TOTALES / TOTAL

o
o O ©o o o

ALCUDIA
738.851

738.851

MAO

EIVISSA

O O O O O O O O O OO OO OO0 OO0 O0OO0OOOLOOOOO OO OOOO OO OoOoOo oo oo o

O O O O O OO OO OO OO OO0 OO0 O0OO0OOO0OOoOOoOOoOOoOoOoOoo o o

0 0 0 738.851 0 738.851
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INSTALACION / INSTALATION PROPIETARIO / OWNER HI-?ORI?RSS/ To’;ET";‘,fAS
PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA
Silos de Cereales Muelle Ribera / Cereal silos Ribera Quay Harinas de Mallorca, S.A.
Silos Cemento Dique del Oeste - 2a alineacién / Cement Silos Cemex Espafia, SA.
Western Dock - 2nd Berth
Descarga Nafta Dique del Oeste - 2a alineacién / Unload Naphta GESA
Western Dock - 2nd Berth
Dique del Oeste - 3a alineacion / Western Dock - 3rd berth CLH
PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDIA
P Gases Licuados Cami dels Molls / P Liquid Gases Cami dels Molls  REPSOL S.A.
Muelle Ribera / Ribera Quay Productos Asfalticos, S.A.
Silo Cemento Muelle Comercial / Cement Silos Comm. Q. Portland de Mallorca
Muelle adosado (Fuel Oil/Gasoil) / Attached dock (Fuel Qil/Diesel)  GESA
PUERTO DE MAO / PORT OF MAO
Silos Cemento Muelle Cos Nou / Cement Silos Cos Nou Q Valenciana de Cementos
Muelle Cos Nou (Fuel Qil/Gasoil) / Cos Nou Q. (Fuel Qil/Diesel) GESA
P. Petroliferos Muelle Estacién Naval / P. Oil tankers Naval Station CLH
Quay
PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA
Muelle de combustibles (Gases Licuados) / Fuel Quay (Liquid Gases) REPSOL S.A.
Muelle de combustibles / Fuel Quay CLH.
La Canal embarcadero / La Canal Wharf Salinera Espanola
PUERTO DE LA SAVINA / PORT OF LA SAVINA
No existen / None
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2.15

205 2 REMOLCADORES/ 2 TUGBOATS
4 REMOLCADORES/ 2 TUGBOATS

ALCUDIA 1 REMOLCADOR / 1 TUGBOAT

MAO 1 REMOLCADOR / 1 TUGBOAT

R CLAUDIA

—_
N
[oe]

CHARUCA SILVEIRA

N
N

R SOFIA

(%]
()

R CLAUDIA
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OBRAS
BUILDING WORK

6.1 | OBRAS EN EJECUCION O TERMINADAS EN EL ANO / WORK IN PROGRESS OR
COMPLETED IN THE YEAR

6.2 | RESUMEN DE LAS INVERSIONES MAS SIGNIFICATIVAS 2019 / SUMMARY OF THE
MOST SICGNIFICANT INVESTMENTS 2019
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OBRAS -

Ref*

| Obras en ejecucién o terminadas en el afio
Work in progress or completed in the year

Nombre de la obra / Description of works

PUERTO DE PALMA / PORT OF PALMA

P.0. 1325

P.0. 1330

P.0. 1332

P.0. 1335

Modificado n°1 del de “Instalacién de siste-
mas de informacion al publico en los puertos
de la APB” / Modified No. 1 of the “Insta-
[lation of public information systems in the
ports of APB".

Ampliacién de la explanada del Muelle de
Poniente Norte en el puerto de Palma / En-
largement of the North West Quay esplanade
in the port of Palma

Habilitacién del edificio n°3 del Moll Vell del
puerto de Palma / Habilitation of the building
No. 3 of the Moll Vell in the port of Palma
Actuaciones para la mejora de la opera-
tividad y el entorno Puerto-Ciudad en la
darsena del Molinar de Levante / Actions to
improve operations and the Port-City environ-
ment in the Molinar de Levante area
SENALES MARITIMAS / SEA SIGNS

ASISTENCIAS TECNICAS / TECHNICAL ASSIS-
TANCE

OBRAS VARIAS Y MENORES / MISCELLA-
NEOUS AND MINOR WORKS

EQUIPOS INFORMATICOS / IT TEAMS

EXPROPIACIONES Y ADQUISICION DE TE-
RRENOS / EXPROPRIATIONS AND ACQUISI-
TION OF LAND

INMOVILIZADO INMATERIAL / INTANGIBLE
ASSETS

INVERSIONES VARIAS / MISCELLANEOUS
INVESTMENTS

LIQUIDACIONES Y REVISIONES / SETTLE-
MENTS AND REVIEWS

1.5 % CULTURAL

TOTAL PUERTO DE PALMA/ TOTAL PORT OF
PALM

PUERTO DE ALCUDIA / PORT OF ALCUDI

SENALES MARITIMAS / SEA SIGNS

ASISTENCIAS TECNICAS / TECHNICAL ASSIS-
TANCE

Presupuesto
aprobado / Bud-
get approved

999.137,68 €

21.090.664,00 €

4.499.971,00 €

2.551.286,00 €

Certificado en el
afio / Certified
within the year

332.451,44 €

259142463 €

1.675.072,06 €

1.299.641,76 €

20092394 €

77291919 €

1.308.451,88 €

1821435 €

0,00 €

120.267,01 €
690.678,66 €

153.821,35 €
30.788,06 €

9.194.654,32 €

22.366,41 €

230.451,08 €

Certificado a ori-
gen / Certified
at origin

332.451,44 €

19.382.050,50 €

1.675.072,06 €

1.299.641,76 €

Situacién /
Status

En ejecucion
/ In progress

En ejecucion
/ In progress

En ejecucién
/ In progress

En ejecucién
/ In progress




BUILDING WORK

Presupuesto  Certificadoenel Certificado a ori-

Ref® Nombre de la obra / Description of works aprobado / Bud- afo / Certified  gen / Certified s't:;it’: /
get approved within the year at origin
OBRAS VARIAS Y MENORES / MISCELLA-
NEOUS AND MINOR WORKS 33529833 €
EQUIPOS INFORMATICOS / IT TEAMS 9.107,17 €
EXPROPIACIONES Y ADQUISICION DE TE-
RRENOS / EXPROPRIATIONS AND ACQUISI- 000 €
TION OF LAND
INMOVILIZADO INMATERIAL / INTANGIBLE
ASSETS 50.203,78 €
INVERSIONES VARIAS / MISCELLANEOUS
INVESTMENTS 17355066 €
LIQUIDACIONES Y REVISIONES / SETTLE-
MENTS AND REVIEWS LA/
1,5 % CULTURAL 000 €
TOTAL PUERTO DE ALCUDIA / TOTAL PORT
OF ALCUDIA 831.984,51 €

PUERTO DE MAOG / PORT OF MAO

Mejora de la accesibilidad peatonal en la
P.0.1072-G  Costa de Ses Voltes / Improving pedestrian 885.447,34 € 501.134,92 € 501.134,92 €
accessibility on the Costa de Ses Voltes

Acondicionamiento y mejora estructural del
atraque de Levante del Muelle de pasajeros
P.0.1079-G  en el puerto de Mad / Conditioning and struc-  3.711.078,79 € 11061811 € 11061811 €
tural improvement of the berth of the Eastern
passenger quay in the port of Mad

Actuaciones para la mejora de la eficien-
cia energética del alumbrado publico en

En ejecucion
/In progress

En ejecucion
/ In progress

En ejecucion

P.0.1091-G el puerto de Mad / Actions to improve the 1.94799840€  1.11423986€ 1.114.239,86 €
- e / In progress

energy efficiency of public lighting in the port
of Mad
SENALES MARITIMAS / SEA SIGNS 77.803,51 €
ASISTENCIAS TECNICAS / TECHNICAL ASSIS- 472.900,86 €
TANCE
OBRAS VARIAS Y MENORES / MISCELLA-
NEOUS AND MINOR WORKS 81421077 €
EQUIPOS INFORMATICOS /1T TEAMS 1821435 €
EXPROPIACIONES Y ADQUISICION DE TE-
RRENOS / EXPROPRIATIONS AND ACQUISI- 146.500,00 €
TION OF LAND
INMOVILIZADO INMATERIAL / INTANGIBLE
ASSETS 100.407,57 €
INVERSIONES VARIAS / MISCELLANEOUS
INVESTMENTS 29211502 €
LIQUIDACIONES Y REVISIONES / SETTLE-
MENTS AND REVIEWS SR
1,5 % CULTURAL 103.770,54 €
L(iré\L PUERTO DE MAO / TOTAL PORT OF 3.807.438.33 €
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BUILDING WORK

Presupuesto  Certificado enel Certificado a ori-
Ref® Nombre de la obra / Description of works aprobado / Bud- afo / Certified  gen / Certified
get approved within the year at origin

Situacién /
Status

PUERTO DE EIVISSA

Acondicionamiento y mejora del paramento

exterior del espaldén del Dique de Botafoc / En ejecucion

P.O. 1065-G e . 854.983,54 € 96.809,56 € 96.809,56 €
Conditioning and improvement of the exter- / In progress
nal wall of the shoulder of the Botafoc Dock
Estacion Maritima en Explanada y Muelles

P.O. 1087-G Comerciales al abrigo del Dique de Botafoc / 13.496.66121 € 890.626,74 € 890.626,74 € En ejecucion

Maritime Station in Esplanade and Commer- / In progress

cial Quays in the shelter of Botafoc Dock.
Adecuacion de superficies en el Muelle

P.0.1092-G  Ribe-ra del puerto de Eivissa / Adaptation of 1.039.424,21 € 1.038331,82€  1.038.331,82 € Terminada
surfaces in the Ribera Quay of the port of Ibiza.

SENALES MARITIMAS / SEA SIGNS 32.637,66 €

ASISTENCIAS TECNICAS / TECHNICAL ASSIS- 442.66539 €

TANCE

OBRAS VARIAS Y MENORES / MISCELLA-

NEOUS AND MINOR WORKS 31430590 €

EQUIPOS INFORMATICOS / IT TEAMS 1821435 €

EXPROPIACIONES Y ADQUISICION DE

TE-RRENOS / EXPROPRIATIONS AND ACQUI- 0,00 €

SITION OF LAND

INMOVILIZADO INMATERIAL / INTANGIBLE

ASSETS 100.407,57 €

INVERSIONES VARIAS / MISCELLANEOUS

INVESTMENTS 296.756,57 €

LIQUIDACIONES Y REVISIONES / SETTLE-

MENTS AND REVIEWS 35.047.26 €

1,5 % CULTURAL 89.350,64 €

TOTAL PUERTO DE EIVISSA/ TOTAL PORT

OF IBIZA 3.353.153,45 €
PUERTO DE LA SAVINA

Acondicionamiento de viales y zonas pea-
tonales de acceso al puerto de La Savina /
Conditioning of roads and pedestrian access
areas to the port of La Savina.

P.0. 1085-G 543291574 €  2.141.07675€  2.141.076,75 € En ejecucion

SENALES MARITIMAS / SEA SIGNS 16.318,83 €
¢:LSJ§NCIAS TECNICAS / TECHNICAL ASSIS- 316.043,12 €

OBRAS VARIAS Y MENORES / MISCELLA-

NEOUS AND MINOR WORKS 170017.78 €
EQUIPOS INFORMATICOS / IT TEAMS 9.10717 €
EXPROPIACIONES Y ADQUISICION DE

TE-RRENOS / EXPROPRIATIONS AND ACQUI- 0,00 €
SITION OF LAND

INMOVILIZADO INMATERIAL / INTANGIBLE

ASSETS 50.203,78 €
INVERSIONES VARIAS / MISCELLANEOUS

INVESTMENTS 16454319 €
LIQUIDACIONES Y REVISIONES / SETTLE-

MENTS AND REVIEWS ST
1,5 % CULTURAL 12.215,00 €
TOTAL PUERTO DE LA SAVINA / TOTAL PORT

OF LA SAVINA 2.916.149,07 €
TOTAL 20.103.379,67 €
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BUILDING WORK

6.2

PUERTO DE PALMA

Modificado n°1 del de “Instalacion de sistemas de informa-
cién al publico en los puertos de la APB”. P.0.1325

El incremento de pasajeros, producido en los ultimos anos,
en los cinco puertos que gestiona la Autoridad Portuaria de
Baleares, implica una constante adecuacién y mejora de las
zonas anexas y Estaciones Maritimas que utilizan dichos usua-
rios para poder embarcar o desembarcar a los distintos bu-
ques o cruceros, segun sea el caso.

El objeto del proyecto de “Instalacion de sistemas de infor-
macioén al publico en los puertos de la APB” en las Estaciones
Maritimas y exteriores de los puertos de Palma, Alcudia, Mad,
Eivissay la Savina, es realizar un sistema de comunicacion que
responda a la necesidades de guiar al usuario y reconocer un
espacio que les es desconocido, ademas de proponer infor-
macion, visitas y actividades del lugar al que llegamos.

Con fecha 3 de diciembre de 2015, la Autoridad Portuaria de
Baleares adjudicd las obras de “Instalacion de sistemas de in-
formacion al publico en los puertos de la APB” a la empresa
UTE SISTEMES INFORMACIO APB por un importe neto de ad-
judicacion de 1.085.052,05 €.

El contrato se formalizé con fecha 19 de enero de 2016. Pos-
teriormente se procedid en a la firma del Acta de Suspension
del Contrato el dia fecha 19 de febrero 2016, debido a la eje-
cucion de los trabajos por el comienzo de la temporada alta
de cruceros que producirian interferencias con la explotacion
portuaria.

En fecha de 03 de octubre de 2016, se firmd la 2° Acta de Sus-
pensiéon del Contrato, por detectar las inconveniencias de rea-
lizar las unidades descritas en el proyecto objeto del contra-
to, por existir razones técnicas de colocacién y conservacion,
posterior a su puesta en funcionamiento, de los materiales
descritos en el proyecto.

Con el fin de solventar las carencias u omisiones detectadas
en el proyecto original, se redactdé un proyecto modificado
N°1, para la ejecucién de los trabajos.

Presupuesto de adjudicacién: 999.137,68 €

Contratista: UTE SISTEMES INFORMACIO APB (CONSTRU-
CIONES OLIVES, S.A. / COPCISA))

Inversién certificada en 2019: 33245144 €

PORT OF PALMA

Amendment No. 1 of the “Installation of public informa-
tion systems in the ports of the APB - Port Authority of the
Balearic Islands”. P.0.1325

The increase in passengers, produced in recent years, in the
five ports managed by the Port Authority of the Balearic Is-
lands, entails a constant adaptation and improvement of the
annexed areas and Maritime Stations used by these users to
embark or disembark the different vessels or cruise liners, as
the case may be.

The aim of the project “Installation of public information
systems in the ports of the APB” in the Maritime and Out-
er Stations of the ports of Palma, Alcudia, Maé, Ibiza and La
Savina, is to create a communication system which meets the
needs of guiding the user and recognising a space which is
unknown to them, as well as proposing information, visits and
activities in the place where we arrive.

On 3 December 2015, the Port Authority of the Balearic Is-
lands awarded the works of “Installation of public information
systems in the ports of the APB” to the company UTE SIS-
TEMES INFORMACIO APB for a net amount of 1,085,052.05
euros.

The contract was formalised on 19 January 2016. Subse-
quently, the Contract Suspension Act was signed on 19 Feb-
ruary 2016, due to the execution of works for the beginning
of the high cruise season which would produce interference
with port operations.

On 3 October 2016, the 2nd Contract Suspension Act was
signed, due to the detection of the inconvenience of install-
ing the units described in the project, due to the existence of
technical reasons for the installation and conservation of the
materials described in the project after they have been put
into operation.

In order to solve the shortcomings or omissions detected in
the original project, an amended project No. 1 was drawn up
to carry out the work.

Awarded budget: € 999,137.68

Contractor: UTE SISTEMES INFORMACIO APB (CONSTRU-
CIONES OLIVES, S.A. / COPCISA))

Certified investment in 2019: € 332,451.44
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Ampliacion de la explanada del muelle de Poniente norte en
el puerto de Palma. P.O. 1330

Gracias a las obras incluidas en el “Proyecto de Atraque para
Grandes Buques en los Muelles de Poniente” se han creado
dos nuevas lineas de atraque permitirdn operar simultanea-
mente a dos nuevos cruceros de mas de 300 m de eslora,
pasando asi a un total de 6 cruceros los que podran estar
atracados al mismo tiempo de los Muelles de Poniente. Esto
supone que a través de los Muelles de Poniente se llevard a
cabo el embarque y desembarque de mas de 7000 nuevos
cruceristas. Vinculado a este aumento de longitud de atraque
estan las necesidades de superficie operativas, que se ven in-
crementadas a consecuencia del mayor numero de buques
que escalan en los Muelles de Poniente y el mayor nimero de
pasajeros que hacen uso de la infraestructura portuaria.

Es por ello que se estad construyendo una explanada de unos
36.000, m2, que arranca del Muelle de Poniente Este con una
longitud de 360 m, y una anchura de 100 m.

Presupuesto de adjudicacién: 21.090.664,00 €

Contratista: UTE MUELLE PONIENTE NORTE PTO PALMA
(FCC / AMER)

Inversién certificada en 2019: 2.591.424,63 €

Habilitacién del edificio n°3 del Moll Vell del puerto de Pal-
ma. P.O.1332

En Octubre de 2012 la Autoridad Portuaria trasladé sus ofici-
nas al nuevo edificio situado en el Moll Vell n°5, liberando asi
las antiguas dependencias sitas en Moll Vell n°3, tras estudiar
las propiedades del edificio a nivel estructural se abrié un pe-
riodo de estudio y determinacion de los usos segun las nece-
sidades sociales de la APB asi como su viabilidad econdmica
y de gestidn, por lo que se contrataron los expedientes para la
elaboracion de propuestas de modelo de negocio, analisis de
viabilidad y anteproyecto, para la creacidon de un espacio de
exposicion y restauracion en el edificio situado en el Moll Vell
3 del puerto de Palma.

De lo anteriormente expuesto y una vez validado el modelo
de negocio que avalaba la bondad de la inversion, se justifi-
c6 la redaccion de un proyecto para la remodelacion de las
antiguas oficinas de la APB dada la proximidad del edificio
con el centro histérico de la ciudad y con la parada de auto-
buses que transportan los turistas para realizar las excursio-
nes organizadas por la ciudad. Con ello se pretendia dar una
utilidad practica al edificio a la vez de contribuir a su preser-
vacion mediante la creacion de un centro de interpretacion
Ciudad-Puerto, ademas de adecuar una parte del mismo
para uso de la APB como hemeroteca, biblioteca y sala de
reuniones del Consejo de Administracion, junto con un nuevo
restaurante cuya explotacién sera objeto de concesiéon admi-
nistrativa.

Presupuesto de adjudicacion: 4.499.971,00 €
Contratista: ACCIONA CONSTRUCCION, S.A.
Inversién certificada en 2019: 1.675.072,06 €

Enlargement of the esplanade of the North West quay in the
port of Palma. P.O. 1330

Thanks to the works included in the “Project for the Moor-
ing of Large Vessels in the Western Quays”, two new moor-
ing lines have been created which will allow the simulta-
neous operation of two new cruise liners of more than 300
m in length, making a total of 6 cruise liners which will be
able to be moored at the same time in the Western Quays.
This means that more than 7000 new cruise liners will be
embarking and disembarking from the Western Quays.
Linked to this increase in the length of the berths are the
operational surface needs, which are increased as a result of
the greater number of vessels stopping over at the Western
Quays and the greater number of passengers making use of
the port infrastructure.

This is why an esplanade of around 36,000 m2 is being built,
starting from the East Western Quay, with a length of 360 m,
and a width of 100 m.

Awarded budget: € 21,090,664.00

Contractor: UTE MUELLE PONIENTE NORTE PTO PALMA (FCC
/ AMER)

Certified investment in 2019: € 2,591,424.63

Habilitation of the building No. 3 of the Moll Vell in the Port
of Palma. P.O. 1332

In October 2012, the Port Authority moved its offices to
the new building located at Moll Vell no. 5, thus leaving
empty the old premises at Moll Vell no. 3. After studying
the properties of the building at a structural level, a period
was opened to study and determine the uses according to
the social needs of the APB as well as its economic and
management feasibility, so the files were contracted for the
preparation of business model proposals, feasibility analysis
and preliminary project, for the creation of an exhibition
and restoration space in the building located in the Moll
Vell 3 of the port of Palma.

Based on the foregoing and once the business model guar-
anteeing the investment was validated, the drafting of a
project for the remodelling of the old APB offices was jus-
tified due to the proximity of the building to the historical
centre of the city and to the bus stop where tourists can
take the tours organised by the city. The aim was to pro-
vide a practical use to the building while contributing to
its preservation by creating a City-Port interpretation cen-
tre, as well as adapting part of it for the use of the APB
as a newspaper archive, library and meeting point for the
Board of Directors, together with a new restaurant whose
operation will be the subject matter of an administrative
concession.

Awarded budget: € 4,499,971.00
Contractor: ACCIONA CONSTRUCCION, S.A.

Certified investment in 2019: € 1,675,072.06
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Actuaciones para la mejora de la operatividad y el entor-
no Puerto-Ciudad en la darsena del Molinar de Levante.
P.O. 1335

El Club Maritimo del Molinar de Levante tiene en la actua-
lidad mas de 100 anos de historia, durante los cuales no ha
cambiado su ubicacion original. Desde su creacion, en 1917,
este Club ha funcionado de forma ininterrumpida. Desde
sus inicios el Club ha estado ligado a la celebracion de com-
peticiones de vela.

Con fecha 18 de diciembre de 1992, la Direccion General de
Puertos por Delegacion del Excelentisimo Sr. Ministro, resol-
vié otorgar al Club Maritimo Molinar de Levante la concesion
administrativa para ocupar superficies de 1.235 metros cua-
drados de tierra, 3.472 metros cuadrados de terrenos gana-
dos al mar y 5.284 metros cuadrados de espejo de agua en
la zona de servicio del Puerto de Palma de Mallorca, con
destino a la legalizacion y ampliacién de las instalaciones
del Club, cuya concesidon les fue otorgada por Orden Minis-
terial de 23 de junio de 1919, 25 de marzo de 1929y 12 de
noviembre de 1946.

En el mes de marzo de 2018 termind la concesion del Puerto
del Molinar. Esta nueva situacion ha generado en los ultimos
anos bastante polémica. La caducidad de la concesion que
el Club Maritimo Molinar de Levante disponia sobre el puer-
to del Molinar, los problemas de integraciéon puerto-ciudad
y de operatividad, ademas de la fuerte oposicion a la que se
enfrentaron con los proyectos de ampliacion de dicho puer-
to presentados por el propio Club , asociaciones de vecinos,
Autoridad Portuaria y Ayuntamiento. Todo esto motivaron
la intervencion de la Autoridad Portuaria de Baleares (APB)
que, adoptando el compromiso de estudiar las posibles me-
joras del puerto sin renunciar al caracter social del mismo
y al arraigo e importancia que tiene en su entorno mas in-
mediato, licitd con fecha de Febrero de 2018 el expediente
de “Asistencia Técnica para el estudio de alternativas para la
mejora del entorno puerto-ciudad y de la operatividad en el
puerto del Molinar”, que fue adjudicado a la UTE formada
por McValnera y Junquera Arquitectos y del que se obtuvo
un anteproyecto que sirvié de base para la definicion del
futuro del puerto del Molinar, cuyo Proyecto Constructivo se
redactd posteriormente.

Es ahora cuando se estan llevando a cabo los trabajos de eje-
cucioén de las obras redactadas en dicho Proyecto Construc-
tivo.

Presupuesto de adjudicacién: 2.551.286,00 €
Contratista: ACSA, OBRAS E INFRAESTRUCTURAS, SA.
Inversién certificada en 2019: 1.299.641,76 €

Actions to improve the operability and the Port-City envi-
ronment in the Molinar de Levante dock. P.O. 1335

The Molinar de Levante Maritime Club currently has more
than 100 years of history, during which time it has not
changed its original location. Since its creation, in 1917, this
Club has operated uninterruptedly. Since its beginnings,
the Club has been involved in the celebration of sailing
competitions.

On 18 December 1992, the General Directorate of Ports by
Delegation of the Minister, decided to grant the Molinar de
Levante Maritime Club the administrative concession to oc-
cupy areas of 1,235 square metres of land, 3,472 square me-
tres of land gained from the sea and 5,284 square metres of
water in the service area of the Port of Palma de Mallorca,
for the legalisation and enlargement of the Club’s installa-
tions, the concession of which was granted by Ministerial
Order of 23 June 1919, 25 March 1929 and 12 November
1946.

In the month of March 2018, the concession of the Port of
Molinar ended. This new situation has generated quite a lot
of controversy in recent years. The expiry of the concession
that the Molinar de Levante Maritime Club had over the
Molinar port was accompanied by the problems of integra-
tion between the port and the city and its operations, as
well as by the strong opposition to the projects to enlarge
the port presented by the Club itself, residents’ associa-
tions, the Port Authority and the Town Hall. All this led to
the intervention of the Balearic Islands Port Authority (APB)
which, adopting the commitment to study the possible im-
provements to the port without waiving its social nature
and the roots and importance it has in its immediate sur-
roundings, tendered on February 2018 the file of “Technical
Assistance for the study of alternatives for the improvement
of the port-city environment and the operation in the port
of Molinar”. This tender was awarded to the joint venture
formed by McValnera and Junquera Architects and from
which a preliminary project was obtained serving as a basis
for the definition of the future of the port of Molinar, whose
construction project was subsequently drafted.

It is now that the works drafted in the aforementioned con-
struction project are being carried out.

Awarded budget: € 2,551,286.00
Contractor: ACSA, OBRAS E INFRAESTRUCTURAS, S.A.
Certified investment in 2019: € 1,299,641.76
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PUERTO DE EIVISSA

Acondicionamiento y mejora del paramento exterior del es-
paldén del Dique de Botafoc. P.O0.1065-G

Durante el primer semestre de 2003 se construyd el Dique
de Botafoc en la zona sur de puerto de Eivissa. Se trata de
un dique de hormigdén armado con disposicion en L, su lado
largo tiene 547.68m de longitud y el lado corto 42.58m. El
lado mayor se sitla practicamente ortogonal a la componen-
te principal de direccidn de oleaje y viento predominante,
convirtiéndose en el abrigo principal del puerto.

Tras la construccion del dique, comenzaron a aparecer una
serie de dafnos y patologias, sobre todo en el espalddn vertical,
consistentes en la progresiva pérdida del recubrimiento de
hormigdn en la zona barlomar, de forma que las armaduras
quedaban totalmente expuestas a la accion de la fuerte co-
rrosion existente por ambiente marino.

Para intentar subsanar estos danos, se realizaron reparacio-
nes puntuales sobre esta superficie, saneando parcialmente
la zona y recuperando el volumen saneado con morteros de
reparacion. Sin embargo, a lo largo de los afos, los dafos y pa-
tologias asociadas siguieron evolucionando en todo el dique.
Las patologias observadas incluian una pérdida de recubri-
mientos, fisuracion horizontal y vertical de los recubrimientos,
oguedades en gran parte de la altura del dique, grietas con-
centradas en las juntas de dilatacion, asi como eflorescencias
y manchas de dxido en gran parte del dique.

Por todo ello, se realizé a principios de 2012 una campana de
ensayos para caracterizar los pardmetros de durabilidad del
dique, con el fin de analizar su estado y establecer un trata-
miento general de rehabilitacion de la estructura que resta-
bleciera los pardmetros de durabilidad y funcionamiento para
la que fue disenada. La Autoridad Portuaria de Baleares (APB)
encargo formalmente a la empresa COMPOSAN construccio-
nes S.A, la redacciéon de un informe de inspeccion, analisis y
evaluacion del estado del dique, en el que se avanzaron solu-
ciones de rehabilitacién. Las conclusiones de dicho informe,
fueron aceptadas por la APB.

En septiembre de 2013, se redactd el proyecto de Acondicio-
namiento y mejora del paramento vertical exterior del dique
de Botafoc.

Posteriormente la APB solicita al CEDEX la realizacion de un
informe de las patologias del hormigdn del dique del Botafoc.
Adicionalmente el CEDEX realizd, siempre a peticion de la
APB, un estudio sobre las recomendaciones a aplicar, desde
el punto de vista de la durabilidad, al material que se eligiera
para la reparacion del dique, asi como aportar algunas medi-
das a tomar en la reparacion, para mejorar asi la durabilidad
del material puesto en obra. Con esta nueva informacion, se
actualizé el proyecto que se redactd en el ano 2013, inclu-
yendo los trabajos realizados por el CEDEX y se actualizé el
material de reparacion propuesto incluyendo las indicaciones
del CEDEX.

Se pretende, por tanto, con este proyecto la mejora del dique
y la incorporacion de medidas de proteccidon preventiva, ba-
sandose en el informe de la empresa COMPOSAN, ademas
de anadir algunas mejoras que se han creido oportunas para

Conditioning and improvement of the external wall of the
shoulder of the Botafoc Dock. P.O0.1065-G

During the first half of 2003, the Botafoc Dock was built in
the southern area of the port of Ibiza. It is a reinforced con-
crete dock with an L-shaped layout, its long side is 547.68
metres long and the short side is 42.58 metres long. The
long side is practically orthogonal to the main component
of wave and wind direction, becoming the main shelter of
the port.

After the construction of the dock, a series of damages and
problems began to appear, above all in the vertical shoul-
der, consisting of the progressive loss of the concrete cov-
ering in the windward area, so that the reinforcement was
totally exposed to the action of the strong corrosion exist-
ing in the marine environment.

In order to try to rectify these damages, specific repairs
were made to this surface, partially cleaning the area and
recovering the cleaned-up volume with repair mortars.
However, over the years, the damage and associated prob-
lems continued to evolve throughout the entire dock. The
problems observed included a loss of covering, horizontal
and vertical cracking of the coverings, cavities in a large part
of the height of the dock, cracks concentrated in the expan-
sion joints, as well as efflorescence and rust stains in a large
part of the dock.

For all these reasons, a testing campaign was carried out
in early 2012 to characterise the durability parameters of
the dock, in order to analyse its condition and establish
a general rehabilitation treatment for the structure which
would restore the durability and operational parameters for
which it was designed. The Port Authority of the Balearic
Islands (APB) formally commissioned the company COM-
POSAN construcciones S.A. to write an inspection, analysis
and assessment report on the condition of the dock, which
included the progress of restoration solutions. The conclu-
sions of this report were accepted by the APB.

In September 2013, the project for the conditioning and
improvement of the external vertical wall of the Botafoc
dock was drawn up.

Subsequently, the APB requested CEDEX to prepare a re-
port on the problems with the concrete of the Botafoc
dock. In addition, CEDEX conducted, always at the request
of the APB, a study on the recommendations to be applied,
from the point of view of durability, to the material chosen
for the repair of the dock, as well as providing some meas-
ures to be adopted in the repair, thus improving the dura-
bility of the material placed on site. With this new informa-
tion, the project drafted in 2013 was updated, including
the work performed by CEDEX, and the proposed repair
material was updated to include CEDEX'’s indications.

Therefore, the aim of this project is to improve the dock and
incorporate preventive protection measures, based on the
report by the company COMPOSAN, in addition to adding
certain improvements deemed appropriate to guarantee
the durability of the structure, to stop the loss of the cov-
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garantizar la durabilidad de la estructura, para detener la pér-
dida de recubrimiento asi como la consiguiente oxidacion de
las armaduras, que mejorase el comportamiento del hormi-
gon del espalddn ante la degradacion producidas por el olea-
je incidente.

Presupuesto de adjudicacién: 854.983,54€
Contratista: COPCISA
Inversién certificada en 2019: 96.809,56€

Estacion Maritima en Explanada y Muelles Comerciales al
abrigo del Dique de Botafoc. P.0.1087-G

El ultimo Plan Director de Infraestructura del Puerto de Eivis-
sa planteaba, con el objeto de descongestionar el Muelle Sur
del Puerto de Eivissa, trasladar sus operaciones al Dique de
Botafoc con la construccion de una nueva Estacion Maritima
para dar servicio a los pasajeros usuarios de los buques que
parten de dicho Dique.

La finalizacion de las obras de construccion de la “Explanada
y Muelles comerciales al abrigo del Dique de Botafoc en el
puerto de Eivissa” (P.O.1001-G), ha proporcionado al puerto
de Eivissa una nueva plataforma operativa que, junto con los
nuevos muelles, permite el atraque de hasta 6 grandes bu-
gues de forma simultanea.

Dado que la estacion maritima situada en el Contramuelle
de Levante del Puerto de Eivissa que atendia el trafico de pa-
sajeros entre las distintas islas del archipiélago y la Peninsula,
se encontraba demasiado alejada ademas de no reunir las
condiciones requeridas para este tipo de infraestructuras por
su obsolescencia y por presentar una distribucion del espacio
deficiente y poco funcional (debido a la carencia de servicios
que alli se prestaban al pasajero en su estancia y espera y que
no respondian a las necesidades de confort que este tipo de
instalaciones deben ofrecer a los pasajeros), se hacia necesa-
ria la edificacion de una nueva estaciéon maritima (cuya cons-
truccion esta prevista en el Plan Director de Infraestructuras)
ubicada en la explanada al abrigo del dique de Botafoc para
cubrir las necesidades y servicios basicos del pasaje.

De forma provisional, para atender la creciente demanda
de pasajeros, se instaldé una carpa modular de 1.500 metros
cuadrados (30 x 50 x 3m) mediante el expediente P.O.1068-G
“Carpa para la canalizacién de las operaciones portuarias en
la explanada al abrigo del dique de Botafoc del puerto de
Eivissa” en la que se han ubicado las zonas de facturaciéon y
embarque, zonas de control del pasaje, taquillas y oficinas,
aseos, recintos de cacheos y cuarto de instalaciones.

Por ello se planted la redaccion del Proyecto de la nueva Es-
tacion Maritima de Botafoc, donde el proyecto incluia, asimis-
mo, zonas de pre-embarque y embarque de pasaje con el cal-
culo de la estimacion de la superficie necesaria para atender
a un buque de eslora y pasaje adecuados a las dimensiones
de los muelles existentes, de acuerdo con la normativa vigen-
te, las ROM's y los requerimientos derivados del cédigo ISPS.

Presupuesto de adjudicacién: 13.496.661,21 €

Contratista: UTE NUEVA ESTACION MARITMA BOTAFOC
(COMSA, SAU y MATIAS ARROM BIBILONI, S.L)

Inversion certificada en 2019: 890.626,74 €

ering and the consequent oxidation of the reinforcement,
and to improve the behaviour of the shoulder concrete
against the degradation produced by the incident wave.

Awarded budget: € 854,983.54
Contractor: COPCISA
Certified investment in 2019: € 96,809.56

Maritime Station in Esplanade and Commercial Quays in
the shelter of Botafoc Dock. P.0.1087-G

The last Infrastructure Master Plan of the Port of Ibiza,
whose aim was to reduce the congestion of the South Quay
of the Port of Ibiza, proposed to transfer its operations to
the Botafoc Dock with the construction of a new Maritime
Station in order to provide service to the passengers using
the vessels that depart from this Dock.

The completion of the construction works of the “Espla-
nade and Commercial Quays under the shelter of the Bota-
foc Dock in the Port of Ibiza” (P.O.1001-G), has provided
the Port of Ibiza with a new operational platform which,
together with the new quays, allows the berthing of up to
6 large vessels simultaneously.

Since the maritime station located at the Opposite Pier
of Levante in the Port of Ibiza, which handled passenger
traffic between the different islands of the archipelago
and the Peninsula, was too far away and did not meet the
requirements for this type of infrastructure due to its ob-
solescence and poor and non-functional distribution of
space (due to the lack of services provided to passengers
during their stay and waiting time and due to the fact that
it did not meet the comfort needs that this type of facility
should offer to passengers), it was necessary to build a new
maritime station (whose construction is foreseen in the In-
frastructure Master Plan). This new station was located in
the esplanade under the protection of the Botafoc dock to
cover the basic needs and services of the passengers.

On a provisional basis, in order to meet the growing de-
mand of passengers, a modular tent of 1,500 square me-
tres (30 x 50 x 3m) was installed through file P.O.1068-G
“Tent for the channelling of port operations in the espla-
nade sheltered by the Botafoc dock of the port of Ibiza” in
which the check-in and boarding areas, passenger control
areas, lockers and offices, toilets, search areas and facilities
room have been located.

For this reason, the drafting of the Project for the new
Botafoc Maritime Station was proposed, where the project
included pre-boarding and passenger boarding areas with
the calculation of the surface area required to handle a
vessel of adequate length and passengers, in accordance
with the regulations in force, the ROMs and the require-
ments of the ISPS code.

Awarded budget: € 13,496,661.21

Contractor: UTE NUEVA ESTACION MARITMA BOTAFOC
(COMSA, SAAUy MATIAS ARROM BIBILONI, S.L)

Certified investment in 2019: € 890,626.74

299

- MEMORIA ANUAL - ANNUAL REPORT 2019



BUILDING WORK

Adecuacién de superficies en el Muelle Ribera del puerto de
Eivissa. P.0.1092-G

Esta APB ha ejecutado recientemente el “Anteproyecto para
la remodelacion del Paseo en el Muelle de Ribera, puerto de
Eivissa” realizado por la empresa Tragsatec. En dicho antepro-
yecto se realizaron estudios y analisis del entorno del puerto
y la ciudad, de las diferentes conexiones entre puerto, zonas
verdes y zonas urbanas, donde se destacaba la inconexion
urbanistica existente en la zona. Se definié en el mismo la
morfologia del nuevo espacio para el puerto, definiendo los
distintos pavimentos y elementos urbanos que se considera-
ban idéneos para convertir dicho espacio en un dmbito de
referencia para la ciudad y para el puerto de Ibiza.

Por otro lado, el Ministerio de Agricultura, Pesca, Alimenta-
cion y Medio Ambiente encargd la realizacion del “Proyecto
de construccion de adecuacion del sistema de saneamiento
de la ciudad de la Ibiza (Islas Baleares)". Dicho proyecto fue re-
dactado por la UTE AQUAMBIENTE SERVICIOS PARA EL SEC-
TOR DEL AGUA, SAAU. -SOCIEDAD GENERAL DE OBRAS, SA.
En el mismo se desarrollé un nuevo sistema de saneamiento
a lo largo de la ciudad, con incidencia en el @ambito del Muelle
de Ribera, donde se planteaba la ejecucion de un tanque de
tormentas para la laminacién de las aguas pluviales. El tan-
que de tormentas se ubicaria en el tramo sur del ambito de
actuacion del presente proyecto, por lo que se debera tener
en cuenta su existencia, con el fin de poder plantear una so-
lucién en la que se realice una coordinaciéon entre los traba-
jos de cada una de las dos actuaciones, de manera que, sea
viable la ejecucion de un espacio Unico en el muelle una vez
finalizadas las obras.

Esta APB pretendia la adecuaciéon del Muelle de Ribera plan-
teando una pavimentacion que fragmente los diferentes es-
pacios logisticos del muelle, incluyendo zonas de paseo pea-
tonal y ajardinado, una nueva instalacion de alumbrado y la
continuacion del carril bici procedente del Carrer Lluis Tur i
Palau. Todo ello de acuerdo con los criterios de seguridad y
calidad establecidos en la normativa de aplicacion y contem-
plando las necesidades de la actividad que se desarrollara
posteriormente en el muelle.

El proyecto toma como punto de partida el anteproyecto
de Tragsatec, citado anteriormente, dando continuidad a las
ideas y planteamientos existentes en el anteproyecto, y defi-
niendo con mayor detalle técnico y constructivo los elemen-
tos necesarios para definir las obras de construccion del nue-
vo paseo del muelle de Ribera

Presupuesto de adjudicacion: 1.039.424,21 €

Contratista: TECNOLOGIA DE LA CONSTRUCCION Y OBRAS
PUBLICAS (TECOPSA)

Inversion certificada en 2019: 1.038.331,82€

Adaptation of surfaces in the Ribera Quay of the port of Ibi-
za. P.0.1092-G

This APB has recently carried out the “Preliminary project for
the remodelling of the Promenade in the Ribera Quay, Port
of lbiza” conducted by the company Tragsatec. In this prelimi-
nary project, studies and analyses were carried out on the en-
vironment of the port and the city, the different connections
between the port, green areas and urban areas, highlighting
the lack of urban connections in the zone. In it, the morphol-
ogy of the new space for the port was defined, establishing
the different pavements and urban elements considered to
be ideal for converting this space into a reference area for the
city and the port of Ibiza.

On the other hand, the Ministry of Agriculture, Fishing, Food
and the Environment commissioned the execution of the
“Construction project for the adaptation of the drainage sys-
tem of the city of Ibiza (Balearic Islands)’. Said project was
drafted by the UTE AQUAMBIENTE SERVICIOS PARA EL SEC-
TOR DEL AGUA, SAU. -SOCIEDAD GENERAL DE OBRAS,
SAA. In this project, a new sewerage system was developed
throughout the city, affecting the area of the Ribera Quay,
where the construction of a storm water tank for the treat-
ment of rainwater was planned. The storm water tank would
be located in the southern section of the area of action of
the current project. Therefore, its existence must be taken into
account in order to be able to propose a solution where the
works of each of the two actions are coordinated, so that the
execution of a single space in the quay is feasible once the
works have been completed.

The aim of this APB was to adapt the Ribera Quay by creat-
ing a pavement which would fragment the different logistical
areas of the quay, including the pedestrian and landscaped
areas, a new lighting installation and the continuation of the
bicycle lane coming from the Carrer Lluis Tur i Palau. All of this
will be undertaken in accordance with the safety and quality
criteria established in the applicable regulations and in con-
sideration of the needs of the activity which will subsequently
be carried out on the quay.

The project is based on the preliminary project by Tragsatec,
previously mentioned, giving continuity to the ideas and ap-
proaches existing in the preliminary project, and defining in
greater technical and constructive detail the elements nec-
essary to define the construction works of the new seafront
promenade of the Ribera quay.

Awarded budget: € 1,039,424.21

Contractor: TECNOLOGIA DE LA CONSTRUCCION Y OBRAS
PUBLICAS (TECOPSA)

Certified investment in 2019: € 1,038,331.82
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PUERTO DE LA SAVINA

Acondicionamiento de viales y zonas peatonales de acceso
al puerto de La Savina. P.0.1085-G

En 2016 se realizd el “Anteproyecto de Ordenacion del Puerto
de La Savina”, cuyo objetivo fue determinar las necesidades
actuales y futuras del puerto de La Savina, y proponer la modi-
ficacion del conjunto de las infraestructuras homogeneizando
todos sus elementos e incorporando un nuevo carril bici con
un paisaje caracteristico de la isla de Formentera

Posteriormente, la APB activd la redaccion del proyecto de
“Acondicionamiento de viales y zonas peatonales”, basandose
en los conceptos indicados en el Anteproyecto anteriormente
citado, para dotar al puerto de La Savina de infraestructuras
mas adaptadas a las necesidades actuales de este puerto y
mas confortables para sus usuarios . Para ello se preveia realizar
un el acondicionamiento de los viales y las zonas peatonales
en el acceso al puerto de La Savina de la isla de Formentera.

El Proyecto constructivo prevé ademas de sustituir la pavi-
mentacion actual por una mas acorde al uso futuro que se
pretende dar a las mismas, con materiales mas dados al uso
peatonal como son los adoquines, tanto en zonas peatonales
como en los viales y losas de piedra cenia en aceras y paseos,
y se realizard una reconfiguracion de las secciones transversa-
les de los espacios, paseos y viales ganando espacio para los
peatones frente al trafico rodado tanto con la reduccion de
carriles de circulacién como mediante el establecimiento de
la prioridad invertida en los viales de menor trafico mediante
plataforma unica.

Presupuesto de adjudicacion: 543291574 €

Contratista: UTE VIALES PUERTO DE LA SAVINA (HERMANOS
PARROT, S.A, Y ASFALTOMEROS, S.A)

Inversion certificada en 2019: 2.141.076,75 €

Conditioning of roads and pedestrian access areas to the
port of La Savina. P.0.1085-G

In 2016, the “Preliminary Project for the Development of the Port
of La Savina” was carried out with the objective of determining
the current and future needs of the port of La Savina, and pro-
posing the modifications to the infrastructure as a whole, ho-
mogenising all its elements and incorporating a new bicycle
path with a landscape that is typical of the island of Formentera.

Subsequently, the APB activated the drafting of the project
of “Conditioning of roads and pedestrian areas’, based on the
concepts indicated in the Preliminary Project previously men-
tioned, to provide the port of La Savina with infrastructures
which are more adapted to the current needs of this port and
more comfortable for its users. To this end, it was planned to
carry out the conditioning of the roads and pedestrian areas at
the access to the port of La Savina on the island of Formentera.

The construction project also foresees the replacement of the
current pavement by one which is more in line with the future
use that is intended to be given to it, with materials more suit-
ed to pedestrian use such as paving stones, both in pedestrian
areas and in roads and in cenia stone slabs on pavements and
promenades. Likewise, a reconfiguration of the cross sections
of the spaces, walkways and roads will be carried out, gaining
space for pedestrians as opposed to road traffic, both by re-
ducing the number of lanes of traffic and by establishing the
priority invested in the roads with less traffic by means of a
single platform.

Awarded budget: € 5432,915.74

Contractor: UTE VIALES PUERTO DE LA SAVINA (HERMANOS
PARROT, S.A, Y ASFALTOMEROS, S.A)

Certified investment in 2019: € 2,141,076.75
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PUERTO DE MAO

Mejora de la accesibilidad peatonal en la Costa de Ses Vol-
tes. P.0.1072-G

El objetivo de la inversion es la mejora de la movilidad urbana,
eficiente y sostenible, en la zona de conexién puerto-ciudad
de uno de los principales puntos de acceso entre el puerto
de Mad y el centro de la ciudad dada su gran afluencia pea-
tonal, la denominada costa Rochina (Costa Ses Voltes), loca-
lizado en un acantilado de considerables dimensiones y muy
deteriorado, con el consiguiente riesgo para los transelntes y
usuarios, donde el usuario se ve obligado a transitar por una
escalera convencional de varios tramos, intersectando ade-
mas, en varios puntos, la sucesion de curvas del vial de acceso.

Para ello, la solucién escogida es la construccion de un ascensor
publico estratégicamente ubicado que permitird mejorar la in-
tegracion social de los ciudadanos aportando una accesibilidad
mas universal en consideracion de las deseables condiciones de
comodidad, seguridad y salud de los ciudadanos, particularmen-
te la de las personas con sillas de ruedas o cochecitos infantiles

Presupuesto de adjudicacion: 885.447,34 €

Contratista: UTE ASCENSOR SES VOLTES (COPCISA, SA y
CONSTRUCCIONES OLIVES, S.L)

Inversién certificada en 2019: 501.134,92 €

Acondicionamiento y mejora estructural del atraque de Le-
vante del Muelle de pasajeros en el puerto de Maé. P.0.1079-G

El tramo en claraboya del Muelle de Pasajeros fue construido
en el 1974 y tiene una longitud aproximada de unos 63m., y
fue construido con un entramado de pilotes de camisa meta-
lica (formada por la unién de perfiles de tablestacas) rellenos
de hormigdn en masa. Los pilotes estan colocados en una ma-
Ila de 5m x 5m y estan unidos en sentido ortogonal al cantil
del muelle mediante vigas de acero. En sentido longitudinal
se disponen placas alveolares. Encima estas placas alveolares
se colocaron una losa de hormigdén armado de unos 25cm de
canto. Segun aparecen los detalles constructivos y la memoria
del proyecto, ambas losas colaboran a la resistencia del muelle.

Las graves muestras de degradacion estructural halladas tanto
en el tablero y los pilotes como en el muelle de gravedad de
cierre adyacente, del atraque de levante del muelle de pasaje-
ros, que afectan ademas, al cruce con el colector/aliviadero de
la red de saneamiento, exigian su inmediato acondicionamien-
to para garantizar la estabilidad de la infraestructura portuaria.

Debido a estos indicios de graves deficiencias de algunos tra-
mos del muelle de pasajeros de levante del puerto de Mao, la
APB solicitd un informe de revision de los proyectos de liqui-
dacién de los tramos en gravedad y en claraboya que descri-
bian los elementos construidos afectan a dicho muelle. Este
informe fue entregado a la APB, llegandose a la conclusion
que se evidenciaban indicios de graves problemas estruc-
turales, que podian indicar una proxima inestabilidad de la
estructura. Y se recomendaba, por lo tanto, extremar las pre-
cauciones en el uso de dichos tramos de muelle hasta tener
unos datos mas detallados sobre su estado real.

Improvement of the pedestrian accessibility in the Costa de
Ses Voltes. P.O. 1072-G

The aim of the investment is to improve efficient and sus-
tainable urban mobility in the area of the port-city connec-
tion of one of the main access points between the port of
Mad and the city centre, given its large influx of people, the
so-called Costa Rochina (Costa Ses Voltes), located on a
cliff of considerable dimensions and very deteriorated, with
the consequent risk for pedestrians and users. Thus, the
user is forced to go up a conventional staircase of several
sections, intersecting at different points the succession of
curves of the access road.

For this purpose, the solution chosen is the construction
of a strategically located public lift which will improve the
social integration of citizens by providing more universal
accessibility while taking into account the desirable condi-
tions of comfort, safety and health of citizens, particularly
those in wheelchairs or with baby strollers.

Awarded budget: € 885,447.34

Contractor: UTE ASCENSOR SES VOLTES (COPCISA, SA y
CONSTRUCCIONES OLIVES, S.L)

Certified investment in 2019: € 501,134.92

Conditioning and structural improvement of the western
berth in the Passenger Quay in the Port of Maé. P.O. 1079-G

The openwork section of the Passenger Quay was built in
1974 and is approximately 63 m long, and was constructed
with a framework of metal-sheathed piles (formed by the un-
ion of sheet-pile profiles) filled with mass concrete. The piles
are placed in a 5m x 5m grid and are connected orthogonally
to the edge of the quay by steel beams. In the longitudinal
direction, hollowcore panels are arranged. On top of these
hollow-core panels, a reinforced concrete slab with an edge
of about 25 cm was placed. According to the construction
details and the project report, both slabs contribute to the
strength of the quay.

The serious signs of structural degradation found both in the
deck and piles and in the adjacent closing gravity quay, of the
passenger quay's east mooring, which also affect the crossing
with the sewerage network collector/spillway, required im-
mediate conditioning to guarantee the stability of the port
infrastructure.

Due to these signs of serious deficiencies in some of the
routes of the eastern passenger quay in the port of Mad, the
APB requested a review report on the projects for the liquida-
tion of the sections with gravity wall and in openwork which
described the constructed elements affecting this quay. This
report was submitted to the APB, which concluded that there
were signs of serious structural problems which could indi-
cate a future instability of the structure. Therefore, it was rec-
ommended to take extreme precautions in the use of these
sections of the quay until more detailed data were available
on their actual condition.
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Tras esas conclusiones iniciales, la APB encargd a la empresa
SEMAC una campana de inspeccion detallado del estado de
conservacion del muelle. El relativo informe que habia sido
entregado a la APB, se evidenciaba el avanzado estado de
degrado de la estructura del muelle, tanto en las losas de pa-
vimentacion como en las vigas transversales y en los pilotes.

A partir de los resultados de este informe de inspeccion, la
APB volvidé a encargar la redaccion de un estudio de alterna-
tivas previo al proyecto de demolicién y reconstruccion del
actual muelle. Para su redaccion la APB encargd a la empresa
GEOMA la realizacién de una campana de prospeccioén geo-
técnica con el fin de profundizar mucho mas para detallar la
situacion real del muelle y una campana de intervencién ar-
queoldgica subacuatica, que tuvo el objetivo general de eva-
luar el potencial arqueoldgico de la zona de afeccién y definir
las medidas preventivas a adoptar para evitar que las obras
pudieran afectar posibles elementos patrimoniales.

Con todos los datos obtenidos en los distintos informes, se re-
dacto el Proyecto constructivo para realizar los trabajos de acon-
dicionamiento y mejora estructural del Muelle de Pasajeros.

Presupuesto de adjudicacién: 3.711.078,79 €
Contratista: VIAS Y CONSTRUCCIONES, S.A

Inversion certificada en 2019: 110.618,11 €

Actuaciones para la mejora de la eficiencia energética del
alumbrado ptblico en el puerto de Maé. P.O. 1091-G

La Autoridad Portuaria de Baleares, en adelante APB, pretende
mejorar el alumbrado existente del puerto de Mady a su vez re-
ducir los costes de los consumos eléctricos gracias a la mejora
de la eficiencia energética mediante el uso de tecnologia LED
con un sistema de gestion del alumbrado y la implantacion de
equipos de regulacion en la luminarias de VSAP.

Con esta mejora de la eficiencia energética del alumbrado
también se pretende contribuir a la reduccién de las emisio-
nes de CO2 y otros gases de efecto invernadero, dando cum-
plimiento a las directrices europeas y a las tendencias actua-
les encaminadas hacia la sostenibilidad.

En esta linea, la APB encargd a ISDEFE la realizacion de la
“Asistencia técnica para la definicion de infraestructuras e
inversiones necesarias para la mejora de la eficiencia energé-
tica en la prestacion del servicio de suministro eléctrico de
los puertos de la APB”, en la que se obtuvieron, ademas del
inventario de puntos de alumbrado y un estudio de consu-
mos, recomendaciones sobre medidas de ahorro y eficiencia
energética y consideraciones para el cumplimiento del Regla-
mento de Eficiencia Energética en Alumbrado Exterior de las
instalaciones existentes.

Definidas las distintas actuaciones a realizar en los distintos
puertos que gestiona la APB en Baleares, se decidid redactar
el Proyecto constructivo referente al puerto de Maé.

Por lo tanto, es ahora, cuando se pretende ejecutar lo definido
en este proyecto con el fin de mejorar la eficiencia energética
del alumbrado de dicho puerto.

Presupuesto de adjudicacion: 1.947.998,40 €
Contratista: ACCIONA CONSTRUCCION, S.A.
Inversion certificada en 2019: 1.114.239,86 €

Following these initial findings, the APB commissioned the
company SEMAC to carry out a detailed inspection campaign
on the state of conservation of the quay. The corresponding
report delivered to the APB showed the advanced state of
degradation of the quay structure, both in the paving slabs
and in the cross beams and piles.

Based on the results of this inspection report, the APB again
commissioned a study of alternatives prior to the demolition
and reconstruction project of the existing quay. For its draft-
ing, the APB commissioned the company GEOMA to carry
out a geo-technical prospecting campaign in order to go into
much more detail on the actual situation of the quay and
a campaign of underwater archaeological intervention. The
general objective was to evaluate the archaeological potential
of the area affected and to define the preventive measures
to be adopted to prevent the works from affecting possible
heritage elements.

With all the data obtained in the different reports, the con-
struction project for the conditioning and structural improve-
ment of the Passenger Quay was drawn up.

Awarded budget: € 3,711,078.79
Contractor: VIAS Y CONSTRUCCIONES, S.A

Certified investment in 2019: € 110,618.11

Actions to improve the energy efficiency of public lighting
in the port of Maé. P.O. 1091-G

The Port Authority of the Balearic Islands (APB) aims to
improve the existing lighting in the port of Mad and at the
same time reduce the cost of electricity consumption by
improving energy efficiency through the use of LED tech-
nology with a lighting management system and the imple-
mentation of control gear in the VSAP lights.

This improvement in the energy efficiency of lighting is
also intended to contribute to the reduction of CO2 and
other greenhouse gas emissions, complying with European
guidelines and current trends towards sustainability.

Along these lines, the APB commissioned ISDEFE to car-
ry out the “Technical assistance for the definition of infra-
structures and investments necessary for the improvement
of energy efficiency in the provision of the electricity sup-
ply service of the APB ports”. This included, in addition to
the inventory of lighting points and a study of consump-
tion, recommendations on energy saving and efficiency
measures and considerations for compliance with the En-
ergy Efficiency Regulation in Exterior Lighting of existing
installations.

Once the different actions to be carried out in the differ-
ent ports managed by the APB in the Balearic Islands had
been decided, it was agreed to draw up the construction
project for the port of Mad

Therefore, it is now, when it is intended to implement what
has been defined in this project in order to improve the
energy efficiency of the lighting in this port.

Awarded budget: € 1,947,998.40
Contractor: ACCIONA CONSTRUCCION, S.A.
Certified investment in 2019: € 1,114,239.86
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LINEAS MARITIMAS REGULARES
REGULAR SHIPPING LINES

7.1 | Escalas regulares / Regular calls
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Cia. Trasmediterranea, S.A.

Cia. Trasmediterranea, S.A.

Eurolineas Maritimas, S.A.

Eurolineas Maritimas, S.A.

Eurolineas Maritimas, S.A.
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REGULAR SHIPPING LINES

Valencia-Palma-Valencia
Ferry

Barcelona-Maoé-Barcelona
Ferry

Alctdia-Ciudadela
Fast Ferry

Alctdia-Ciudadela-Alcudia
-Barcelona-Alcudia
Ferry

Valencia-Palma-Valencia
Ferry

Verano: 7 salidas a la semana

Summer: 7 leaves a week

Verano: 6 salidas a la semana
‘Winter:6 leavesaweek
Summer: 6 leaves a week
Verano: 1 salida a la semana
Summer: 1 leave a week

Verano: 7 salidas a la semana
‘Winter.5leaves aweek

Summer: 7 leave a week

Winter: 9 leaves a week

Summer: 12 leaves a week

Winter: 6 leaves a week
\Verano:9salidasalasemana

Summer: 9 leaves a week

Summer: 5 leaves a week

Winter: 12 leaves a week

Summer: 12 leaves a week

Summer: 2 leaves a week

Winter: 5 leaves a week

Summer: 7 leaves a week




ARMADORES / SHIPOWNER

Eurolineas Maritimas, S.A.

Cia. Trasmediterranea, S.A.

Cia. Trasmediterranea, S.A.

Cia. Trasmediterranea, S.A.

Cia. Trasmediterranea, S.A.

Cia. Trasmediterranea, S.A.

Cia. Trasmediterranea, S.A.

Cia. Trasmediterranea, S.A.

Cia. Trasmediterranea, S.A.

Cia. Trasmediterranea, S.A.

Eurolineas Maritimas, S.A.

Eurolineas Maritimas, S.A.

REGULAR SHIPPING LINES

ITINERARIO/SERVICIO / LINE/SERVICE

Barcelona-Palma-Barcelona
Ferry

Barcelona-Ibiza-Barcelona
Ferry

Palma-Ibiza-Barcelona
Ferry

Barcelona-Ibiza-Palma
Ferry

Valencia-lbiza-Valencia
Ferry

Palma-lbiza-Gandia

Gandia-lbiza-Palma

San Antonio-La Savina-Gandia
Ferry

Palma-Ibiza-Valencia

Valencia-lbiza-Palma

Palma-Ibiza-Valencia

Valencia-lbiza-Palma

FRECUENCIA / FREQUENCY
Invierno: 6 salidas a la semana
Winter: 6 leaves a week
Verano: 7 salidas a la semana
Summer: 7 leaves a week
Invierno: 5 salidas a la semana
Verano: 6 salidas a la semana
Winter: 5 leaves a week
Summer: 6 leaves a week
Verano: 0 salidas a la semana
Summer: 0 leaves a week
Invierno: 0 salida a la semana
Verano: 0 salida a la semana
Winter: 0 leaves a week
Summer: 0 leaves a week
Invierno: 6 salidas a la semana
Verano: 6 salidas a la semana
Winter: 6 leaves a week
Summer: 6 leaves a week
Invierno: 3 salidas a la semana
Verano: 7 salidas a la semana
Winter: 3 leaves a week
Summer: 7 leaves a week
Invierno: 3 salida a la semana
Verano: 7 salida a la semana
Winter: 3 leaves a week
Summer: 7 leaves a week
Verano: 0 salida a la semana
Summer: 0 leaves a week
Invierno: 1 salidas a la semana
Verano: 2 salidas a la semana
Winter: 1 leaves a week
Summer: 2 leaves a week
Invierno: 1 salidas a la semana
Verano: 2 salidas a la semana
Winter: 1 leaves a week
Summer: 2 leaves a week
Invierno: 6 salidas a la semana
Verano: 7 salidas a la semana
Winter: 6 leaves a week
Summer: 7 leaves a week
Invierno: 7 salidas a la semana
Verano: 7 salidas a la semana
Winter: 7 leaves a week
Summer: 7 leaves a week
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REGULAR SHIPPING LINES

ARMADORES / SHIPOWNER ITINERARIO/SERVICIO / LINE/SERVICE FRECUENCIA / FREQUENCY
Invierno: 5 salidas a la semana
) . . . Verano: 13 salidas a la semana
Eurolineas Maritimas, S.A. Palma-Ibiza-Denia .
Winter: 5 leaves a week
Summer: 13 leaves a week
Invierno: 5 salidas a la semana
3 . N Verano: 13 salidas a la semana
Eurolineas Maritimas, S.A. Denia-lbiza-Palma .
Winter: 5 leaves a week
Summer: 13 leaves a week
Invierno: 5 salidas a la semana
. " Barcelona-Ibiza-Barcelona Verano: 6 salidas a la semana
Eurolineas Maritimas, S.A. .
Ferry Winter: 5 leaves a week
Summer: 6 leaves a week
Invierno: 79 salidas a la semana
|biza-Formentera-lbiza Verano: 213 salidas a la semana
Fast Ferry/Ferry Winter: 79 leaves a week

Summer: 213 leaves a week

Eurolineas Maritimas, S.A.L.

Verano: 1 salidas a la semana
Denia-La Savina-Denia Summer: 1 leaves a week
Fast Ferry Winter: 1 leaves a week
Summer: 1 leaves a week

Denia-La Savina-lbiza-La Savina-Denia  Verano: 17 salidas a la semana
Fast Ferry Summer: 17 leaves a week

Eurolineas Maritimas, S.A.L.

Eurolineas Maritimas, S.A.L.

Invierno: 5 salidas a la semana
. " Palma-lbiza-Denia-lbiza-Palma Verano: 13 salidas a la semana
Eurolineas Maritimas, S.A.L. .
Ferry Winter: 5 leaves a week
Summer: 13 leaves a week
Invierno: 84 salidas a la semana de media
|biza-Formentera-lbiza Verano: 204 salidas a la semana de media
Fast boats Winter: 84 leaves a week

Summer: 204 leaves a week

Sercomisa

Invierno: 48 salidas a la semana
|biza-Formentera-lbiza Verano: 140 salidas a la semana
Fast boats Winter: 48 leaves a week

Summer: 140 leaves a week

Mediterranea Pitiusa S.L.

Invierno: 6 salidas a la semana

iza- -Ibi Verano: 11 salidas a la semana
FORMENTERA CARGO S.L Ibiza-Formentera-Ibiza !
Ferry Winter: 6 leaves a week
Summer: 11 leaves a week
Invierno: 3 salidas a la semana
. . Verano: 59 salidas a la semana
Cruceros Playa d’en Bossa, S.L. Ibiza-Formentera-lbiza

Winter: 3 leaves a week
Summer: 59 leaves a week
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EMPRESAS Y SERVICIOS
PORTUARIOS
PORT COMPANIES AND SERVICES

8.1 | ORGANISMOS OFICIALES / PORT COMPANIES AND SERVICES
8.2 | EMPRESAS CONSIGNATARIAS DE BUQUES / SHIPPING AGENTS
8.3 | AGENTES DE ADUANAS / CUSTOMS AGENTS
8.4 | EMPRESAS ESTIBADORAS / STEVEDORING COMPANIES
8.5 | OTROS SERVICIOS PORTUARIOS / OTHER PORT SERVICES
8.5.1 | PRACTICAIJE / PILOTS
8.5.2 | AMARRE / MOORINGS
8.5.3 | REMOLQUE / TUGS
8.5.4 | RECOGIDA DE RESIDUOS OLEOSOS / COLLECTION OF WASTE OIL

8.5.5 | RECOGIDA DE RESIDUOS SOLIDOS Y LIQUIDOS PROCEDENTES DE BUQUES /
COLLECTION OF SOLID AND LIQUID WASTE FROM SHIPPING

8.5.6 | PASAJE / PASSENGERS
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EMPRESAS Y SERVICIOS PORTUARIOS -

| organismos oficiales
Port companies and services

ORGANISMO / ORGANISM TE'F;E&'LO / FAX DIRECCION / ADDRESS
PUERTO DE PALMA (MALLORCA) / PORT OF PALMA (MALLORCA)
Autoritat Portuaria de Balears Portde Palma/ g, 55015 971726948  Moll Vell, 5. 07012 Palma (Mallorca)

Port Authority of the Balearic Islands
Administracion de Aduanas e Impuestos 971 711167

Espe-ciales de Baleares / Administration of 971 713468 Moll Vell, s/n. 07012 Palma (Mallorca)
. 971 725997
Customs and Excise of the B.I.

Capitania Maritima de Baleares / Harbour Mas-
ter's Office of the BL.

Centro Regional de Coordinacién y Salvamen--
to Maritimo / Maritime Rescue and Coordina- 971 724562 971 728352 Avda. Gabriel Roca, 38 07014 (Mallorca)
tion Regional Centre

971 711371 971 711372 Moll Vell, 1. 07012 Palma (Mallorca)

Centro Meteoroldgico Territorial / Territorial

Meteorological Centre Muelle de Poniente, s/n. 07015 Palma

Instituto Nacional de Meteorologia / National Sl kL svliitese (Mallorca)
Institute of Meteorology
e . 971 401561 Muelle de Poniente, s/n. 07015 Palma
Centro Oceanografico / Oceanographic Centre 971402213 971 404945 (Mallorca)
Comandancia Militar de Marina / Marina's Estacion Naval de Porto Pi. Carretera del
Military Command =l ks syl Dique del Oeste. 07015 Palma (Mallorca)
Guardia Civil / Spanish Civil Guard 971 713151 971 712867 Moll Vell, 9. 07012 Palma (Mallorca)
., . . . Estacion Maritima N° 2. Moll de Paraires.
Policia Nacional / National Police 971 708212 971 708226 07015 Palma (Mallorca)
Instituto Social de la Marina “CASA DEL MAR" /
Social Institute of the Navy “CASA DEL MAR’ 971 725606 971 712537 Moll Vell, 15. 07012 Palma (Mallorca)
Area de Sanidad de la Delegacién del Go-
bierno en les Illes Balears. (Sanidad Exterior) /
Health Department of the Government Delega- 971989251 971 98 92 64 Moll Vell, 7. 07012 Palma (Mallorca)
tion in the Balearic Islands. (Foreign Health)
Isagft'ﬁgzgs/'\/“;&maﬁif:jt'czr:ndeaE“(';’%‘i‘itres 971 711189 971 71453g  Camino de la Escollera, 10. 07012 Palma
pany 971 713008 (Mallorca)

Stevedores Management
PUERTO DE ALCUDIA (MALLORCA) / PORT OF ALCUDIA (MALLORCA)

Autoritat Portuaria de Balears
Port d’'Alcudia / Port Authority of the Balearic 971 545076 971 549167
Islands of Port of Alcudia

Moll de Pescadors, s/n. 07410 Alcudia
(Mallorca)

Moll de Pescadors, s/n. (Edif. Arranque M.
Pesquero) 07410 Alcudia (Mallorca)

PUERTO DE MAO (MENORCA) / PUERTO DE MAO (MENORCA) / PORT OF MAO (MENORCA)

Autoritat Portuaria de Balears
Port de Ma / Port Authority of the B.I. of the 971 363066 971 363101 Moll de Llevant, 1. 07701 Maé (Menorca)
Port of Mad

Capltanla Mgrltlma de Maé / Harbour Master's 971 364107 971 353575 Costa de Ses Voltes, s/n 07702 Mad (Me-
Office of Mad norca)

Capitania Maritima de Alcudia 971 545301 971 545301




EMPRESAS Y SERVICIOS PORTUARIOS -

TELEFONO /
ORGANISMO / ORGANISM PHONE

Comandancia Naval de Menorca Estacion Na-
val / Naval Command of Menorca Naval Station sul ety
Admlnlstrauon de Aduana§ e lIEE / Adminis- 971 361847
tration of Customs and Excise
Sociedad Anénima de Gestion de Estibadores
Portuarios / Public Limited Company of Port 971 366122
Stevedores Management
Inst!tuto Nacional de Meteorologia / National 971 354854
Institute of Meteorology
Instituto Social de la Marina / Social Institute of 971 362080
the Navy
PUERTO DE EIVISSA / PORT OF IBIZA
Autoritat Portuaria de Balears Port d’Eivissa /
Port Authority of the B.I. of Port of Ibiza SAEbell
Capitania Maritima de Eivissa - Formentera /
Harbour Master's Office of Ibiza - Formentera 971 192059
Comandancia Militar de Marina / Marina’s
Military Command 971 311262
Puerto de Eivissa / Port of Ibiza
Sociedad Andénima de Gestion de Estibadores
Portuarios / Public Limited Company of Port 971 313973

Stevedores Management
PUERTO DE LA SAVINA (FORMENTERA) / PORT OF LA SAVINA

Autoritat Portuaria de Balears Port de La
Savina / Port Authority of the B.I. of Port of La
Savina

971 322130

FAX

971 157514

971 352924

971 366122

971 361548

971 310400

971 317559

971 194148

971 313973

971 323501

DIRECCION / ADDRESS

Moll del Cos Nou, s/n. 07703 Maéd

Muelles de Poniente, 1. 07701 Mad
(Menorca)

Muelle de Levante. Edificio 2°. Despacho 7.
07701 Maé (Menorca)

Aeroport, s/n. 07701 Maé (Menorca)

Moll de Ponent, 112 Maé (Menorca)

Access Moll Nord, s/n. 07800 Eivissa
(Eivissa)

Acceso Muelle Norte, s/n. 07800 Eivissa
(Eivissa)

Acceso Muelles Norte, s/n. 07800 Eivissa
(Eivissa)

Edifici Portuaris s/n. 07800 Eivissa (Eivissa)

Carrer de Calp, s/n. 07870 Cala Savina
(Formentera)

| Empresas consignatarias de buques

Shipping agents

TELEFONO /

EMPRESA/ COMPANY PHONE

PUERTO DE PALMA (MALLORCA) / PORT OF PALMA (MALLORCA)

AGENCIA MARITIMA TRANSHISPANICA, S.L. 971 727141
BALEARES DE CONSIGNATARIOS, S.L. 971 702050
CLH,SA 971 428000
EUROLINEAS MARITIMAS, S.A. 971 405360

FAX

971 710017
971 700415

971 428311

971 405653

DIRECCION / ADDRESS

C. Escollera, 4° 1* 07012 Palma (Mallorca)
Ctra. Porto Pi, n° 8, 7° b - 07015 Palma

Crtra.PM 30 2° cinturdn, punto Km. 1.6
07007 Palma

Estacion Maritima N° 3. Moll de Paraires.
07015 Palma (Mallorca)




EMPRESAS Y SERVICIOS PORTUARIOS -

TELEFONO /
EMPRESA/ COMPANY ST

ESTELA SHIPPING PALMA, S.A. 971 723935
LANTIMAR, S.A. 971 702050
MIGUEL PUIGSERVER, S.A. 971 715303
TRANSPORTES MARITIMOS ALCUDIA, S.A. 971 545932
TRASMEDITERRANEA, S.A. 971 707302
MARITIMA DEL MEDITERRANEO, S.A. 971 455026
TRANSCOMA BALEARES, S.A. 971 400611
A PEREZ Y CIA, SLL. 942 222 900
HAMILTON Y COMPANIA, S.A. 928 463 062
BALTIC YACHT SERVICES AND REFIT MALLOR- 608 797 100
CA,S.L
NEXT MARITIME, S.L. 977 234 777
TUI ESPANA TURISMO S.L.U. 971 495555

FAX

971 711526

971 700415

971 714460
971 547356

971 707349

971 780281

971 400800
942.215 963

928 460 298

+358 678 192 22

977 246 110
971725378

PUERTO DE ALCUDIA (MALLORCA) / PORT OF ALCUDIA (MALLORCA)

TRANSPORTES MARITIMOS DE ALCUDIA, S.A. 971 545932
EUROLINEAS MARITIMAS, S.A. 971 548171
ESTELA SHIPPING PALMA, S.A. 971 890179
TUI ESPANA TURISMO, S.LU. 971 495555
TRASMEDITERRANEA, S A. 971 707302
LANTIMAR, S.A. 971 702050
CONSIGNATARIOS Y AMARRES FETCH, S.L. 971 825135

PUERTO DE MAO (MENORCA) / PORT OF MAO (MENORCA)

TRASMEDITERRANEA, SA. 971 362950
AGENCIA MELIA VIVES, S.L. 971 363053
CLH,SA 971 776090
FEDERICO CARDONA TREMOL, S.L. 971 363050
BALEARES CONSIGNATARIOS, S.L. 971 363223
EUROLINEAS MARITIMAS, S.A. 971.355980
LANTIMAR, S.A. 971 702050
TRANSCOMA BALEARES, S.A. 971 400 611

971 547356

971 890179

971725378

971 707349

971 700415

971 368865
971 369813
971 350934
971 360325
971 354928

971 700415

971 400 800

DIRECCION / ADDRESS

Avenida Gabriel Roca, 37, local C entrada,
Carrer de la Pedrera, 07014 Palma, llles
Balears

Carrer de Porto Pi, 8, 07015 Palma, Illes
Balears

Carrer de la Mar, 6,07012 Palma, llles Balears
Teodoro Canet, 26, 07400 Alcudia

Estacion Maritima N° 2, entresuelo B
Moll de Paraires. 07015 Palma

Estacion Maritima n° 3, entresuelo B, Moll
de Paraires 07015 Palma

Rafaletas, 1. Edi. Torremar. 07015 Palma
C/ Fortuny, n° 9, 28010 Madrid

Pza. Ingeniero Manuel Becerra, 1 - 7°
35008 Las Palmas de Gran Canaria

C/ Moll Vell, 17 - 2°
07012 Palma

C/ Via Augusta, 2 - 1° - 43001 Tarragona
Paseo del Borne, 15 7°C - 07012 Palma

Teodoro Canet, 26. 07410 Puerto de Alcu-
dia (Mallorca)

Muelle Comercial s/n 07410 Puerto de Alctidia

Teodoro Canet, 52. 07410 Puerto de Alcu-
dia (Mallorca)

Paseo del Borne, 15 7°C - 07012 Palma

Estacion Maritima N° 2, entresuelo B
Moll de Paraires. 07015 Palma

Carrer de Porto Pi, 8, 07015 Palma, llles
Balears

Carretera Port d’Alcudia, 1 ° Bj. Iz, 07400
Alcudia

Estacién Maritima s/n, 07701Ma6 (Menorca)
Moll Llevant, 6 07701 Maé (Menorca)

Cala Figuera, 337, 07713 Mad (Menorca)
Moll de Llevant, 30. 07701 Ma6 (Menorca)
Muelle de Levante, 11 - 07701 Mad (Menorca)
Estacion Maritima, 07701 Mad

Carrer de Porto Pi, 8, 07015 Palma, llles
Balears

C/ Rafaletas, 1 (Edif. Torremar)
07015 Palma

PUERTO DE EIVISSA (EIVISSA) Y PUERTO DE LA SAVINA (FORMENTERA) / PORT OF IBIZA (IBIZA) AND PORT OF LA SAVINA

CLH.,SA. 971 314112
EUROLINEAS MARITIMAS, S.A. 971 314005
ACCIONA TRASMEDITERRANEA, S.A. 971 191068
FORMENTERA CARGO 971 590033

971 314305

971 315310

971 190400

971 300331

Ca Na Glaudis, s/n. 07800 Eivissa (Eivissa)

Edificio de la Estacién Maritima.c/ Ande-
nes del Puerto s/n 07800 Eivissa

Andenes del Puerto, s/n. Estacién Mariti-
ma. 07800 Eivissa (Eivissa)

Calle Santa Cruz, 78 (Promocion San Mar-
cial) 35570 Yaiza (Lanzarote)




EMPRESAS Y SERVICIOS PORTUARIOS -

EMPRESA/ COMPANY TE';E_::;’#; / FAX DIRECCION / ADDRESS
971 702050 ¢/ Porto Pi (Edificio Reina Constanza), n°8-
LANTIMAR, S.L. 971 702060 IM 700415 2o 47015-Palma
Avda. 8 de Agosto (Oficinas Pacha Ibiza),
MAS PROFUNDO 971 313612 71316004 L o
IBIZA MAR CONSIGNATARIOS, S.L. 609 163 653 Avda. Santa Eulalia del Rio, 17-A, 3°-2°
BALEARES CONSIGNATARIOS OS2 971 453619 Carretera Porto Pi, 8-7°D 07015-Palma
971 450600
APEREZ Y CIA, S.L. 942 222 900 942215963 ¢/ Fortuny, 9 - 28010 - Madrid.
CRUCEROS PLAYA D'EN BOSSA Sl aley Avda. 8 de Agosto, 5-Bjos, 07800-Eivissa
630 454 793 : gosto, >-BJos,
971 316521 Paseo Juan Carlos |, Local 108 (Marina de
IBIZA SHIPPING, S.L. 618 909 468 I7I3T6T5Z  Bitafoc), 07800-Eivissa
NEXT MARITIME, S.L. 977 234 777 977246110  Cf ViaAugusta 21
43001 Tarragona
MEDITERRANEA PITIUSA, S.L. 971322443 971322224  FaseolaMarina
07870 - Formentera
C/. San Jaime n° 8 Bajos 2.
NAVIERA SANTA EULALIA, SL 971 332251 i ok
MIGUEL PUIGSERVER S.A. 971 715303 971 714460  Carrer de la Mar, 6, 07012 Palma (Mallorca)
| Agentes de aduanas
Customs agents
AGENTE TELEFONO FAX DIRECCION
PUERTO DE PALMA (MALLORCA)/ PORT OF PALMA (MALLORCA)
C/Muelle Viejo, 17 - Edificio Servicios de la
Administracion
AGENCIA MORANTA, S.A. 971 710447 971021497 enaehos 51007012 Palma
(Mallorca)
MIGUEL PUIGSERVER, SA. 971 715303 971 714460  ~venida Antonio Maura, 26. 07012 Palma
(Mallorca)
PUERTO DE EIVISSA (EIVISSA) / PORT OF IBIZA
TRANSPORTES MARITIMOS ALCUDIA, S.A. 971 545932 opr Gagmme Lo CElles 28 0 i G el
dia (Mallorca)
PUERTO DE EIVISSA (EIVISSA) / PORT OF IBIZA
VICENT PLANELLS ROIG 971 307167 971307167  Medico Vicente Riera, 16-2° A. 07800

PUERTO DE MAO (MENORCA) / PORT OF MAO (MENORCA)

FDO. J. ANDREU GARCIA

971 353332

Eivissa

Muelle de Levante, 07701 Maé (Menorca)




PORT COMPANIES AND SERVICES

| Empresas estibadoras
Stevedoring companies

TELEFONO /
PHONE

PUERTO DE PALMA (MALLORCA) / PORT OF PALMA (MALLORCA)

EMPRESA / COMPANY FAX DIRECCION / ADDRESS

Estacion Maritima N° 2. Moll de Paraires.

TRASMEDITERRANEA, S.A. 971 707302 Tt
HEREDEROS DE P. J. PUJOL NICOLAU, S.L 971 715303 971714460 '(“h)l’glab‘r“cr;t)°"'° Maura, 26 07012 Palma
EUROLINEAS MARITIMAS, S.A. 971 405360 971 405653  Esvacién Maritima N° 3. Moll de Paraires.

07015 Palma (Mallorca)
PUERTO DE ALCUDIA (MALLORCA) / PORT OF ALCUDIA (MALLORCA)

Teodoro Canet, 26. 07410 Puerto de Alcu-

TRANSPORTES MARITIMOS DE ALCUDIA, S.A. 971 545932 971 547356 X
dia (Mallorca)
PUERTO DE MAO (MENORCA) / PORT OF MAO (MENORCA)

Muelle de Levante, 30. 07701 Maé (Me-
norca)

Muelle de Levante, 2. 07701 Maé (Menor-
ca)

FEDERICO J. CARDONA TREMOL, S. L. 971 363050 971 350934

AGENCIA MELIA VIVES, S L. 971 363053 971 368865

PUERTO DE EIVISSA (EIVISSA) / PORT OF IBIZA (IBIZA)
Andenes del Puerto, s/n. Estacion Mariti-

TRASMEDITERRANEA, SA. 971 190411 971191086 | " 0200 Eivissa (Eivissal
EUROLINEAS MARITIMAS, S.A. 971 314005 971315310  Cdificio de la Estacion Maritima. 07800
Eivissa (Eivissa)
971 314212 . 5 o
TRANSCOMA, S.A. 971 315713 971 313461 C/ Lluis i Palao, 1, 1°.07800 Eivissa (Eivissa)
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PORT COMPANIES AND SERVICES

CORPORACI()N DE PRACTICOS DEL PUERTO
DE ALCUDIA

CORPORACION DE PRACTICOS DEL PUERTO
DE EIVISSAS.L.

971 549173
699062629

971 312208

971 549173

971 312208

Cami dels Molls s/n 07410 Pto. Alctdia
(Mallorca)

Acceso Muelles Norte, s/n. Edificio de la
Autoridad Portuaria de Baleares. 07800
Eivissa (Eivissa)

SERVICIOS PORTUARIOS DE ALCUDIA, S.L.

AMARRADORES Y SERVICIOS DEL PUERTO DE
EIVISSAS.L.

971 897052

971 312208

971 549911

971 199757

C/ Joan XXIIl, 40 Puerto Pollensa (Mallor-
ca)

Acceso Muelles Norte, s/n. Edificio de la
Autoridad Portuaria de Baleares. 07800
Eivissa

SERVMAR BALEAR, S.L.

ADALMO SL

971 400408

971 60 64 70

971 400561

971 60 64 14

Edificio de arranque del Dique del Oeste.
Despachos Ay B. 07015 Palma (Mallorca)

Area empresarial Ses Veles. Calle de Fonoll.
07110 Bunyola
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PORT COMPANIES AND SERVICES

EMPRESA / COMPANY T ONE / FAX DIRECCION / ADDRESS
PUERTO DE PALMA (MALLORCA) / PORT OF PALMA (MALLORCA)
SERVIPORT BALEAR, S. L. 971 703346 971 707098 Rafaletas 1. 07005 Palma (Mallorca)
Edificio de arranque del Dique del Oeste.
SERVMAR BALEAR, S.L. 971 400408 971 400561 Despachos A y B. 07015 Palma (Mallorca
ADALMOSS.L. 971 6064 70 C/ Fonoll, 9-15, Area empresarial Ses Veles

07110 Bunyola
PUERTO DE ALCUDIA (MALLORCA) / PORT OF ALCUDIA (MALLORCA)
SERVIPORT BALEAR, S. L. 971 703346 971 707098 Rafaletas 1. 07005 Palma (Mallorca)

Edificio de arranque del Dique del Oeste.
Despachos Ay B. 07015 Palma (Mallorca

C/ Fonoll, 9-15, Area empresarial Ses Veles
07110 Bunyola

SERVMAR BALEAR, S.L. 971 400408 971 400561

ADALMO,S.L. 971 6064 70

PUERTO DE EIVISSA (EIVISSA) / PORT OF IBIZA
Poligono Can Bufi. Carretera San Anto-

HERBUSA, S.A. 971 312612 971 312258 nio Km. 18. Apartado 203. 07080 Eivissa
(Eivissa)

VALORIZA SERVICIOS MEDIOAMBIENTALES 971 317369 C/ Marc Benet Arabi, n° 2. 07800 IBIZA
C/ Lloma Llarga 17, nave 9

SEROIL 963 604912 46119 Naquera (Valencia)
C.D. 1005

Ctra. San Juan Km 6,100

ADALMO, S 971 606470 07840 Sta. Eulalia del Riu

PUERTO DE MAO (MENORCA) / PORT OF MAO (MENORCA)

SERVIPORT BALEAR S. L. 971 703346 971707098  Rafaletas 1. 07005 Palma (Mallorca)
ADALMO, S.L. 971 606470 Ctra. Es Grau Cami Es Mila S/N 07710 Mad
EMPRESA / COMPANY TE";'IE_I'?#S / FAX DIRECCION / ADDRESS

PUERTO DE PALMA (MALLORCA) / PORT OF PALMA (MALLORCA)

Estacion Maritima N° 2. Moll de Paraires.
07015 Palma (Mallorca)

Estacion Maritima N° 3. Moll de Paraires.
07015 Palma (Mallorca)

MEDITERRANEA 2000, LIMPIEZAS Y SERVI- Mussol, 14 bajos
CIOS, S.L. I S 07013 Palma (Mallorca)

PUERTO DE ALCUDIA (MALLORCA) / PORT OF ALCUDIA (MALLORCA)

ACCIONA TRASMEDITERRANEA, S.A. 971 707302

BALEARIA EUROLINEAS MARITIMAS S.A. 971 405360 971 405653

Estacion Maritima N° 2. Moll de Paraires.

ACCIONA TRASMEDITERRANEA, S.A. 971 707302 07015 palma (Mallorca)

BALEARIA EUROLINEAS MARITIMAS S.A. 971 405360 971 405653  Esvacién Maritima N° 3. Moll de Paraires.
07015 Palma (Mallorca)

MEDITERRANEA 2000, LIMPIEZAS Y SERVI- Mussol, 14 bajos

Clos, S.L. 971798836 971798836 17013 paima (Mallorca)

BALEARIC HANDLING, S.L. 670 300687 e ool R, o cit e, el e bl
ca, 07015

INTERCRUISES SHORESIDE&PORT SERVICES, SLU. 971 495555 971725378  Paseo del Borne, 15 7°C - 07012 Palma

PEREZ Y CiA, 913 086210 Paseo Pgreda, 36. Santander. 39004.
Cantabria
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EMPRESAS Y SERVICIOS PORTUARIOS -

8.5.6 | PASAIE / PASSENGERS
8.5.6.1 | PASAJEEN RéGIMEN DE TRANSPORTE / PASSENGER TRANSPORT

TELEFONO /

PHONE FAX

EMPRESA / COMPANY

DIRECCION / ADDRESS

PUERTO DE EIVISSA Y LA SAVINA (EIVISSAY FORMENTERA) / PORT OF IBIZA AND LA SAVINA (IBIZA AND FORMENTERA)

ESTACIONES Y TERMINALES MARITIMAS, S.L. 952 690061

IBIZA MAR CONSIGNATARIOS S.L. 971190411 971304152
BALEARIA EUROLINEAS MARITIMAS S.A. 971 314005 971 315310
BALEARIC HANDLING, S.L. 670 300687 971726948

PUERTO DE MAO (MENORCA) / PORT OF MAO (MENORCA)

TRASMEDITERRANEA, SA. 971 362950
2;4|ICE)2ITSEERANEA 2000, LIMPIEZAS Y SERVI- 971 798836 971 798836

8.5.6.2| PASAJE EN REGIMEN DE CRUCERO / PASSENGER TRANSPORT IN CRUISE LINER

TELEFONO /
EMPRESA / COMPANY ST FAX

PUERTO DE PALMA (MALLORCA) / PORT OF PALMA (MALLORCA)
BALEARIC HANDLING, S.L. 670 300687 971726948
ISNI:I'SRCRUISES SHORESIDE&PORT SERVICES, 971 495555 971 725378
MEDITERRANEA 2000, LIMPIEZAS Y SERVI- S| TR ST TR
CloS, S.L.
PEREZ Y CiA, 913 086210
PUERTO DE ALCUDIA (MALLORCA) / PORT OF ALCUDIA (MALLORCA)
ACCIONA TRASMEDITERRANEA, S.A. 971 707302
BALEARIA EUROLINEAS MARITIMAS S.A. 971 405360 971 405653
BALEARIC HANDLING, S.L. 670 300687 971726948
ISNJLIEJRCRUISES SHORESIDE&PORT SERVICES, T e ST T
I(\:/III(E)IZI'I'SELRRANEA 2000, LIMPIEZAS Y SERVI- 971 798836 971 798836

Estacion Maritima de Melilla. Muelle Ribe-
ra i, s/n 1°planta, Melilla, 52001

Avda. Santa Eulalia, 17, Ibiza, Illes Balears,
07800

Edificio de la Estacién Maritima.c/ Ande-
nes del Puerto s/n 07800 (Eivissa)

Calle Rafaletas, 1, entlo., Palma de Mallor-
ca, 07015

Estacion Maritima s/n, 07701 Mad(Menorca)

Mussol, 14 bajos
07013 Palma (Mallorca)

DIRECCION / ADDRESS

Calle Rafaletas, 1, entlo., Palma de Mallor-
ca, 07015

Paseo del Borne, 15 7°C
07012 Palma

Mussol, 14 bajos
07013 Palma (Mallorca)

Paseo Pereda, 36. Santander. 39004. Cantabria

Estacion Maritima N° 2. Moll de Paraires.
07015 Palma (Mallorca)

Estacion Maritima N° 3. Moll de Paraires.
07015 Palma (Mallorca)

Calle Rafaletas, 1, entlo., Palma de Mallor-
ca, 07015

Paseo del Borne, 15 7°C
07012 Palma

Mussol, 14 bajos
07013 Palma (Mallorca)

PUERTO DE EIVISSAY LA SAVINA (EIVISSAY FORMENTERA) / PORT OF IBIZA AND LA SAVINA

ESTACIONES Y TERMINALES MARITIMAS, S.L. 952 690061

IBIZA MAR CONSIGNATARIOS S.L. 971190411 971304152
BALEARIA EUROLINEAS MARITIMAS SA. 971 314005 971 315310
BALEARIC HANDLING, S.L. 670 300687 971726948

PUERTO DE MAO (MENORCA) / PORT OF MAO (MENORCA)
TRASMEDITERRANEA, S.A. 971 362950

MEDITERRANEA 2000, LIMPIEZAS Y SERVI-

ClOS, S.L. 971 798836 971 798836

Estacion Maritima de Melilla. Muelle Ribe-
ra i, s/n 1°planta, Melilla, 52001

Avda. Santa Eulalia, 17, Ibiza, llles Balears,
07800

Edificio de la Estacién Maritima. ¢/ Ande-
nes del Puerto s/n 07800 (Eivissa)

Calle Rafaletas, 1, entlo., Palma de Mallor-
ca, 07015

Estacién Maritima s/n,
07701 Mad6(Menorca)

Mussol, 14 bajos
07013 Palma (Mallorca)
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